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Посвящение 

Я представляю эту книгу как подношение преданности нашему воз-

любленному джагад-гуру ом вишнупада парамахамса паривраджакача-

рья аштоттара-шата Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 

Махараджу, который милостиво показал нам подлинную жизнь в наи

высшей преданности и любовном служении своему возлюбленному 

Гуру Махараджу, нитья-лила правишта ом вишнупада парамахамса 

паривраджакачарья аштоттара-шата Шри Шримад Бхакти Прагьяне 

Кешаве Госвами Махараджу.

Это повествование о качествах, учении и в наивысшей степени бла-

гоприятной жизни Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Ма-

хараджа.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж – непревзойденный рассказчик 

кришна-лилы. Он наделен качествами великодушия и сладости, он луч-

ший из всех великих душ. Поскольку он постоянно наслаждается сла-

достью Кришны, он способен свободно распространять ее другим. Я 

склоняю свою голову к его лотосным стопам.

Так как он любит рассказывать хари-катху и вкушает сладость 

трансцендентного имени, образа, качеств и игр Всевышнего, он лучше 

всех способен искоренить из людских сердец опаснейшего врага на пути 

бхакти – коварную ловушку имперсонализма.

Триданди-бхикшу Бхактиведанта

Мадхава Махарадж
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Вступительное слово

Эта книга – вторая часть повествования о выдающемся характере и 

великом учении нашего наипочтеннейшего святого духовного учителя 

ом вишнупада парамахамса паривраджакачарья аштоттара-шата 

Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа, с любо-

вью называемого нашим Шрилой Гурудевом. Необычайная милость 

Шрилы Гурудева проявилась в том, что он позволил нам взглянуть на 

духовный мир и пробудил в нас вкус к наивысшей сладости игр Шри 

Шри Радхи и Кришны. 

Шрипад Видьяланкара1 Мадхава Махарадж не пишет очередную 

книгу о харизматичной личности, принятой в обществе как гуру. В 

наши дни титул «гуру» стал довольно популярным. В современном 

мире можно встретить финансовых гуру, гуру менеджмента, моды и 

так далее – иногда кажется, что любого обычного человека могут на-

звать гуру, если он демонстрирует некоторое мастерство в своей сфере 

деятельности. Методы многих так называемых «гуру» могут быть очень 

привлекательными для масс, потому что они дают людям надежду на 

удовлетворение их материальных устремлений, на получение столь ле-

леемых временных удовольствий для ума и чувств. Благодаря этим мни-

мым гуру кто-то может испытать временное воодушевление, однако, 

постоянное поощрение такими «наставниками» нашей погони за мате-

риальным счастьем приводит к тому, что мы, нарисовав в своем вооб-

ражении прекрасную картину нашего будущего, так и не получаем на-

стоящего удовлетворения. Так происходит, потому что материальные 

наслаждения, которые они предлагают, всегда заканчиваются страда-

ниями. Материальные наслаждения подобны большому пожару: не-

важно, как красиво выглядит огонь – если коснуться его, он без сомне-

ний обожжет вас, причинив огромные страдания. Таким же образом, 

1	 Шрила Гурудев наградил Шрипада Мадхаву Махараджа титулом «видья-
ланкара», что означает «океан знания», за его умелую помощь Шриле Гурудеву в 
написании книг. 
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преходящая деятельность лишь заставит нас страдать в материальном 

мире. Люди, побежденные иллюзорной материальной энергией Криш-

ны (майей), под ее влиянием жизнь за жизнью испытывают счастье и 

страдания. Их счастье и несчастье – лишь продукт майи, забвения о 

Кришне. В этом мире многие заявляют о себе как о гуру, либо могут 

казаться таковыми, но истинный гуру следует Шри Брахме, изначаль

ному гуру и «дедушке» вселенной. С тех пор как сознание Кришны 

было даровано нам Шри Брахмой, прошла целая вечность, это про-

изошло в самом начале творения. Только истинный гуру, который яв

ляется представителем своего гуру и Господа, может оказать челове-

ку необходимую помощь в достижении настоящей свободы. Гуру – это 

санскритский термин, и его изначальное и контекстные значения объ-

яснены в ведической литературе. 

«Гу» означает «невежество», а «ру» – «тот, кто рассеивает», поэтому 

настоящий гуру – это тот, кто находится в ученической преемственности 

подлинных гуру и рассеивает наше невежество. Те, кто придерживается 

материалистической концепции жизни, будут убеждать других в том, что 

в материальном мире можно обрести счастье, тем самым увеличивая их 

невежество и усиливая ложное эго телесного отождествления. С другой 

стороны, подлинный гуру приводит к достижению вечных результатов, 

знакомя нас с путем, пробуждающим и открывающим нашу истинную 

духовную природу. Он милостиво дает нам наставления, убеждая нас 

в совершенстве философии бхакти. Внимая ему со всем смирением и 

служа, мы освобождаемся от невежества, укоренившегося в наших серд-

цах с незапамятных времен. Этот могущественный процесс постепенно 

пробуждает в нас глубокую любовь к Шри Шри Радхе и Кришне, юной 

Божественной Чете, проявляя таким образом вечную природу души, 

ее красоту. Это именно то, что должен дать гуру – знание о нашей из-

начальной, неотъемлемой природе, нашей вечной дхарме. Именно это 

дает нам Шрила Гурудев, спаситель падших.

Наша вечная естественная природа (дхарма) – это бхакти, любов-

ное преданное служение Всевышнему. Как невозможно отделить жар 

от огня, так и склонность к служению невозможно отделить от при-

роды живых существ. Мы должны служить кому-то или чему-то. Мы 

служим либо Кришне, либо майе. К несчастью, в этот век раздоров и 
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лицемерия лживость и неискренность распространены повсеместно, 

поэтому желающие следовать религии часто вводятся в заблуждение 

и, вследствие этого, утрачивают свою решимость продолжать поиски 

Абсолютной Истины.

Все распространенные мировые религии – либо ступеньки, ведущие 

к бхакти, либо ее искажение. Поэтому мы должны сосредоточиться на 

том, чтобы развивать в себе преданность, а не беспокоиться о том, что 

делают другие, и не критиковать их. Мы должны быть благосклонны к 

последователям других религий, не чувствуя к ним враждебности. Мы 

все добиваемся успехов и продвигаемся на выбранном пути тогда, когда 

готовы к этому. Любую религию надлежит уважать пропорционально 

степени ее чистоты.

Для того чтобы следовать выбранному пути с великой преданностью, 

мы должны понять, что существуют смешанные, загрязненные и выду-

манные представления, выдаваемые за чистую бхакти. Существуют раз-

личные категории. У одной группы может быть легкое подобие бхакти 

или преданность, смешанная с кармической деятельностью или теорети-

ческими знаниями и т.п. Существуют разные ступени бхакти, но только 

беспримесная преданность (шуддха-бхакти) может привести к высшей 

цели жизни – нектару чистой любви к Богу (преме). Только такая шуд

дха-бхакти может даровать наивысший результат. Тем не менее, на пути 

бхакти многие пытаются произвести впечатление практикующих чистую 

бхакти, хотя на самом деле практикуют только лишь отражение или тень 

преданности. Важно знать, что кому бы вы ни следовали, вы сможете об-

рести только то, что у них есть, и не более. Какого бы уровня сознания 

ни достиг чей-либо гуру, его последователи не могут превзойти этот уро-

вень. Вот почему обрести в дар высшую, трансцендентную обитель воз-

можно лишь по милости Шрилы Рупы Госвами, ачарьи удджвала-расы, 

и его близких спутников. Изначальный Бхагаван нисшел в этот век как 

Шри Чайтанья Махапрабху, чтобы спасти все живые существа. Шрила 

Рупа Госвами, прийа-сварупа, само воплощение всего, что дорого Ему, – 

Его выдающийся ученик, который утверждает глубочайшие желания Его 

сердца. Те, кто целиком и полностью находятся под руководством и за-

ботой истинных последователей Шрилы Рупы Госвами, обретут самоосо-

знание и будут успешно продвигаться по всем ступеням кришна-премы.
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Обитель Всевышнего исполнена любви, там никогда никто никого 

не принуждает. Здесь нас тоже никогда не заставляют любить, но этот 

мир – место, где Господь проверяет нас. Хотим ли мы только Его или все 

еще желаем чего-то из этого мира? Бог выполнит наше желание ровно 

настолько, насколько мы этого хотим, и не более. В соответствии с тем, 

чего мы хотим в жизни, мы получим подходящего гуру (духовного учите-

ля). Если мы хотим обрести трансцендентное видение, мы можем полу-

чить его только по особой милости великих преданных, которые всегда 

и везде видят и ощущают Господа.

Лишь по их милости мы пройдем испытание, сможем распознать 

свое истинное «Я» и начнем стремиться к тому единственному, что мо-

жет удовлетворить нас – чистой бхакти. Человек только тогда сможет 

памятовать о Господе при любых обстоятельствах, когда в его серд-

це благодаря сладостному общению и милости таких садху возникнет 

склонность служить Ему. Пока у нас не будет возможности слушать чи-

стый нектар их хари-катхи, мы будем всегда скатываться назад и погру-

жаться в удовлетворение чувств, даже если мы расположены к религиоз-

ной жизни. Только благодаря их милостивому взгляду и резким словам, 

слетающим с их лотосных уст, скрытые фантазии ума, направленные на 

грубое и тонкое удовлетворение чувств, наконец-то навсегда уйдут из 

нашего сердца. 

Если кто-то обладает лишь притворной преданностью (чхала-

бхакти), то именно это и получат от такого человека его последова-

тели. Некоторые даже под именем бхакти наставляют других против 

принципов бхакти и ведут их по совершенно противоположному пути. 

Поэтому все предшествующие ачарьи настойчиво предупреждали нас 

избегать смешанных и загрязненных представлений о бхакти. Толь-

ко тогда наши сердца будут тщательно очищены, и все наши действия 

смогут стать наиболее благоприятными и направленными на удоволь-

ствие Всевышнего, Шри Кришны. 

Все обуреваемы желаниями чувственных наслаждений, даже если 

дело доходит до религии наших дней. Большинство людей привле-

кается определенными религиозными учениями ради материальных 

благословений от Бога в форме экономического развития (артхи) и 

удовлетворения чувств (камы). Их вводят в заблуждение, когда учат 
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просить и искать материальных благословений, вместо того, чтобы уста-

навливать чистые отношения любви с Господом. Хотя ценности этих 

религий представлены как высочайшие и наиболее соответствующие 

сознанию Бога, все эти учения в действительности являются лишь ис-

каженной формой чистой бхакти, и практикующий их сможет развить 

только небольшую веру в Бога. В конечном итоге они обманчивы и во 

всем уступают безупречной и совершенно чистой шуддха-бхакти. Вот 

почему мы должны всегда слушать совершенные философские заключе-

ния о бхакти (бхакти-сиддханту) от достойных личностей. Недостой-

ные личности, наделенные четырьмя типами человеческих пороков2, 

неспособны раскрыть трансцендентное знание, поэтому не стоит слу-

шать их объяснения на эти возвышенные темы. Нам нужно искать по-

мощи у тех, кто свободен от этих серьезнейших недостатков, мешающих 

нам даже одним глазком взглянуть на трансцендентное. Любые методы 

познания под влиянием этих четырех типов пороков бесполезны с точ-

ки зрения нашего продвижения к Абсолютной Истине, потому что они 

никогда не смогут освободить нас от самих этих пороков.

То, что пришел дать Шрила Гурудев, – это не нижняя ступенька на 

лестнице смешанной бхакти, а высочайший уровень чистой любви. Как 

и ачарья бхакти-расы Шрила Рупа Госвами, он пришел выполнить глу-

бочайшее желание сердца (мано-бхиштам) кали-юга павана аватары 

Шри Чайтаньи Махапрабху, а именно – дать нам служение Шримати 

Радхике в качестве Ее доверенной служанки. Если бы Шрила Гурудев 

не пришел, чтобы дать нам доступ ко всем этим вещам, мы цеплялись 

бы за соломинку, пытаясь понять эти сокровенные игры своим мирским 

разумом, либо по глупости игнорировали бы эти игры, потому что дру-

гие не советовали бы нам их слушать, говоря, что они не благоприятны и 

только подорвут нашу духовную жизнь. Тот, кто учит нас правильному 

пониманию и неоскорбительному подходу к любовным взаимоотноше

ниям с Господом – это истинный представитель Шрилы Рупы Госвами, 

чье чистое сердце погружено в эти любовные игры. Только тот, кто по-

добно Шриле Гурудеву, погружен в настроения этих игр со Шри Рад-

2	 Как описано в Шри Таттва-сандарбхе, Ануччхеда 9, существует четыре типа 
человеческих пороков: 1 - склонность совершать ошибки, 2 - склонность поддавать-
ся иллюзии ложных идей и верований, 3 - склонность обманывать, 4 - несовершен-
ные чувства. 
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хой, может посадить семя чистой преданности и взращивать этот росток 

бхакти без каких-либо изъянов. Эти самые сокровенные игры не пред-

назначены для изучения знатоками санскрита или творческого вообра-

жения художников, но открываются лишь тому, кто порадовал Боже-

ственную Чету и Их преданных своим лишенным корыстных мотивов, 

чистым и исполненным любви преданным служением. Высшее сокрови-

ще, которое лично пришел даровать необычайно щедрый Господь Шри 

Гауранга Махапрабху, несомненно, было бы скрыто от наших глаз, если 

бы Шрила Гурудев милостиво не раскрыл его. 

Шрила Гурудев пришел донести до нас несравненный дар, который 

приходили раздать Шри Чайтанья Махапрабху, Шрила Рупа Госвами 

и вся наша гуру-варга, а именно - прему уннато-удджвала-раса сва-

бхакти-шриям. Наши материальные желания и гордость не позволили 

бы нам даже приблизиться к ней, если бы Шрила Гурудев не пришел в 

нашу жизнь и не подготовил нас своей могущественной хари-катхой. 

Без него чистое желание оказывать беспримесное3 преданное служе-

ние в настроении враджаваси, возможно, никогда не вошло бы в наши 

сердца.

Шрила Гурудев – безмерно эрудированный ученый и автор, который 

написал и перевел на хинди более ста книг, впоследствии переведенных 

на многие языки по всему миру. Только лишь на английском языке из-

дано более семидесяти наименований книг. Даже в возрасте девяносто 

одного года он все еще ежегодно выпускал новые трансцендентные кни-

ги. Эти книги приносят подлинное наслаждение, их ценят все те, кто 

серьезно настроен изучать глубокий смысл сознания Кришны, данный 

нам рупануга-ачарьями.

Люди очень хотят узнать больше об этом выдающемся проповедни-

ке кевала-бхакти, распространившем трансцендентное знание по всему 

миру, из-под пера которого вышел целый ряд писаний гаудия-вайшнавов. 

Данная книга поможет нам ближе познакомиться с тем, кто открыл нам 

все эти писания, и даст нам шанс узнать об истинах, которые он пришел 

раскрыть. В книге описывается, как он всегда, когда это было необхо-

димо, защищал сиддханту; в ней неопровержимо доказывается, что он 

3	  Према уннато-удджвала-раса сва-бхакти-шриям означает манджари-бхаву 
служанок Шримати Радхарани (Шри Чайтанья-чаритамрита, Ади-лила, 1.4).
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является хранителем сампрадайи гаудия-вайшнавов. Читатели узнают 

не только о великих талантах Шрилы Гурудева, но и о его глубокой вну-

тренней цели и настроениях. Посторонние не могут понять эти вещи, 

но Шрипад Бхактиведанта Мадхава Махарадж позволяет нам взглянуть 

на серьезность и глубину такой личности, как Шрила Гурудев; и ни один 

другой биограф не смог бы выполнить эту задачу, вне зависимости от 

степени его мастерства.

Шрипад Бхактиведанта Мадхава Махарадж очень простым и до-

ступным языком рассказывает нам, как Шрила Гурудев личным при-

мером своей жизни иллюстрирует наставления, данные в его книгах, 

показывая нам, как действовать и продвигаться в сознании Кришны. 

Жизнь Шрилы Гурудева олицетворяет наставления Господа о том, что 

учить других следует собственным примером. В этой книге вы прочтете, 

как Шри Гуру совершенным образом представляет сиддханту, которая 

является самой сутью Вед. С логикой и проницательностью Шрипад 

Бхактиведанта Мадхава Махарадж описал имя, славу, деятельность в 

преданном служении и трансцендентные наставления Шрилы Гуруде-

ва, прекрасно сплетая все это в единое целое так, чтобы показать нам 

сущность Абсолютной Истины.

Он доказывает, что Шрила Гурудев обладает вечными отношениями 

со Шрилой Бхактиведантой Свами Махараджем, основанными на спон-

танной любви, и что тот считал его настоящим гуру-севаком, истинным 

слугой Шри Гуру. Бессовестные люди пытаются обесчестить его, пыта-

ясь самоутвердиться, но их усилия только увеличивают его трансцен-

дентную славу. 

Шрипад Бхактиведанта Мадхава Махарадж совершил поразитель-

ное служение, написав эту биографию. Он является не только личным 

слугой Шрилы Гурудева – сам Шрила Нараяна Махарадж часто гово-

рил, что он его «мама, папа, министр, доктор, диетолог, повар и близ-

кий друг». Он лично слышал истории от многих современников Шрилы 

Гурудева, но в основном записывал эти случаи, слушая о них от само-

го Шрилы Гурудева, которому служил более тридцати лет. Он всегда 

был рядом с ним, внимательно слушая его дебаты с оппонентами, его 

ответы на разнообразные вопросы, наблюдая его взаимоотношения с 

многими людьми в различных ситуациях. Он приводит сокровенные 
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описания трансцендентных качеств и характера Шрилы Гурудева и объ-

ясняет, что они подобны качествам и характеристикам Самого Господа. 

Он также показывает, как Шрила Гурудев меняет сердца людей, давая 

им чистое трансцендентное Святое Имя: «Харе Кришна, Харе Кришна, 

Кришна Кришна, Харе Харе, Харе Рама, Харе Рама, Рама Рама, Харе 

Харе», и всегда описывая могущество, качества и милость Святого Име-

ни. Святое Имя, не отличное от Самого Господа, обладает могуществом 

освободить нас и связать с совершенной духовной красотой.

Шрипад Бхактиведанта Мадхава Махарадж подробно описывает, 

как в 1952 году, в возрасте тридцати одного года, Шрила Гурудев при-

нял санньясу, отреченный образ жизни. В то время он проповедовал, 

приводя цитаты из священных писаний, правильное воспевание маха-

мантры, поскольку повсеместно ее повторяли в обратной последова-

тельности, даже во всех святых местах игр Кришны во Враджа-мандале. 

Шрила Гурудев с энтузиазмом посещал места игр Господа, проходя их 

вдоль и поперек и описывая проходившие там трансцендентные лилы, 

что очень вдохновляло преданных, приезжавших совершить паломни

чество. Он также описывает, как Шрила Гурудев постоянно, в любых 

обстоятельствах, воспевал маха-мантру. Его изложение потрясет даже 

человека с каменным сердцем.

Милость, которую вы получаете от расика-вайшнава, бесконечна. 

Она будет с вами всегда, ее поток никогда не прекратится. Это и есть 

высшее сокровище. Это не что-то бренное, как все благословения, ко-

торые вы получаете от материалистичных людей. В общении с рагануга-

расика-вайшнавом, слушая его или о нем, ваша духовная жадность (лоб-

ха) будет нарастать. Когда из его лотосных уст вы слушаете о чрезвы-

чайно блаженных и сладостных играх Шри Кришны, в особенности о 

Его играх с враджа-гопи в настроении мадхурьи, эта истинная жадность 

(лобха) входит в ум и в сердце (читта-вритти).

Эта книга о том, кто является высшим сокровищем для всего мира 

и кто дарует миру высшее сокровище бхакти. Повсюду люди ищут со-

кровища, но им никак не удается понять, что высшее сокровище уже 

находится в их собственном сердце. К несчастью, они этого не видят 

и бегут за миражом. Только Шри Гуру может развеять этот мираж, из-

бавить нас от невежества и дать доступ в царство высшего, вечного сча-
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стья. Мы хотим счастья, но оно обходит стороной большинство из нас. 

Даже если мы находим временное счастье в каких-то поверхностных 

удовольствиях, длится оно недолго, и на смену ему приходят несчастья. 

Бесполезно вступать в псевдорелигиозные движения и отказываться 

от дурных привычек лишь внешне, не пытаясь коренным образом из-

менить свое сознание. Теории псевдорелигиозных людей показывают, 

что они по-прежнему полностью введены в заблуждение собственным 

материальным бытием. Мы тоже бесцельно скитались, совсем забыв о 

Господе, но Шрила Гурудев, друг всех нуждающихся и падших, не об-

ращая внимания на наши недостатки, даровал нам высшее сокровище 

– единственное подлинное благо для всех людей. 

В конечном итоге, материальная жизнь и чувственное удовольствие 

– это обман, который завлекает нас в ловушку, запутывает и заставляет 

страдать. Все эти страдания помогают нам обрести какое-то умение раз-

личать, пока, наконец, мы не подходим к такому моменту нашей жизни, 

когда, обессиленные и разочарованные, начинаем взывать к Господу по-

настоящему. 

Когда мы чувствуем себя покинутыми и всем сердцем уповаем только 

на милость Господа, Он видит наше искреннее стремление и согревает 

наши сердца, посылая Своего чистого преданного, нашего единственного 

друга и прибежище в этом мире. Хотя такое общение чрезвычайно ред-

ко, Господь приведет нас к Своему вечному спутнику, бхакта-бхагавате. 

Когда мы узнаем, насколько сложно достичь такого общения, мы должны 

искренне, без тени двуличия, молить о нем. 

Мы не всегда можем обрести общение с живущими ныне садху, 

поэтому в отсутствие бхакта-бхагаваты, преданного Господа, мы 

можем получать общение с другим всеблагим типом садху – грантха-

бхагаватой, или шастрами. Садху с великим старанием, ради нашего 

блага, скрупулезно записали шастры, и читая их, мы получаем обще-

ние с этими святыми личностями. Когда мы примем прибежище у этих 

двух садху – бхакта-бхагаваты и грантха-бхагаваты – они дадут нам 

способность никогда больше не оставлять Враджендра-нандану Шри 

Кришну. Если мы регулярно слушаем хари-катху, полную их энергии, 

наш разум будет твердо придерживаться правильных философских вы-

водов. 
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Шри Кришна – источник всех рас (акхила-расамрита-мурти), и мы 

можем предлагать Ему вечное любовное служение в настроении дру-

га, матери, отца или возлюбленной. Поклоняясь другим проявлениям 

Всевышнего, мы можем полностью предаться Ему с нерушимой верой и 

любовью, что принесет нам полное удовлетворение, однако мы не будем 

способны на такое же сокровенное служение и бескорыстную любовь, 

какие являют Его друзья, родители или возлюбленные.

Шри Чайтанья Махапрабху – это Сам Шри Кришна, пришедший в 

этот мир в настроении и с цветом тела Шримати Радхарани, чтобы ода-

рить высшей любовью к Богу. Размышляя о трудностях и несчастном 

положении живых существ, Шри Шри Радха и Кришна лично явились 

в Своем едином облике как Шриман Махапрабху – океан сострадания 

к падшим душам. 

В своей книге Шрипад Бхактиведанта Мадхава Махарадж показыва-

ет, как преданные по всему миру становятся счастливыми и довольны-

ми, слушая от Шрилы Гурудева чистое послание Шримана Махапраб-

ху. Шри Чайтанья Махапрабху приходил пятьсот с лишним лет назад, 

чтобы даровать нам высочайшее, всеблагое духовное знание и показать, 

как практиковать его в чистой любви. Теперь Он послал к нам Свое-

го представителя, Шрилу Гурудева, чтобы мы могли слушать чистую 

хари-катху (прославление Господа Хари и Его преданных), постоянно 

льющуюся из его лотосных уст. Если уж нам так невероятно повезло 

постоянно пить этот нектар, исходящий с его лотосных уст и из-под его 

пера, мы никогда более не должны страдать и быть враждебно настро-

енными по отношению к Всевышнему. Люди этого мира становятся все 

более безумными в погоне за чувственными наслаждениями, но вместо 

счастья тонут в океане страданий, ища богатства, женщин, мирской ре-

путации и славы. Эта книга поможет им позабыть о таком мимолетном 

счастье. Шрила Гурудев никогда не забывал о Господе и может научить 

нас, как прожить жизнь в таком постоянном памятовании. Он показы-

вает нам, как мы можем стать по-настоящему счастливыми, занимаясь 

служением Кришне. В служении Ему заключено безмерное счастье, а 

также любовь и привязанность, которые невозможно найти в матери-

альных отношениях. В трансцендентной обители Кришны – океаны 

любви и привязанности.
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Не только сам Шрила Гурудев – высшее сокровище, он также дает 

нам бесценное сокровище, пробуждая и питая наши вечные личные 

взаимоотношения с Божественной Четой. Он дает нам не частич-

но развитое понимание, но полные и совершенные философские за-

ключения (сиддханту) от подлинных гуру (ачарий), включая Самого 

Господа Шри Чайтанью Махапрабху. В этой книге также говорится 

о некоторых противоречивых темах, заблуждениях и клеветнических 

утверждениях. Люди обманывают себя, если не почитают вайшнавов 

как подобает. Не уважать и очернять безгрешных и безупречных пре-

данных – это оскорбление Святого Имени. Шрипад Бхактиведанта 

Мадхава Махарадж обращает внимание на многие ошибочные точки 

зрения и заблуждения и приводит факты и события, которые прежде 

излагались неправильно, создавая неверное представление о Шриле 

Гурудеве. Этим он защищает непорочную репутацию нашего про

славленного Шрилы Гурудева и сампрадайи гаудия-вайшнавов, кото-

рую он представляет. Он делает это не ради спора, а для того, чтобы 

познакомить невинных людей с истинными фактами, развеять их со-

мнения и предупредить о серьезных последствиях оскорблений вайш-

навов, которые так дороги Господу. 

У чистого преданного нет враждебного умонастроения, неприязни к 

кому-либо или недовольства. Поэтому всякий, кто принимает посвяще-

ние в Святое Имя, должен безоговорочно отвергнуть склонность пре-

небрегать вайшнавами или не уважать их. Шри Гуру – наш величайший 

доброжелатель и лучший друг. В этом мире нет никого милостивее его, 

но враждебно настроенные к нему люди не могут этого видеть.

Человек развивает умонастроение и получает тело в соответствии 

с действиями, совершенными им в предыдущей жизни. Господь да-

рует плоды действий, какими бы они ни были, давая возможность на-

слаждаться и совершать последующие поступки. Личности, враждеб-

но настроенные по отношению к Всевышнему, будут действовать под 

влиянием внешней иллюзорной энергии Господа (майи), а искренне 

предавшиеся души во всей полноте увидят достоинства вайшнава. В от-

личие от погруженных в майю оскорбителей, они увидят необычайные 

трансцендентные качества вайшнава и не будут сравнивать их с мирски-

ми качествами. 
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Можно привести пример дворца, целиком построенного из дра-

гоценных камней. Те, чьи сердца чисты, увидят его сияние, тогда 

как муравей или кто-либо с оскорбительным складом ума будет 

лишь пытаться найти в нем дыру. Если мы будем видеть, что Гуру-

дев всегда служит Божественной Чете – Шри Шри Радхе и Кришне, 

что он предан исключительно Им, это привлечет нас и взрастит в 

наших сердцах привязанность к нему. Те же, кто ведет себя с ним 

грубо и непочтительно, к несчастью, не смогут распознать транс

цендентного вайшнава, вне зависимости от того, сколько достоинств 

и материального разума они, быть может, развили в себе благодаря 

своей карме. Они не смогут оценить его исключительного предания 

Божественной Чете и будут следовать какой-нибудь мирской лич-

ности. 

Шрила Гурудев принес с собой безупречные настроения чистых 

преданных и поместил их на переднем плане нашего сознания. 

Все, что нам нужно делать – это с верой внимать ему, и тогда мы 

будем вознаграждены сторицей. Он не просто дает нам пищу для 

размышлений, как кабинетные философы. Напротив, он показыва-

ет нам нашу конкретную духовную личность и обитель, и учит, как 

осознать их. Мы должны воспользоваться этой возможностью. Этот 

божественный дар приходит только от особо уполномоченной лич-

ности, которую переполняет милость, полученная от Господа Криш-

ны и Шримати Радхарани. Неважно, как низко мы, дживы, пали, – 

могущественный гуру, подобный Шриле Гурудеву, может возвысить 

нас до высочайшего духовного положения, поддерживая нас и про-

буждая нашу истинную природу и вечно присущее ей настроение 

чистой любви к Богу.

Мы приглашаем искренних читателей глубоко поразмыслить над 

этой книгой и оценить природу шуддха-бхакти Шрилы Гурудева, 

которая является конечной целью всех писаний. Посмотрите, как 

нектар кришна-премы, которую он пришел даровать, проявляется в 

его жизни и деяниях. Мы искренне молимся Шриле Гурудеву, оли-

цетворению милости и всепрощения, чтобы он поместил в глубину 

наших сердец немного своей энергии, чтобы мы смогли радовать 

его своим служением, выполняя глубочайшее желание его сердца 
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– даровать према-бхакти всему миру. Если мы будем сторониться 

неблагоприятного общения, слушать чистых преданных и читать их 

книги о преданном служении, мы получим высочайшее откровение, 

величайшее сокровище – служение Божественной Чете Шри Шри 

Радхе и Кришне. 

Я смиренно молю простить мне мои ошибки.

Стремящийся к служению Шри Хари, гуру и вайшнавам,

Рупа-Рагхунатха дас
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чакшур унмbлитаv йена тасмаи iрb гураве намаx

Эта книга повествует об учении и в высшей степени благоприятной 

жизни Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. С 

великим удовольствием мы, наконец, представляем эту долгожданную 

книгу о Шриле Гурудеве, который является сокровищем самой экста-

тичной формы чистой любви к Господу. Удачливые души воспользуются 

преимуществом данной книги – она больше, чем просто описание собы-

тий в их исторической последовательности, ибо замечательно подводит 

итог всей философии и сиддханты сознания Кришны на примере жизни 

чистого, беспримесного преданного Господа.

Слушать о чистом преданном очень благоприятно, так как это из-

бавляет нас от всех сомнений, неправильных представлений, заблужде-

ний на пути чистого преданного служения. Те, кто серьезно настроены 

найти счастье в сознании Кришны, без сомнения, должны оставить все 

предвзятые представления и превзойти все сектантские понятия, чтобы 

они могли беспристрастно читать эту книгу и получить истинную пользу 

от общения с полностью осознавшим себя вайшнавом.

Шри Гуру – это олицетворение милости Шри Кришны в этом мире. 

Он приходит, чтобы спасти обусловленные души, просвещая их об из-

начальной природе и вечном предназначении души. Постепенно он от-

крывает нам наши вечные взаимоотношения с Господом и сокровенное 

служение Ему. Когда мы искренне предлагаем свою жизнь и душу его 

лотосным стопам, наша благая удача возрастает, и таким образом Шри 

Гуру открывает обусловленной душе путь к безграничному умиротворе-

нию и счастью.

Все пытаются избавиться от страданий и стать более счастливыми. 

Кто-то пытается достичь этого тяжким трудом или следуя моральным 

принципам, в то время как другие принимают наркотики, вступают в не-
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законные взаимоотношения, крадут и творят множество других безоб-

разий в попытке улучшить материальные условия своей жизни. Однако 

мы видим, что все эти попытки обречены на неудачу, и счастье оста-

ется недостижимым. Какое бы счастье мы ни нашли в этом мире, оно 

незначительно и недолговечно. К примеру, кто-то получает какое-то 

удовольствие от принятия пищи, но если он будет есть без меры, та же 

самая пища, что доставляла ему удовольствие, станет причиной страда-

ний. Человек не хочет старости, болезней или смерти, но они приходят. 

Любой разумный человек задумается над этой проблемой и постарается 

найти решение. 

Писания говорят нам, что мы не тело: напротив, мы – души, вечные 

неотъемлемые частицы Верховной Личности Бога Шри Кришны. Веч-

ная изначальная функция души (дхарма) – это служение и преданность 

Кришне. Когда душа забывает о своем истинном предназначении – веч-

но служить Верховному Господу Шри Кришне, и вместо этого считает 

себя телом, она подвергается тирании иллюзорной энергии Господа 

(майи), и ее вечная изначальная природа искажается.

В попытке наслаждаться душа бродит по материальному миру, при-

нимая одно материальное тело за другим. Однако все эти попытки тер-

пят неудачу из-за влияния внешней энергии Господа. Материальное тело 

подвержено различным видам страданий, таким как рождение, старость, 

болезни и смерть. Получив материальное тело, живое существо посто-

янно испытывает три типа страданий, а именно: те, что вызваны умом, 

другими живыми существами, а также природными катастрофами или 

прочими естественными неудобствами. Однако страдания нужны лишь 

для того, чтобы живые существа могли понять - страдать противоесте-

ственно для них, а материальный мир - не их настоящий дом. Осознав 

это, они могут начать поиски нетленной реальности.

Единственный способ достичь вечного счастья – совершать пре-

данное служение Шри Кришне. Шри Кришна безгранично милостив 

– Он посылает Своих вечных спутников учить нас данному процессу. 

Поэтому тот, кто ищет вечного счастья, должен обязательно принять 

прибежище у таких личностей и научиться у них практике преданного 

служения. Учитель, который может дать нам это высшее сокровище, на

зывается гуру. 
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Служение гуру – это основа погруженности в преданное служение 

(бхаджан). Всякий, кто хочет вступить в обитель бхаджана, прежде все-

го, должен посвятить свою жизнь служению истинному гуру. Такой гуру 

никогда не считает ученика своей собственностью. Напротив, он будет 

считать ученика принадлежащим Шри Чайтанье Махапрабху и Боже-

ственной Чете Шри Шри Радхе и Кришне. Истинный гуру передаст Им 

привязанность и преданность ученика к себе самому. Хотя он являет-

ся экспансией (авеша) Шри Кришны, он никогда не считает себя Шри 

Кришной; он всегда думает о себе как о Его вечном слуге.

Наш возлюбленный Шрила Гурудев Шри Шримад Бхактиведанта 

Нараяна Госвами Махарадж является именно таким гуру. Каждый, кто 

читает эту книгу, должен ясно представлять, кто такой Шрила Гуру-

дев и каково его учение. Эта книга будет подобна путеводной звезде, 

которая ведет тех, кто стремится прогрессировать в сознании Криш-

ны, к достижению духовного совершенства. Подобно тому, как Шрила 

Вьясадева получил вдохновение, слушая жизнеописание своего Гуру-

дева, Шри Нарады Риши, человек может получить вдохновение, слу-

шая биографию Шрилы Гурудева. Не слушая о Шри Гуру и не служа 

ему, никто не может возвыситься в сознании Кришны ни сейчас, ни в 

будущем.

Милость Шри Гуру и Вайшнавов беспричинна, так как она не зави-

сит ни от материальных причин, ни от жалости. Только по такой беспри-

чинной милости джива может получить искоса брошенный милостивый 

взгляд вечно юной Четы Враджа – Шри Радхи и Шри Кришны – и при-

соединиться к Ним в Их вечных любовных играх. Поэтому без милости 

истинных садху и гуру чистые духовные желания совершенства никогда 

не пробудятся в сердце и не принесут плодов.

Описывая истинного гуру, недостаточно просто описать его внеш-

ние игры – когда, где и что он делал, во что он был одет, какая пища 

ему нравилась и т.д. Чтобы прославить его надлежащим образом, нужно 

объяснить его учение, его сиддханту. Не поняв учение духовного учите-

ля, невозможно понять его настроение, а без понимания его настроения 

нельзя понять, какова его миссия. 

Только ясно понимая его настроение, можно правильно выполнять 

его миссию. Миссия истинного гуру не является независимой от миссии 
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предыдущих ачарий – это продолжение миссии, которую начал Шрила 

Рупа Госвами от имени Шри Чайтаньи Махапрабху.

Шрила Рупа Госвами понял внутреннее настроение Шри Чайтаньи 

Махапрабху и поэтому написал много трансцендентных книг о чистой 

бхакти, чтобы установить Его миссию. Шри Чайтанья Махапрабху при-

шел, чтобы дать враджа-прему через Святое Имя (наму), Харе Кришна 

маха-мантру. Таким же образом Шрила Рупа Госвамипад дает ту же 

самую враджа-прему через наму. То же настроение и цель несут чистые 

преданные Гаудия-вайшнавизма, такие как Шрила Кришнадас Кави-

радж Госвами, Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур, Шрила Баладева 

Видьябхушана, Шрила Бхактивинода Тхакур, Шрила Бхактисиддханта 

Сарасвати Тхакур, Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж 

и Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж. 

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж просто продол-

жает эту могущественную волну чистого бхакти – бхакти без намека на 

измышления, мирскую гьяну или карму.

Таким образом, Шри Гуру и его миссия никогда не являются незави-

симыми. Вся ученическая преемственность (гуру-варга) всегда находится 

с ним. Шри Гуру четко и обстоятельно учит всему, что он получил от сво-

его духовного учителя: от А до Я. Не снискав его милостивого руковод

ства, человек не будет способен понять глубокое значение его послания.

Людей, у которых есть стремления, отличные от смиренного служе-

ния Шри Гуру и Шри Кришне, уводит в сторону их собственный ум. 

Такие неудачники порождают вражду, находя недостатки в чистых пре-

данных, и не способны примирить между собой кажущиеся отличия в 

чистых учениях вайшнавов. Мы не должны слушать тех, кто является 

причиной своей собственной неудачи. Чтобы понять духовный смысл 

слов чистых преданных, необходимо служить чистому преданному с 

полной отдачей и сердечной близостью, и так по милости Шри Гуру все 

проявится в сердце. Тогда мы сможем понять и оценить несравненное 

качество сиддханты Шри Гуру.

Нет сомнений в том, какова истинная природа чистого бхакти, но 

до тех пор, пока наше сердце разрывают на части различные материаль

ные желания, мы не сможем сосредоточиться исключительно на жела

нии чистого преданного служения.
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Пока у нас нет готовности и желания принять чистое бхакти в свое 

сердце, мы не сможем распознать и по достоинству оценить чистого 

преданного. Наш разум будет загрязнен, и мы потеряем эту редкую воз-

можность, которую дал человечеству необычайно щедрый Шри Чайта-

нья Махапрабху.

Шри Чайтанья Махапрабху ясно объяснил, что безличная фило

софия майявади - величайшее препятствие на пути бхакти. Импер-

сонализм принимает множество форм и полностью погружает нас 

в иллюзию, такую как чувство гордости своими эмпирическими по-

знаниями, что по сути является полным невежеством. Оно находит, 

однако, путь к сердцам незрелых преданных, которые под влиянием 

данной философии начинают считать некоторых вайшнавов своими 

врагами. 

Всем преданным Верховного Господа Шри Кришны Чайтаньи сле-

дует принять прибежище у Его вечной духовной семьи и вместе бороть-

ся против подобного имперсонализма и философии пустоты. 

Шри Кришна – единственная Верховная Личность Бога. Это провозгла-

шают все Веды и сведущие люди. А каждое живое существо – вечный слуга 

Господа. Наши ум и чувства предназначены для служения Ему, и только 

благодаря такой деятельности мы будем поистине счастливы. Только чи-

стый преданный может даровать нам это служение. Шри Кришна откры-

вает Себя только Своему чистому преданному. Непреданным Кришна яв-

ляет Себя в форме Своей иллюзорной энергии. Когда обусловленная душа 

общается с непреданным, Господь не открывает Себя. Поэтому общение с 

присутствующими на планете чистыми преданными наиболее важно.

Характер оттачивается и приобретает определенные черты благода-

ря тому обществу, в котором находится человек. Общение кует харак-

тер. Деятельность ради плодов и общение в прошлой жизни определили 

нашу природу и наш характер в настоящей жизни.

Благодаря общению с живущими ныне чистыми преданными и бла-

годаря пониманию книг вайшнавов, находясь под их руководством, наша 

низшая природа будет преобразована в лучшую, высшую. 

В ведических писаниях приводится пример с чистым кристаллом 

кварца. Он принимает цвет любого объекта, который находится рядом с 

ним. Таким же образом человек будет приобретать качества того, с кем 
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он общается. Поэтому общение со святыми (садху-санга) рекомендова-

но во всех богооткровенных писаниях.

«Шримад-Бхагаватам» (3.23.55) ясно утверждает:

саyго йа{ саvсритер хетур асатсу вихито ‘дхийf

са эва сfдхушу кhто ни{саyгатвfйа калпате

«Благодаря общению с материалистами, настроенными только 
на мирское, человек обречен претерпевать жестокие страдания 
материального бытия. Он, без сомнения, получит последствия 
своего общения, даже если он не может проводить различия 
между хорошим и плохим. Однако благодаря общению со святы-
ми человек приобретает полную свободу от мирских привязан-
ностей (нихсангатва)».

Нужно не только всегда стремиться к благоприятному общению 

(садху-санге), также необходимо оставить неблагоприятное общение, 

как рекомендовано в «Шримад-Бхагаватам» (3.31.33–34): 

сатйаv iаучаv дайf маунаv буддхи{ iрbр хрbр йаiа{ кшамf

iамо дамо бхагаi чети йат-саyгад йfти саyкшайам

тешв аifнтешу мelхешу кхаtlитfтмасв асfдхушу

саyгаv на курйfч чхочйешу йошит-крbдf-мhгешу ча

«Мирское общение лишает человека всех достоинств: прав
дивости, чистоты, милосердия, серьезности, разума, стыдливости, 
процветания, репутации, терпимости, способности владеть умом 
и чувствами, благой удачи и богатства. Нужно полностью от-
вергнуть общение с тем, кто не является садху, считая подобное 
общение источником величайших несчастий, ибо такой безнрав-
ственный глупец не лучше танцующей собаки в руках женщины 
и потому обречен на самоуничтожение».

Данная книга описывает необходимость общения со святыми (садху-

санги) и объясняет, кто является истинным гуру, каковы эти непростые 

для понимания признаки истинного садху и, в особенности, как достичь 
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желаемой цели жизни. Деяния Шрилы Гурудева представлены здесь та-

ким образом, чтобы преданные чувствовали связь с ним.

Когда я присоединился к Гаудия Матху, мой дикша-гуру Шрила 

Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж поручил меня заботам имен-

но Шрилы Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа, приказав слу-

жить ему. Поэтому я получил возможность близкого общения с этими 

божественными личностями. Они были духовными братьями, дорогими 

учениками Парам-гурудева Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами 

Махараджа; уважение и близость, которые они испытывали друг к дру-

гу, ни с чем не сравнимы. Многие годы мой дикша-гуру Шрила Бхакти

веданта Вамана Госвами Махарадж был ачарьей и инициирующим гуру 

Шри Гаудия Веданта Самити. 

В то время Шрила Гурудев не инициировал учеников, но всегда на-

правлял и наставлял преданных. Он учил всех нас в матхе своим лич-

ным примером, всегда подчеркивая важность стиха Шри Чайтаньи 

Махапрабху «тринад-апи суничена…», где утверждается, что человек 

должен быть смиреннее травинки и терпеливее дерева, а также уважать 

всех, не ожидая почтения к себе. У него было уникальное качество: он 

всегда давал хари-катху и рассказывал нам, что для обретения милости 

Шри Кришны мы должны постоянно молиться о милости Его возлю-

бленной Шримати Радхарани. 

Он никогда не гордился своим бхаджаном, напротив, всегда был тер-

пимым, милостивым и желал блага всем. Если были какие-то вопросы 

или разногласия между преданными, то как бы Шрила Гурудев ни ре-

шал эти проблемы, он получал полную поддержку от моего дикша-гуру 

Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа. Поэтому любое 

повеление Шрилы Гурудева было законом для каждого в «Самити». Ве-

дические писания и писания вайшнавов-ачарий направляют искреннего 

искателя Истины к чистому преданному Кришны. Благодаря покорно-

му и непредвзятому слушанию трансцендентного звука, исходящего из 

уст чистого преданного, человек узнает о Кришне, который является 

Абсолютной Истиной.

Обусловленная душа не может непосредственно, при помощи ма-

териальных органов чувств, внимать наставлениям Шри Кришны. Его 

слова должны быть услышаны из уст чистого преданного. Если человек 
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не ищет покровительства чистого преданного, он, без сомнения, будет 

обманут. Шри Кришна является в сердце чистого преданного, и только 

когда обусловленная душа слышит Святое Имя Господа и описание Его 

игр из уст такого садху, она может прочувствовать и воспринять Госпо-

да, который не отличен от Своего трансцендентного имени, божествен-

ной формы, качеств, деяний и окружения. 

Чтобы правильно понять учение великих вайшнавов, необходимо на-

строение служения, свободное от мирских желаний, мирского знания и 

умозрительных заключений. Божественное послание не передается уче-

ными, которые любят блеснуть эрудицией и всегда интересуются второ-

степенными деталями какой-либо сферы знания. Человек будет достоин 

получить божественное послание – то же самое послание, которое гуру 

получил по парампаре, – только в том случае, если гуру будет доволен 

им.

Невозможно приблизиться к Господу, не следуя предписанному Им 

Самим методу. Шри Кришна Сам создал систему гуру-парампары, что-

бы люди могли получать трансцендентное знание. Таким образом, при-

сутствующий на Земле чистый преданный – это совершенный посред-

ник между Господом и обусловленными душами, через которого Сам 

Господь являет Себя. Иначе Всевышний был бы недоступен нашему 

взору, и учение великих вайшнавов также истолковывалось бы совер-

шенно неправильно. Это истинный, данный Самим Кришной, способ 

понять и постичь Его. Нет другого пути. Любые другие выдуманные и 

неавторитетные методы достижения Кришны – это просто проявление 

имперсонализма.

Господь Шива однажды сказал своей супруге Парвати: «О Бхагавати, 

среди тысяч и тысяч человек, желающих освобождения, возможно, один 

обладает качествами освобожденной души. Среди тысяч и тысяч таких 

людей, может быть, только один действительно достигает духовного 

осознания и всего совершенства жизни. И среди миллионов и миллио

нов совершенных и освобожденных душ, может быть, одна, силой своих 

прошлых благочестивых деяний (сукрити) и благого общения (сат-

санги) действительно предана Господу Нараяне. Только посмотри: пре-

данные Господа Нараяны всегда удовлетворены в себе и потому крайне 

редки. Взгляни-ка! Если чистый преданный, который служит Господу 
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Нараяне в настроении служения (дасья-расе), настолько редок, то на-

сколько же редок тот, кто служит Шри Кришне в настроении возлю-

бленной (мадхурья-расе)». 

Так пусть же это прославление Шрилы Гурудева, который очень до-

рог Шримати Радхике, дарует великое счастье сердцам всех вайшнавов. 

Эта работа завершена на Шри Аннакут, Шри Гаурабда 524, 7 ноября 

2010 года. 

Триданди-бхикшу Бхактиведанта Мадхава Махарадж 

(Навин Кришна брахмачари, доктор философии)
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Предисловие (продолжение).

Вхождение в апраката-лилу

Вышеизложенная первая часть этого предисловия была написана 

еще до ухода нашего возлюбленного Шрилы Гурудева. Когда на Говард-

хане я представил ему сигнальный экземпляр первой части его биогра-

фии, он был очень счастлив. Позже в Джаганнатха Пури он спросил: 

«Сколько частей ты собираешься написать?» Я сказал: «Минимум четы-

ре». Шрила Гурудев удивился: «Минимум четыре? Ты можешь написать 

так много?» Я ответил: «Да. По вашей милости можно написать намно-

го больше, но я напишу как минимум четыре». Вторая часть книги была 

издана после завершения трансцендентных игр Шрилы Гурудева и его 

возвращения в вечную обитель Господа Шри Кришны. Поэтому я доба-

вил эту запись к моему первоначальному предисловию ко второй части. 

Шрила Гурудев вошел в апраката-лилу, вечные игры Шри Шри Радха-

Рамана Бихариджи, 29 декабря 2010 года. Этот особенный и необыч-

ный день очень благоприятен для всего общества Гаудия-вайшнавов, 

поскольку он был также Днем явления моего Гуру Махараджа нитья-

лила правишта ом вишнупада Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами 

Махараджа. Как и деяния Кришны, явление Шрилы Гурудева и его воз-

вращение в вечную обитель полностью трансцендентны. Почему же он 

выбрал именно этот день? Есть множество причин, вот лишь некоторые 

из них.

1.	 Когда в полночь Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Маха-

радж приехал на железнодорожную станцию в Навадвипе, его 

встретил мой Гуру, Шрила Бхактиведанта Вамана Госвами Ма-

харадж, и привел в Девананда Гаудия Матх (Навадвипа, Надия). 

Мой Гуру Махарадж ввел Шрилу Гурудева в окружение Боже-

ственной Четы, вручив его под руководство Шрилы Бхактипра-

гьяны Кешавы Госвами Махараджа, который вечно служит Радхе-

Кришне в своем изначальном образе Шри Виноды Манджари. 

Примечательно, что возвращаясь к своему Гурудеву, а также к 
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дорогому старшему духовному брату, Шрила Бхактиведанта На-

раяна Госвами Махарадж выбрал для своего ухода этот благопри-

ятный момент Вьяса-пуджи (Дня явления) моего Гуру Махарад-

жа. Подобно тому как Шрила Гурудев пришел к Парам-Гурудеву 

вместе с Шрилой Ваманой Госвами Махараджем, теперь он во-

шел в нитья-лилу, выбрав День явления своего дорогого старше-

го духовного брата, близкого спутника Шрилы Бхактипрагьяны 

Кешавы Госвами Махараджа.

2.	 Их близость не имеет границ, она непостижима. Во время явлен-

ной болезни Шрилы Гурудева на Говардхане преданные думали, 

что он войдет в нитья-лилу в День ухода моего гуру Шрилы Бхак-

тиведанты Ваманы Госвами Махараджа, а также одного из моих 

прославленных шикша-гуру, их близкого и дорогого духовного 

брата Шрилы Бхактиведанты Тривикрамы Госвами Махараджа 

(он ушел двумя годами ранее). Поэтому преданные были крайне 

встревожены, думая, что Шрила Гурудев может уйти в этот день. 

Они беспрестанно пели киртаны днем и ночью и постоянно мо-

лились Шри Гирираджу Махараджу и Шри Нрисимхадеву. 

3.	 Зная, что творится в сердцах преданных, Шрила Гурудев решил 

не уходить в этот благословенный день месяца картика. Позже 

для своего ухода в нитья-лилу он выбрал День явления моего 

Гуру Махараджа. Находясь в Джаганнатха Пури, Гурудев был 

постоянно погружен в настроение разлуки, которое выражалось 

разными признаками. Иногда он беспрестанно икал, порой слезы 

непрерывным потоком струились из его глаз, временами его тело 

сотрясала дрожь, а изо рта шла пена. Все это были экстатические 

признаки премы. Но из-за своего невежества мы не могли рас-

познать все эти проявления духовного экстаза. Тот, кому дове-

лось увидеть эти духовные переживания, несомненно, удачлив. 

Никто из преданных не сообщал Шриле Гурудеву о Дне явления 

моего Гуру Махараджа. Как он узнал об этом, выбрав именно 

этот день для своего последнего пути, остается загадкой для всех. 

Этот непостижимый факт свидетельствует о том, что близость 
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их отношений безмерна. Безусловно, есть еще множество других 

объяснений лилы его ухода, но вышеперечисленные являются 

первичными.

Особая ценность этой книги связана с вечным обликом нашего воз-

любленного Шрилы Гурудева, который так искусно, как никто другой 

в наши дни, объяснял настроения спонтанной преданности жителей 

Враджа, и поэтому он является самым выдающимся рагануга-расика-

ачарьей современности.

Сиддха-деха, или истинный облик нашего возлюбленного Шрилы 

Гурудева – это Шри Рамана Манджари – вечная спутница Шри Радхи 

и Шри Кришны. Она совершает свою севу (любовное трансцендентное 

служение) в никунджа-лиле Божественной Четы под руководством Шри 

Рупы Манджари и других. Те, кто следуют Шриле Гурудеву и получают 

его милость, поистине удачливы.

Я написал Шри Рамана-манджари-аштаку, молитву из восьми сти-

хов, в 1992 году, а показал ее Шриле Гурудеву намного позже – в 2008 

году. Чтение этой аштаки доставило ему большое удовольствие. Он ми-

лостиво положил свою руку мне на голову, затем похлопал по спине и 

дал благословение еще больше углублять преданное служение под его 

руководством. 

Преданные, которые стремятся к враджа-преме и жаждут бхакти, 

будут наслаждаться объяснением этой аштаки. Шрила Гурудев, чистый 

расика-вайшнав, делает способными практиковать рагануга-бхакти тех, 

кто хочет обрести настроение служения жителей Враджа.

Главным источником вдохновения для этой книги является парам-

арадхьятама Шрила Гурудев, Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна 

Госвами Махарадж, по милости которого все становится возможным. 

На протяжении многих лет преданные побуждали меня выполнить это 

служение, и также стали значительным источником вдохновения при 

написании этой книги. Их слишком много, чтобы перечислить здесь, 

но я безмерно благодарен им всем. Особую благодарность я хочу выра-

зить Шрипад Бхактиведанте Тиртхе Махараджу, Шриману Премананде 

Прабху, Шрипад Бхактиведанте Паривраджака Махараджу, Шрипад 

Бхактиведанте Вана Махараджу, Шрипад Бхактиведанте Падманабхе 
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Махараджу, Шрипад Бхактиведанте Саджан Махараджу, Шрипад Бхак-

тиведанте Шридхару Махараджу, Шрипад Бхактиведанте Сиддханти 

Махараджу, Шрипад Бхактиведанте Дамодару Махараджу, Шрипад 

Бхактиведанте Говинде Махараджу, Шрипад Бхактиведанте Хариджа-

ну Махараджу, Шрипад Бхактиведанте Нрисимхе Махараджу, Шрипад 

Бхактиведанте Парамахамсе Махараджу, Шриману Враджанатху Праб-

ху, Шриману Мадхава-прийе Прабху, Шриману Амалу Кришне Прабху, 

Шриману Виджаю Кришне Прабху, Шриману Двидже Кришне Праб-

ху, Шриману Рамачандре Прабху, Шриману Рохини-нандане Прабху, 

Шриману Харе Кришна Прабху, Шриману Балараме Прабху, Шриману 

Санджае Прабху, Шриману Махабудхе Прабху и Шримати Вринда-деви 

диди.

Членами Консультативного совета были Шримати Шьямарани диди, 

Шримати Вайджаянти Мала диди, Шриман Враджанатха Прабху, Шри-

мати Пунам диди, Шриман Панкадж Прабху и Шриман Ачьютананда 

Прабху. Транскрипцию замечательно выполнили Шриман Мадхуврата 

Прабху и Шриман Шачинандана Прабху. Расшифровку осуществили 

Шрипад Анантачарья, Шриман Мадхуврата Прабху, Шриман Дамода-

ра Прабху, Шриман Шачинандана Прабху и Шриман Санджай Праб-

ху. В редакции принимали участие Шриман Рупа-Рагхунатха Прабху, 

Шриман Мадхуврата Прабху, Шриман Сундар Гопал Прабху, Шримати 

Бхадра диди и Шримати Враджадеви диди. Многие другие преданные, 

такие как Шриман Гьяна Шакти Прабху, Шриман Ачинтья Гаура Праб-

ху, Шриман Рама Прабху, Шримати Радха Прия диди и Шриман Винай-

Кришна Прабху, активно участвовали и помогали в выполнении этой 

работы.

Главная редакция осуществлялась Рупой-Рагхунатхой Прабху под 

руководством Шримана Враджанатха Прабху. Макет изготовил Шри-

ман Кришна Карунья Прабху.

Связи с общественностью и организацию издания взяли на себя 

Шриман Враджанатх Прабху и Шримати Вринда диди.

Состав финансового совета: Шриман Нандана Прабху и Савитри 

диди, Шриман Амала Кришна Прабху, Шриман Джанардана Прабху, 

Шриман Винай Кришна Прабху, Шриман Риши Кумара Прабху и Джа-

яшри диди, Джаганнатха дас и Индупати дас.
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Я хотел бы выразить благодарность еще многим участникам этого 

проекта, особенно руководителю финансового совета Шриману Нандане 

Прабху и Шримати Савитри диди.

Просьба о прощении

По беспричинной милости Шрилы Гурудева, Шри Гуру-Парампары 

и всех вайшнавов я сделал все возможное, чтобы представить читателям 

описание жизни и учения Шрилы Гурудева.

Прошу прощения за то, что изложил события не в строгой историче-

ской последовательности. Большинство этих игр я записывал по памяти, 

начиная с тех, которые первыми приходили мне в голову. Точно так же 

Шрила Джагадананда Пандит записывал игры Господа в своей «Према-

виварте», не соблюдая никакой последовательности, а основываясь ис-

ключительно на своих воспоминаниях, хранящихся в самых потаенных 

уголках его сердца. Поэтому данная книга не является попыткой рас-

сказать о лилах Шрилы Гурудева в хронологическом порядке. Из бесед 

со Шрилой Гурудевом, изучения моих личных заметок и прослушива-

ния магнитофонных записей я время от времени добавлял в нее детали.

Полагаю, стиль этой биографии не удовлетворит каждого читателя, 

такое вряд ли возможно. Тем не менее, эту книгу можно рассматривать 

скорее как подлинную биографию, наполненную истинной сиддхантой, 

чем аналитическое исследование жизни великой личности.

Шрила Кришнадас Кавирадж Госвами написал в своей «Чайтанья-

чаритамрите», Мадхья-лила 2.85:

прабхура йеи fчараtа, сеи кари варна,

сарва-читта нfри fрfдхите

«Некоторым я мог показаться слишком жестким, но другим, 
возможно, – чересчур мягким. Тем не менее, я лишь пытаюсь из-
ложить действительные факты, не пытаясь удовлетворить каж-
дого».

Думаю, сараграхи-вайшнавы поймут то, чему учит эта книга, оценив 

ее достоинства и не принимая во внимание недостатки.
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сакала ваишtава госfи дойf коро море

данте тhtа дхори’ кахе е дbна пfмаре

«Я предлагаю свои почтительные поклоны лотосным стопам 
всех вайшнавов и, зажав в зубах соломинку, смиренно прошу их 
о милости».

Триданди-бхикшу

Бхактиведанта Мадхава Махарадж 

Мангалачарана

ванде ’хаv iрb-гуро{ iрb-йута-пада-камалаv

iрb-гурeн ваишtавfvi ча

iрb-рeпаv сfграджfтаv саха-гаtа-рагхунfтхfнвитаv 

таv са-джbвам

сfдваитаv сfвадхeтаv париджана-сахитаv 

кhшtа-чаитанйа-деваv

iрb-рfдхf-кhшtа-пfдfн саха-гаtа-лалитf-

iрb-виifкхfнвитfvi ча

«Я предлагаю пранамы лотосным стопам Шри Гурудева (как 
дикша, так и бхаджана-шикша-гуру); всей цепи ученической пре-
емственности (гуру-варге) и всем остальным вайшнавам; Шриле 
Рупе Госвами и его старшему брату Шриле Санатане Госвами, 
а так же Шри Рагхунатхе дасу Госвами и Шриле Дживе Госва-
ми и их спутникам; Шри Кришне Чайтанье Махапрабху и Его 
спутникам во главе со Шри Адвайтой Прабху, Шри Нитьянандой 
Прабху и лотосным стопам Шри Радхи и Шри Кришны, которых 
сопровождают Шри Лалита, Шри Вишакха и все сакхи». 

оv аджufна-тимирfндхасйа джufнfuджана-iалfкайf

чакшур унмbлитаv йена тасмаи iрb-гураве намах

«О Шрила Гурудев, ты так милостив! Светом божественного 
знания Ты открыл мои глаза, которые были ослеплены тьмой не-
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вежества. Молясь из глубины сердца, я смиренно предлагаю свои 
глубокие пранамы Твоим лотосным стопам».

ванде iри пfдпадмfх iри вfмана-нfрайана-тривикрамf{

йешfм кhпf прасfдаих враджа бхакти хhди пракаnишйати

«Я поклоняюсь лотосным стопам Шрилы Бхактиведанты Ва
маны Госвами Махараджа, Шрилы Бхактиведанты Нараяны Гос-
вами Махараджа и Шрилы Бхактиведанты Тривикрамы Госвами 
Махараджа. По их беспричинной милости бхакти проявится в 
сердцах тех, кто следует им».

iри тхfкурfнb прийа дайитfйа кhпfбдхайе

таттва-трайа прадfнfйа вfманfйа намо нама{

«Я предлагаю свои поклоны лотосным стопам нитья-лила 
правишта ом вишнупад Шри Шримад Бхактиведанты Ваманы 
Госвами Махараджа, кто всегда обращался к Шримати Радхара-
ни как к Тхакурани; кто очень дорог и близок Ей, кто является 
океаном милости и кто дарует обусловленным душам трансцен-
дентное знание трех таттв, а именно: самбандхи, абхидхеи и 
прайоджаны».

iри-нитйfнанда-абхиннfйа гаура-кfмаика-чарине

рeпfнугf-праварfйа ‘iри-рага’ ити сварeпине

«Он является неотличным проявлением акханда-гуру-таттвы 
(неделимого принципа шри гуру), Шримана Нитьянанды Прабху. 
Он выполнял внутреннее желание Шри Гаурасундары, проповедуя 
рага-марга-бхакти по всему миру. Я предлагаю пранамы самым 
почитаемым лотосным стопам моего Шри Гурудева, лучшего среди 
рупануг и того, кто в своей вечной трансцендентной форме (сиддха-
сварупе) является Шри Рагой Манджари Шримати Радхи Тхакура-
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ни».

нама оv вишtу-пfдfйа рfдхикfйаи прийfтмане

iрb-iрbмад-бхактиведfнта-нfрfйаtа ити нfмине

«Я предлагаю пранамы ом вишнупад Шри Шримад Бхакти
веданте Нараяне Госвами Махараджу, который очень дорог 
Шримати Радхике».

iрb-кhшtа-лbлf-катхане судакшаv 

аудfрйа-мfдхурйа гуtаиi ча йуктаv

вараv варенйаv пурушаv махfнтаv 

нfрfйаtаv тваv iирасf намfми

«Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж – не
превзойденный рассказчик кришна-лилы. Он очень щедр и сла-
достен, и он – лучший из всех великих душ. Он способен щедро 
раздавать сладость Кришны другим, поскольку сам всегда вку-
шает этот нектар. Я склоняюсь и кладу голову к его лотосным 
стопам». 

йугfчfрйа прабхум ванде нfрfйаtа каруtалайам

рfдхf-дfсйе лобхам даттвf тfрайати бхувана трайам

«Я поклоняюсь Шриле Бхактиведанте Нараяне Госвами Ма-
хараджу, которого наградили титулом юга-ачарьи, и который яв-
ляется обителью милости. Он показывает путь рагануга-бхакти и 
таким образом спасает все три мира4».

нама оv вишtу-пfдfйа кhшtа-прешnхfйа бхeтале

iрbмате бхактиведfнта свfмин ити нfмине

намас те сfрасвате деве гаура-вftb-прачfриtе

нирвиiеша-ieнйавfди-пfiчfтйа-деiа-тfриtе

4	 Шрила Гурудев был награжден титулом юга-ачарья Шриманом Дипакой 
Бхаттой, гуру и махантой (духовным лидером) Храма Шри Варшаны (королев-
ского дворца отца Шримати Радхарани) во Врадже (Индия). Сияющий Шри 
Чайтанья Махапрабху распространял чистую бхакти по всем трем мирам, и Шри-
ла Гурудев продолжает нести ту же самую чистую бхакти точно таким же спосо-
бом.
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«Я предлагаю мои почтительные поклоны лотосным сто-
пам нитья-лила-правишта ом вишнупад Шри Шримад Бхакти
веданты Свами, который очень дорог Шри Кришне. Наши по
чтительные поклоны вам, дорогой слуга Сарасвати Госвами. 
Вы милостиво проповедуете послание Господа Гаурасундары 
и спасаете западные страны, которые наполнены имперсона-
лизмом и философией пустоты».

вfuчхf-калпа-тарубхйаi ча кhпf-синдхубхйа эва ча

патитfнfv пfванебхйо ваишtавебхйо намо нама{

«Я предлагаю свои почтительные поклоны всем вайшнавам, 
которые подобны древам желаний, являются океаном милости и 
спасают падшие обусловленные души».

iрb-кhшtа-чаитанйа прабху нитйfнанда

iрb-адваита гадfдхара iрbвfсfди-гаура-бхакта-вhнда

«Я предлагаю почтительные поклоны самому милосердному 
и щедрому Верховному Господу Шри Кришне Чайтанье, которо-
го зовут Гаура, поскольку Он обладает телом золотистого цвета. 
Я предлагаю почтительные поклоны Его непосредственной экс-
пансии Шри Нитьянанде Прабху; Его инкарнации Шри Адвайте 
Ачарье; Его внутренней энергии Шри Гададхаре Пандиту; Его 
великому чистому преданному Шривасу Пандиту и всем предан-
ным, которые следуют Ему».

харе кhшtа харе кhшtа кhшtа кhшtа харе харе

харе рfма харе рfма рfма рfма харе харе
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Глава 1. 
Шри Гуру-таттва и Шри Гуру-севака

Слава Гаудия гуру-парампары

Первое и основное понимание Шри Кришна-таттвы состоит в том, 

что джива, или душа, является вечной служанкой Господа Шри Кришны: 

джbвера ‘сварeпа’ хfйа-кhшtера нитйа-дfса («Чайтанья-чаритамрита», 

Мадхья-лила, 20.108).

Когда желание служить Шри Радхе и привязанность к Ней стано-

вятся сильнее, чем привязанность к Шри Кришне, тогда осознание Его 

айшварьи (великолепия) уходит. Настроение благоговения и почтения 

возникает вследствие осознания айшварьи Господа, однако оно совсем 

не свойственно служанкам Шримати Радхики.

Шрила Бхактивинода Тхакур объясняет в своей «Бхаджана-рахасье», 

5.10: 

рfдхf-пfдf вbнf кабху кhшtа нахи миле

«Не принимая прибежища под сенью лотосных стоп Радхи,  
невозможно увидеть Кришну». 

рfдхикf дfсbра кhшtа сарва-веде боле 

«Ведические писания провозглашают, что Кришна всецело 
принадлежит манджари, служанкам Шри Радхи».

Шрила Кришнадас Кавирадж Госвами раскрывает особое положе-

ние Шри Радхи: джагат-мохана кhшtа, тfсхfра мохbнb («Чайтанья-

чаритамрита», Ади-лила, 4.95).

Тот Самый Кришна, который пленяет всю вселенную Своей красо-

той, качествами, играми, характером, великолепием, сладостью и други-

ми качествами, привлекается и чувствует Себя не способным отплатить 

за беспримерную и непревзойденную любовь Вришабхану-нандини 

Шримати Радхики.
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говиндfнандини рfдхf, говинда-мохинb

говинда-сарвасва, сарва-кfнтf-iиромани

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 4.82)

«Радха – единственная, кто дарует блаженство Говинде. Весь 
мир очарован Говиндой, но Сам Он очарован Шри Радхой. Она 
все для Говинды, и Она драгоценный камень среди всех Его пре-
красных возлюбленых».

Внутренняя энергия наслаждения Шри Кришны называется хладини-

шакти. Самым чистым и полным ее проявлением являются гопи Врад-

жа, среди которых Шри Радха – наивысшая драгоценность. 

Суть энергии наслаждения, или хладини, – это любовь к Богу, пре-

ма. Суть премы, любви к Богу, называется бхавой. Наивысшим проявле-

нием бхавы является махабхава. Шримати Радхика – воплощение этой 

возвышенной махабхавы, маха-бхава-сварупа Шри Радха Тхакурани, 

как утверждает «Чайтанья-чаритамрита» (Ади-лила, 4,69): «махfбхfва-

сварeпа iрb рfдхf тхfкурfнb».

Среди всех любящих преданных и вечных спутников Шри Кришны 

трансцендентное любовное служение Шри Радхи Своему Возлюблен-

ному – наивысшее.

Поэтому сокровенное желание всех Гаудия-вайшнавов в линии 

Шрилы Рупы Госвами – стать кинкари, личной служанкой Шри Радхи. 

В этом особенность и превосходство нашей линии: «сва-прийа-чараtа-

кинкарим куру». (Шри Радха-Прартхана, 2).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж объясняет, что 

личные служанки Шри Кишори (кинкари) всегда преданы служению 

Ей. Слово «кинкари» означает настроение сильного стремления к слу-

жению, ким кароми: «Что я могу сделать? Как я могу послужить?»

Настроение истинной радха-дасьи называется манджари-бхавой: 

«сва-прийа-чараtа-кинкарим куру» – «Пожалуйста, позволь мне стать 

кинкари и служить лотосным стопам Шри Вришабхану-нандини жизнь 

за жизнью».

По беспричинной милости служанок Враджа и Шри Гуру эта ман-

джари бхава сварупа, настроение манджари, раскрывается в сердце се-

рьезного садхаки.
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Эти истины глубоко понимает шишья (слуга Шри Гуру), который 

полностью контролирует свои чувства.

В практике рагануга-бхакти мадхурья Господа покрывает Его айш-

варью. Садхака наслаждается безграничной сладостью имени Шри 

Кришны, Его облика, игр и качеств. Таким образом, садхака познает 

Шри Гуру как близкую служанку Шри Радхики.

Преобладающим настроением ученика, практикующего вайдхи-

бхакти, в отношениях со своим Шри Гуру является благоговение и 

почтение, он воспринимает его как сакшад-хари, неотличного от Шри 

Бхагавана: «сfкшfд-дхаритвена самаста-ifстраир, уктас татхf 

бхfвйата эва садбхих» (Шри Гурваштака, 7).

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур пишет, что все священные 

писания и святые личности утверждают, что Шри Гуру должен быть 

сакшад-хари – тем, кто наделен могуществом Шри Хари, кто является 

Его непосредственным представителем. Многие качества Самого Госпо-

да присущи и Шри Гуру. Таково понимание Шри Гуру в вайдхи-бхакти: 

«кинту прабхор йах прийа эва тасйа, ванде гурох iрb чараtfравиндам» 

(Шри Гурваштака, 7).

Далее Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур объясняет, что Шри 

Гуру очень дорог Господу, поскольку является Его ближайшим слугой. 

Таким образом, он одновременно отличен и неотличен от Шри Хари, 

ачинтья-бхедабхеда-пракаша-виграха. Поэтому такой Гуру достоин по-

клонения, и я возношу молитвы его лотосным стопам. Понимание того, 

что Шри Гуру – очень близкий и дорогой слуга Господа, является про-

явлением рагануга-бхакти.

Рагануга-бхакта, который следует линии Шри Чайтаньи Махапрабху 

и Шрилы Рупы Госвами, воспринимает Шри Гуру как мукунда-прештху, 

самого дорогого и близкого спутника Шри Кришны. Поэтому отношениям 

такого преданного со Шри Гуру свойственны близкое служение и дружба.

Шрила Рагхунатха дас Госвами утверждает в «Манах-шикше», стих 2:

на дхармаv нfдхармаv iрути-гаtа-нируктаv кила куру

врадже рfдхf-кhшtа-прачура-паричарйfм иха тану

iачb-сeнуv нандbiвара пати сутатве гуру-вараv

мукунда-прешnхатве смара-парам аджасраv нану мана{
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«Мой дорогой ум! Пожалуйста, откажись от дхармы и адхар-
мы, описанной в шрути (Ведах). Вместо этого целиком посвяти 
себя любовному служению Шри Шри Радха-Кришна-Югале во 
Врадже, ибо шрути провозглашают Их наивысшим объектом 
поклонения и Верховной Абсолютной Истиной. Всегда медити-
руй на Шачинандану Шри Чайтанью Махапрабху, принявшего 
цвет тела и настроение Шримати Радхики и неотличного от Шри 
Нанда-нанданы. Также всегда помни Шрилу Гурудева как самого 
дорогого преданного Шри Мукунды».

Шри Гуру является мукунда-прештхой, самым близким и дорогим 

спутником Шри Кришны. «Мукунда» означает «Тот, кто отвергает 

«счастье» имперсонального освобождения (мукти) и дарует преманан-

ду Своему дорогому преданному». «Му» также означает «ликующий»; 

мукха-падмам кунда, «чье лицо подобно кунде или цветку лотоса».

Рага-бхакти садхака воспринимает своего гуру не как сакшад-хари, 

а как близкого друга Господа. Высшим проявлением дружбы с Кришной 

является настроение служанок Шримати Радхики.

В «Брихад-бхакти-таттва-саре» говорится:

рfдхf-санмукха-саvсактиv сакхb-саtга-нивfсинbм

тfм ахаv сататаv ванде гуру-рeпfv парfv сачхем

«Каждое мгновение я поклоняюсь моему гуру, который в об-
лике возвышенной сакхи счастливо пребывает в окружении Шри-
мати Радхики и Ее подруг».

Здесь описывается, что Гурудев является прия-сакхи, личной служан-

кой Шримати Радхики. Прежде Шрила Рагхунатха дас Госвами описывал 

Шри Гуру как мукунда-прештху - того, кто очень дорог Кришне. Кришна 

наслаждается с враджаваси безграничным множеством различных отно-

шений: , с такими как Рактрака и Патрака, слугами Нанды Бабы, Он нахо-

дится в дасья-расе; с Субалом и Мадхумангалом – в сакхья-расе, с Нандой 

и Яшодой – в ватсалья-расе; с Лалитой, Вишакхой, Чампакалатой и дру-

гими – в мадхурья-расе. И из них всех наиболее близка и дорога Кришне 

Шримати Радхика. Ее мадхурья-раса (любовная преданность) – самая не-

превзойденная и беспримерная среди всех гопи.
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У Шримати Радхики есть пять видов сакхи, близких подружек. Сре-

ди  них  прана-сакхи  и нитья-сакхи наиболее  близки  и  дороги  Ей.  Их 

называют манджари. Положение манджари, юных служанок Шримати 

Радхики, описывается в «Чайтанья-чаритамрите»: 

рfдхfра сварeпа – кhшtа-према-калпалатf

сакхb-гаtа хайа тfра паллава-пушпа-пfтf

(«Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 8.209)

«Шримати Радхарани подобна лиане любви к Богу, а гопи – 
побегам, цветам и листьям на этой лиане».

По своей природе Радхика подобна лиане кришна-премы, а сакхи 

(манджари) – Ее листья, цветы и ветви. Когда нектар игр Шри Кришны 

проливается на эту лиану, то все ее листья, цветы и ветви испытыва-

ют счастье, в миллионы раз большее, чем если бы они сами пили его. 

Манджари намного сильнее привязаны к Радхике, чем к Кришне (бха-

ва улласа рати, тат-тад бхава ичхамаи), поэтому они известны как 

радха-снеха-адхика; и поскольку Шримати Радхика очень сильно любит 

их, они также дороги и близки Кришне».

йат-киtкарbшу бахуiах кхалу кfку-вftb

нитйаv парасйа пурушасйа iикхаtlа-маулех

(«Шри  Радха-раса-cудха-нидхи», 8)

Шрила Прабодхананда Сарасвати, один из великих расика-ачарьев в 

нашей линии, описывает в этом стихе, как Шри Кришна, Источник всех 

воплощений, Верховный наслаждающийся, чьи волосы украшает пав-

линье перо, припадает к стопам манджари, юных служанок Шримати 

Радхики, и умоляет их о встрече с Ней.

Именно поэтому Шрила Рагхунатха дас Госвами описывает Шри 

Гуру как мукунда-прештху - того, кто очень дорог Мукунде (Кришне).

Понимание, что Шри Гуру – это служанка Шримати Радхики, явля-

ется самым главным для рагануга-садхаки. Под руководством гуру-сакхи, 

или гуру-манджари, в сердце квалифицированного ученика постепенно 

проявится манджари-бхава. Таким образом, садхака, памятуя ашта-

калия-лилу, игры Радхи и Кришны на протяжении восьми частей суток, 
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медитирует на своего Гурудева в облике манджари, которая служит в 

этих играх под любящим руководством Шри Рупы Манджари.

В этом истинном и авторитетном процессе рага-марга нет места ум-

ственным спекуляциям, воображению или фантазии. Когда садхака об-

ретает квалификацию, гуру дает ему соответствующие наставления, как 

служить Божественной Чете в его вечном духовном теле.

Рагануга-садхака должен медитировать на служение, которое дал 

ему Шри Гурудев. Вот как Шрила Бхактивинода Тхакур молится в 

«Гита-мале»:

варане торита, васа тfрfвалb,

«камалf мfнджарb» нfма

сfре бfро варша, вайаса сатата,

свfнанда-сукханда-дхfма

«Цвет моего тела подобен молнии, а одежда украшена россы-
пью звезд. Меня зовут Камала-манджари, мне всегда двенадцать 
с половиной лет, и живу я в Свананда-сукханда-кундже».

Шрила Бхактивинода Тхакур раскрывает, что он – Камала-манджари 

в своей сиддха-сварупе, и одно из главных составляющих ее вечного слу-

жения - подавать камфару и орехи бетеля Божественной Чете. Таким же 

образом, медитируя на свой вечный облик и служение, садхака однажды 

получит милость Йогамайи-деви и войдет в вечные игры Божественной 

Четы. В должное время все это проявится в чистом сердце ученика по 

беспричинной милости Шри Гуру.

Шри Гуру являет себя в этом мире и одновременно служит в духов-

ной реальности Шри Чайтанье Махапрабху и Божественной Чете Шри 

Шри Радхе-Кришне. Может возникнуть вопрос, как может Шри Гуру 

быть здесь и одновременно служить в духовном мире? Все это возможно 

благодаря непостижимой энергии и милости Шри Гауранги Махапрабху, 

объединенной формы Божественной Четы Шри Шри Радхи-Кришны. 

Шрила Бхактивинода Тхакур дает этому следующее объяснение в своей 

«Джайва-дхарме»: если в эту благословенную кали-югу преданный со-

вершает садхану в линии Шри Чайтаньи Махапрабху и достигает совер-

шенства, он получает две сварупы, две духовные формы. В одном облике 
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он вечно участвует в играх Махапрабху, а в другом – служит в нитья-

лиле Божественной Четы Шри Шри Радхи-Кришны. 

Таким же образом Шрила Гурудев может находиться в этом матери-

альном мире в одной из двух своих вечных форм, одновременно служа в 

играх Господа Чайтаньи и Шри Шри Радхи-Кришны.

Когда садхака, практикующий рагануга-бхакти, погружен во вну-

треннюю медитацию, он достигает состояния самадхи, или транса. В 

своем духовном теле он входит в вечные игры духовной реальности, од-

новременно оставаясь в проявленном теле в этом материальном мире. 

Такова особенность полного погружения в рагануга-бхакти. Такого 

состояния невозможно достичь, находясь в плену материального ума и 

чувств. Если спящему на рваном матрасе бездомному бродяге присни-

лось, что он стал президентом страны, означает ли, что это и вправду 

произошло? Нет, это всего лишь сон обусловленной души. Нужно про-

являть крайнюю осторожность, пытаясь осознать природу духовного 

транса или медитации полностью освобожденного преданного, непод-

властного влиянию материальной природы. Недопустимо считать, что 

подобный духовный опыт – лишь сон, проявление иллюзии или игра во-

ображения. По милости Шри Гуру достойный ученик медитирует на слу-

жение Божественной Чете под руководством гуру-сакхи в своем вечном 

духовном облике в кундже (роще) Враджа. Это – высшая реальность, а 

не призрачная фантазия, сон или иллюзия материального мира. 

Чистое спонтанное преданное служение обладает вечной и нема-

териальной природой. По милости Шри Гуру и Шри Гуру-парампары 

чистые духовные желания садхаки становятся трансцендентной реаль-

ностью.

Шрила Бхактиведанта Наряна Госвами Махарадж объясняет, что 

Шри Гуру подобен древу желаний. По своей беспричинной милости 

Шри Гуру проявляет в сердце ученика его духовную сварупу (изна-

чальный облик). Обладая абсолютной верой в наставления Шри Гуру, 

садхака искренне совершает бхаджан (преданное служение) с твердой 

ништхой (непоколебимой верой), и тогда по милости хладини-шакти 

(энергии духовного наслаждения) он полностью осознает свою истин-

ную, вечную форму. Когда это произойдет, садхака будет очень трепет-

но служить своему возлюбленному Шри Кришне, который так искусно 
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наслаждается Своими играми. Этому полностью предавшемуся ученику 

Шри Гуру даст все, наградив его таким духовным богатством, о котором 

можно только мечтать.

Лишь благодаря искреннему, беззаветному служению своему Гуру-

деву ученик сможет понять, каким образом тот служит одновременно 

и в духовном, и в материальном мире. Поэтому он постоянно делает 

что-нибудь для своего духовного учителя. Такое непрерывное служение 

или помощь своему Гурудеву является естественной причиной благо-

приятного проявления его сварупы, или духовной формы.

В практике рагануга-бхакти представление о том, что гуру является 

рупой и сварупой Кришны, а также Его непосредственным проявлени-

ем, покрывается. Таким образом, садхака постоянно служит Шри Шри 

Радхе и Кришне в рощах (кунджах) Вриндавана под руководством свое-

го Гурудева, который является мукунда-прештхой, дорогой служанкой 

Шри Радхики.

Такова суть концепции и истинного понимания Шри Гуру-таттвы и 

Шри Гуру-севаки.
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Глава 2. 
Величайший дар Шримана Махапрабху

Шрила Гурудев объяснял, что Шриман Махапрабху пришел в этот мир, 

чтобы дать нам настроение служанок Шримати Радхики. 

В этот век вражды и лицемерия, кали-югу, совершенный садхака в 

линии Махапрабху и Шрилы Рупы Госвами должен осознать, что Гуру-

дев имеет вечную форму манджари во Враджа-лиле.

Как утверждает Шрила Кришнадас Кавирадж Госвами в «Шри 

Чайтанья-чаритамрите», есть два процесса следования рагануга-бхакти: 

внешний и внутренний. Осознавший себя, совершенный преданный 

внешне ведет себя как вайдхи-бхакта – он выполняет все предписания 

шастр (священных писаний), в особенности касающихся слушания и 

воспевания. Однако внутренне он постоянно служит Божественной 

Чете во Вриндаване как вечный спутник Шримати Радхики. Таким об-

разом, он служит Шри Кришне и днем и ночью.

В грубом и тонком теле дживатма совершает различную деятель-

ность (ходит, говорит, думает, вычисляет и т.д.). Все эти действия воз-

можны благодаря присутствию души в теле. Таким же образом, «ду-

шой» преданного служения, или бхаджана, является шри кришна нама-

санкиртана, воспевание Святого Имени Господа, без которого другие 

составляющие бхакти не действуют.

Хотя в практике рагануга-садханы преобладает смаранам, или памято-

вание, следует понимать, что оно – также как и остальные составляющие 

бхакти, например, арчана и другие – является лишь частью бхаджана, 

преданного служения.

Шри Чайтанья Махапрабху принес в этот мир чрезвычайно уни-

кальный и удивительный дар – служение Шримати Радхике (манджари-

бхаву), которое преданный обретает, следуя прославленному процессу 

нама-санкиртаны. Явление Махапрабху и Его бесценный дар – исклю-

чительная редкость, поскольку происходит это лишь однажды за многие 

миллиарды лет – один раз в день Брахмы.
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Отвечая на вопрос Пандита Шьямасундары Чакраварти, известного 

лидера освободительного движения в Индии, Шрила Бхактисиддханта Са-

расвати Прабхупада сказал, что все другие проявления милосердия (кроме 

наставлений Махапрабху) несовершенны, так как являются проявлением 

иллюзорной энергии (майи). Шрила Бхактисиддханта Прабхупада в статье 

«Шри Саджана-тошани», напечатанной в журнале «The Harmonist», объ-

яснил: «Милость, которую Шри Чайтанья Махапрабху проливает на джи-

вы, освобождает их навсегда от всех желаний, беспокойств и страданий, из-

вестных как тритапа. Эта милость не приносит никакого вреда, и дживы, 

которые получили ее, никогда не станут жертвами пороков этого мира, а 

будут плавать в океане нектара Любви, вечно наслаждаясь этой сладостью. 

В отличие от других видов добродетели, милость Его Светлости не при-

носит ничего неблагоприятного. Кавирадж Госвами Прабху (автор «Шри 

Чайтанья-чаритамриты») предложил нам провести сравнительный анализ 

милости Шри Чайтаньи Махапрабху и так называемой добродетели, ко-

торая не обладает полнотой и совершенством. То, что не является даром 

вечной природы, неполноценно, порочно и лживо…». 

Святое Имя – лучший способ достижения совершенства

Шрила Гурудев снова и снова объясняет: «Повторение Святого 

Имени Шри Кришны – единственный процесс достижения совершен-

ства в бхаджане». Век кали считается самым ужасным, но эта кали-юга 

чрезвычайно благоприятна и редка благодаря явлению Шри Чайта-

ньи Махапрабху, который принес чистую преданность. Он приходит 

один раз в тысячу циклов кали-юги, что составляет миллиарды лет. 

Шри Чайтанья Махапрабху открывает сердце искреннего преданно-

го, воспевающего Харе Кришна маха-мантру, для близких любовных 

отношений с Шри Кришной, самым прекрасным Наслаждающимся 

всеми отношениями. Без милости всей Панча-таттвы – Шри Кришны-

Чайтаньи, Прабху Нитьянанды, Шри Адвайты, Шри Гададхары, 

Шривасы и гаура-бхакт – никто не сможет получить милость Радхи и 

Кришны. Шрила Гурудев постоянно объясняет нам, что Харе Кришна 

маха-мантра – Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе 

Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе – является воплощением 

Радхи и Кришны.
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Близкие любовные отношения с Господом, которые дарует Шри Чай-

танья Махапрабху, невозможно достичь никакими другими способами, 

практикуя другие религии или в какой-либо другой период времени. 

Этот бесценный дар Шри Чайтаньи Махапрабху приходит к нам только 

по милости Шри Гуру. Чистая нама, которую дает Шри Гуру или его ис-

тинные представители, содержит в себе и дарует все духовные благосло-

вения, которые только можно получить, следуя всем другим процессам 

в любую из четырех юг (эпох).

Оба вида садхана-бхакти, или духовной практики - будь то рагануга-

бхакти (спонтанная) или вайдхи-бхакти (регулируемая) - бесполезны, 

если в них нет шри нама-санкиртаны. Это подтверждает Шрила Сана-

тана Госвами в «Брихад-бхагаватамрите» (2.3.158):

кhшtасйа нfнf-видха-кbртанешу

тан-нfма-саyкbртанам эва мукхйам

тат-према-сампадж-джанане свайаv дрfк

iактаv татах iрешnхатамаv мfтfv тат

«Из всех способов прославления Господа Кришны воспева-
ние Его Святых Имен первостепенно, поскольку оно обладает 
могуществом даровать величайшее сокровище любви к Нему и 
поэтому считается наилучшим».

Шрила Джива Госвами также написал в «Бхакти-сандарбхе», 275:

нfма-санкbртана апаритйfгена смараtам курйfт

«Без киртаны невозможно совершать смарану (медитацию 
или памятование)».

Хотя рагануга- и вайдхи-бхакти имеют фундаментальные разли-

чия, на начальных стадиях они одинаковы. Таким образом, развитие от 

шраддхи (веры) до премы (любви) почти одинаково как для вайдхи-, так 

и для рагануга- садхаков. 

Садхака, или практикующий вайдхи-бхакти, следует предписаниям 

шастр и регулирующим принципам, а также пытается совершать пре-

данное служение, или бхаджан. Его склонность к бхакти (преданному 

служению) основана только на слушании предписаний шастр.
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В рагануга-бхакти преданный также тщательно следует правилам и 

предписаниям, но внутренне развивает сильную трансцендентную жажду 

слушать о сладостных играх Кришны и, таким образом, привлекается слу-

жением и расой – взаимоотношениями со Шри Кришной в мадхурья-расе.

Такой рагануга-садхака, или преданный, в своей садхака-дехе (теле, 

проявленном в материальном мире) будет внешне совершать девять 

видов бхакти, или преданного служения, а внутренне медитировать 

на свой вечный образ. Этот образ (сварупу) невозможно получить пре-

ждевременно и, как упоминалось ранее, его раскрывает или постепенно 

дает преданному Шри Гуру, находящийся на стадии постоянного и бес-

корыстного преданного служения. Эта сварупа является вечной духов-

ной формой преданного. Слушая об этом, человеку нужно развить силь-

ную веру в процесс преданного служения, начинающийся с посвящения 

у истинного гуру.

Каждая душа имеет особую расу

Шрила Гурудев много раз объяснял, что преданные не могут быть 

одинаковыми – у всех разные качества, желания и наклонности. И что-

бы достичь служения, свойственного их расе, они станут последователя-

ми тех или иных жителей Враджа (враджаваси). Во Врадже проявлено 

много рас, или отношений, например, сакхья (дружеские), ватсалья 

(родительские), мадхурья (супружеские).

Садхака в сакхья-расе может медитировать на игры Кришны с Его 

друзьями, мальчиками-пастушками, считая своего гуру сакхой. Таким 

же образом преданный, следуя настроению ватсалья-расы, может ме-

дитировать на чувство родительской любви, которое питают к Кришне 

мама Яшода и Нанда Баба.

Однако гаудия-вайшнавы нашей гуру-парампары, цепи ученической 

преемственности Шри Чайтаньи Махапрабху, следуют Шриле Рупе Гос-

вами, который во Враджа-лиле является Шри Рупой Манджари – вечной 

близкой служанкой Шримати Радхики в Ее супружеских развлечениях 

со Шри Кришной.

Слушая повествования об этих любовных играх, садхака может по-

думать: «Приняв руководство Рупы Манджари, я тоже смогу служить 
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Радхике и Божественной Чете». Он может развить желание служить 

Радхе и Кришне в мадхурья-расе. Это и есть лобха, или сильная духовная 

жажда обрести эту спонтанную преданность.

тfмбeлfрпаtа-пfда-мардана-пайодfнfбхисfрfдибхир

вhндfраtйа-махеiварbv прийатайf йfс тошайанти прийfх

прftа-прешnха-сакхb-кулfд fпи килfсаyкочитf бхeмикfх

келb-бхeмишу рeпа-маuджарb-мукхfс тf дfсикfх саviрайе

(Стававали, «Враджа-виласа-става», 38)

«Я принимаю прибежище у служанок Шримати Радхики, 
среди которых Рупа Манджари – главная. В отличие от прана-
прештха-сакхи они готовы без промедления совершать любое 
служение. Своим разнообразным служением они бесконечно 
удовлетворяют Шримати Радхику, с любовью предлагая Ей там-
булу, воду, массируя Ее лотосные стопы и устраивая Ее свидания 
с Кришной». 

Слушая о привлекательных играх Господа из уст чистого преданного, 

следующий путем рагануга-бхакти садхака развивает вкус к памятова-

нию о них. «Шримад-Бхагаватам» утверждает, что смарана (памятова-

ние), являясь главной составляющей в практике рага-марга садханы, тем 

не менее зависит от практики киртаны, или воспевания Святого Имени. 

Особенно в кали-югу все составляющие бхакти подчинены киртане.

Теперь давайте вспомним некоторые удивительные трансцендент-

ные игры, о которых мы слышали от Шрилы Гурудева.

Довольная служением Шри Рупы Манджари, Шримати Радхика ска-

зала: «О Рупа Манджари, я так тебе признательна и хочу отблагодарить 

тебя за прекрасное служение. Возьми, пожалуйста, одно из моих сари».

Однако Рупа Манджари отказалась от подарка. Шримати Радхика 

сильно удивилась: «Все сакхи мечтают носить мою одежду. Почему ты 

не хочешь ее принять? Пожалуйста, возьми». Однако Рупа Манджари 

продолжала отказываться. Шримати Радхика спросила с недоумением: 

«О Рупа, почему ты так возгордилась?»

«Нет, – мягко возразила Шри Рупа Манджари, – я не возгордилась. Если 

Ты так хочешь отблагодарить меня, тогда дай мне, пожалуйста, одно бла-

гословение. Когда Кришна придет к Тебе на свидание, позволь мне быть 
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привратницей Вашей кунджи (рощи). Он будет просить у меня разрешения 

войти к Тебе в кунджу. Кришна сможет увидеть Тебя только с моего раз-

решения. Если я не позволю, Он не войдет». Шримати Радхика сладостно 

улыбнулась и ответила: «Пусть будет так».

йат-киyкарbшу бахуiах кхалу кfку-вfнb,

нитйаv парасйа пурушасйа iикхаtlа-маулех

тасйfх кадf раса-нидхех вhшабхfну-джfйfс

тат-кели-куuджа-бхаванfyгана-мfрджанb сйfм

(Шри Радха-раса-судха-нидхи, 8)

«О дочь Вришабхану Махараджа, о океан расы! Верховный на-
слаждающийся, источник всех аватар, который носит павлинье 
перо в волосах, смиренно припадает к стопам Твоих служанок и 
жалобно умоляет их позволить Ему войти в Твою кунджу. Если 
бы я мог стать прутиком в метле, которой Твои сакхи подметают 
твою восхитительную кунджу, моя жизнь была бы успешной».

Таким образом, гаудия-вайшнавы страстно желают быть последова-

телями Шри Рупы Манджари.

Как пробудить в сердце лобху (духовную жажду)

Шрила Гурудев говорил, что духовная жажда в сердце садхаки про-

буждается благодаря слушанию хари-катхи из уст истинного духовного 

учителя или чистого преданного. Но одного слушания недостаточно – 

следует заниматься преданным служением и совершать садхану и бхад-

жан.

Однажды Джатиле (свекрови Радхики) нужно было куда-то уйти 

из Явата. Воспользовавшись этим, одна сакхи немедленно сообщила 

об этом Кришне и устроила Ему встречу с Радхикой. Однако Джатила 

передумала идти в другую деревню и внезапно вернулась домой. Она 

вошла в дом и обнаружила Шри Кришну, который заигрывал с ее не-

весткой, Шримати Радхикой. Увидев это, Джатила сильно разгневалась 

и грозно направила на Кришну свой указательный палец.

Не раздумывая, Шри Кришна воскликнул: «О достойнейшая, кля-

нусь тебе, что я даже не смотрел на йогурт! И все же эта девчонка, твоя 
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невестка, стала подозревать меня и заявила, что я ел йогурт из Ее горш-

ков. Мало того, чтобы убедиться в этом, она насильно открыла мой рот 

и понюхала – не пахнет ли йогуртом. Пожалуйста, скажи своей невестке, 

что Я – святая личность. Она не должна была, подозревая меня, делать 

ничего подобного».

Слушая это ловкое оправдание Кришны, все сакхи и особенно та, 

что пригласила Его на это свидание, не могли удержаться от смеха.

Благодаря слушанию повествований об этих восхитительных играх 

из уст чистого преданного в сердце садхаки начинает пробуждаться лоб-

ха – жажда, или сильное желание служить Господу в Его сладостных 

играх.

Разговор Кришны со Своим отражением

Однажды Шрила Рупа Госвами, глубоко погруженный в свой бхад-

жан, увидел другую сладостную игру, в которой Шри Кришна в Нанда-

граме разговаривал со Своим отражением. Вдохновленный этой игрой, 

он составил следующий стих «Шри Упадешамриты»:

дадfти пратигhхtfти

гухйам fкхйfти пhччхати

бхуyкте бходжайате чаива

саl-видхаv прbти лакшаtам

(Шри Упадешамрита, 4)

«Дарить чистым преданным нужные им вещи и принимать от 
них в дар вещи, которыми они пользовались, доверять чистым 
преданным свои откровения, полученные в бхаджане, и просить 
их поделиться откровениями, вкушать с любовью прасад, полу-
ченный от преданных, и с любовью угощать их прасадом – таковы 
шесть признаков любовных отношений между преданными». 

Вот как красочно Шрила Рупа Госвами описывает эту лилу Шри 

Кришны:

Рано утром в чудесной деревне Нандаграм в своем дворце, Шри 

Нанда-бхаване, мама Яшода принялась готовить масло. Она спахтала 

немного свежего масла и дала его своему сыну Кришне. Кришна взял 
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нежного маслица и с удовольствием стал его смаковать. Яшода оставила 

Его за этим занятием и начала заниматься другими домашними делами. 

Во дворце Нанда-бхавана были восемьдесят четыре сверкающие ко-

лонны, украшенные драгоценными камнями. Играя, Кришна увидел соб-

ственное отражение в одной из колонн. Очарованный Своей красотой, 

Он подумал: «Кто этот красивый и привлекательный мальчик? Я никогда 

прежде не видел его во Врадже. Мне нужно подружиться с ним». Хотя 

Даубхайа (Баладева) во Врадже и друг Мне, Он не всегда играет со Мной. 

Иногда Он идет в дом моего дяди Упананды, иногда остается с мамой 

Рохини. Мне нужен друг, который всегда будет со Мной». Игры Кришны 

во Врадже подобны человеческим, и им присуща удивительная сладость. 

Хотя Кришна - Всеведущая Верховная Личность Бога, являя Свои игры, 

Он забывает о Своем могуществе под влиянием собственной внутренней 

энергии йога-майи. Поэтому Кришна пытался в этой изумительной игре 

подружиться с мальчиком. Он обратился к Своему отражению: «Моя 

мама так красиво одела Меня, потому что Я – сын царя. У Меня множе-

ство прекрасных нарядов. Если хочешь, Я могу дать тебе один из них, а 

если у тебя тоже что-нибудь есть, ты можешь подарить Мне».

Не получив ответа от Своего нового друга, Кришна настаивал: «Слу-

шай! Я обожаю разные проделки и мастерски ворую масло со своими 

друзьями. Однажды Моя мама проснулась рано утром. Она осторожно 

высвободила свою руку и заботливо подложила Мне под голову мягкую 

подушку, после чего встала с постели и тихонько вышла из комнаты, 

чтобы заняться домашними делами. Я притворился спящим, и как толь-

ко она ушла, спрыгнул с кровати и ускользнул из дома к Своим друзьям, 

которые ждали Меня на улице. Все вместе мы прокрались в дом одной 

гопи, чтобы украсть масло. Ее сын тоже был с нами. Но тут эта гопи 

застукала Меня. Она воскликнула: «О Канхайа, ты встал в такую рань 

явно не для добрых дел!» Я ответил: «Я думал, что это Мой дом, а ты – 

Моя мама».

Гопи не стала слушать никаких оправданий и заявила: «Когда мы 

рассказывали Яшоде о Твоих проделках, она никогда нам не верила, но 

сегодня я сама отведу Тебя к ней!». Взяв Меня за руку, она прикрыла 

накидкой свое лицо и Мою голову и направилась в Нанда-бхаван, а ее 

сын шел позади вместе с остальными друзьями.
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Я взглядом подозвал его к себе и стал умолять ее: «О матушка, Мое 

тело такое нежное и хрупкое, а ты так больно стиснула Мне руку! По-

жалуйста, возьми Меня за другую!»

Гопи ответила: «Ну ладно, только сперва дай мне другую руку». В 

этот момент Я сунул ей руку ее сына и незаметно сбежал. Дома Я лег в 

постель и притворился спящим. 

Гопи громко постучала в нашу дверь и позвала: «О Яшоде! О Яшо-

де!» Мама открыла дверь, чтобы узнать, что происходит: «Почему ты 

так громко кричишь? Ты разбудишь моего сына, Он еще спит». Гопи 

воскликнула: «Твой сын спит? Да Он только что воровал масло в моем 

доме!» Мама ответила, что такого быть не может – пару минут назад она 

видела Меня в кровати. В этот подходящий момент Я вышел из своей 

комнаты и, потирая глаза, стал плакать: «О Маийя, Я голоден».

Гопи раскрыла рот от изумления. Она быстро сорвала накидку и обо-

млела – она держала за руку собственного сына.

Я сказал: «О Маийя, только посмотри! Твои подруги вечно нагова-

ривают на Меня – вот тебе доказательство. Они такие жадные, что даже 

не кормят своих детей. Проголодавшись, те вынуждены воровать йогурт 

и масло в своих же домах». Моя мама так посмотрела на эту гопи, что та 

пришла в полное замешательство и с тех пор избегала бывать в Нанда-

бхаване».

Кришна описал Своему отражению эту сокровенную игру и спросил 

его, знает ли тот какие-нибудь хитрые проделки. Так Он раскрыл сердце 

Своему новому другу и попросил его тоже поделиться секретами. Но 

отражение продолжало молчать.

Тогда Кришна пришел к мысли, что может подружиться с этим 

мальчиком, угостив его чем-нибудь вкусненьким. Он предложил другу 

немного свежего масла: «Пожалуйста, съешь это и дай Мне тоже что-

нибудь вкусное». Когда Кришна протянул ему масло, отражение сдела-

ло то же самое. Кришна рассердился: «Я пытался подружиться с этим 

мальчиком, но теперь вижу, что он совсем не такой простодушный, ка-

ким кажется. Он очень изворотлив». Подобно обезьяне, Кришна пока-

зал отражению зубы.

Наблюдая за тем, как Кришна играет со своим отражением, мама 

Яшода от души рассмеялась.
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И тут внезапно Кришна понял, что новый друг был всего лишь Его 

отражением. Он смутился и спрятался под мамину накидку. Этот сла-

достный разговор маленького Кришны с собственным отражением 

вдохновил Шрилу Рупу Госвами написать замечательный стих «Упа-

дешамриты», описывающий шесть видов любовных отношений между 

преданными.

Шрила Рупа Госвами увидел, как Кришна хочет дарить и получать 

подарки, как Он раскрывает сердце и хочет услышать откровения 

Своего нового друга, как Он угощает его прасадом и желает вкусить 

прасад из его рук. Когда такой любовный обмен происходит между 

преданными, особенно между Шри Гуру и его учеником, тогда разви-

вается дружба.

Рупа Госвами учит, как преданные должны общаться друг с другом. 

Однако такое же общение с материалистичными людьми развивает мно-

го нежелательных привязанностей.

Эта игра проходила на Голоке Вриндавана. Так Шрила Рупа Госва-

ми, находясь в материальном мире и совершая бхаджан в своей садхака-

шарире, стал свидетелем этой лилы, одновременно пребывая в своем 

вечном духовном облике.

Кришна меняется одеждой с Мадхумангалом

В другой раз, когда Шрила Рупа Госвами был погружен в бхаджан, 

он увидел, как Шри Кришна пасет коров со Своими многочисленными 

друзьями, такими как Шридама, Судама, Васудама, Мадхумангал, Суба-

ла, Удджвала, Васанта, Кокил и многими другими.

Мадхумангал сказал Шри Кришне: «Ты все время хвастаешься Сво-

ими подвигами, и по этой причине враджаваси всегда дают Тебе много 

сладостей, особенно ладду. Но Ты вряд ли знаешь, почему они это дела-

ют. Я могу сказать Тебе, почему».

Кришне было любопытно услышать ответ, и Мадхумангал промол-

вил: «Это все из-за Твоей флейты, павлиньего пера и желтой питамба-

ры – это с их помощью Ты очаровываешь всех. Но поверь мне, Кришна, 

если Ты оставишь все эти вещи, никто даже не посмотрит в Твою сторо-

ну, не говоря уже о том, чтобы задаривать Тебя сладостями».
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Желая удовлетворить своего любимого друга, Кришна предложил 

ему поменяться одеждой и личными вещами. Мадхумангал с радостью 

согласился. Переодевшись, они продолжили бродить по лесу.

Тем временем в этот лес пришел демон по имени Кеши. Злой царь 

Камса приказал ему найти Кришну и убить. Приняв облик гигантского 

коня, демон стал повсюду искать Кришну. Царь сообщил демону, как 

выглядит Кришна – у Него темная кожа, в волосах павлинье перо, на 

плечах желтая питамбара, а в руке – флейта.

Поэтому когда Кеши увидел веселого пастушка с павлиньим пером в 

волосах, с флейтой и в желтой накидке – он обрадовался, что наконец-то 

нашел Кришну.

Демон подумал, что хотя кожа у этого пастушка и не темная, он, долж-

но быть, намазался чем-то, чтобы выглядеть светлым. Более не раздумывая, 

Кеши напал на Мадхумангала и ударил его задними ногами. По милости 

Провидения демон промахнулся, но порывом воздуха от удара Мадхуман-

гала отбросило на значительное расстояние. В сильном потрясении Мадху-

мангал с трудом поднялся на ноги и в отчаянии крикнул Кришне: «Все это 

из-за Твоей одежды, флейты и павлиньего пера. Мне они не нужны! Я не 

хочу их больше!» И он вернул эти вещи Кришне. Демон Кеши опять при-

готовился напасть, но на сей раз Кришна схватил его и с легкостью убил.

Шрила Рупа Госвами наблюдал эту лилу (божественную игру) в ду-

ховном мире, одновременно находясь в этом мире в своей садхака-дехе.

Чистый преданный, присутствуя в материальном мире в своей 

садхака-шарире, может в любое время путешествовать в духовный мир и 

возвращаться обратно по своему желанию – таково могущество предан-

ного, практикующего рагануга-бхакти. Есть много подобных примеров 

в писаниях и в истории гаудия-вайшнавов. 

Поиски колечка для носа Шримати Радхарани

Нароттама дас Тхакур, Шьямананда Прабху и Шринивас Ачарья 

были великими преданными, которые по указанию Шрилы Дживы Гос-

вами начали распространять книги шести Госвами по всей Индии.

Однажды царь Вишнупура пригласил Шриниваса Ачарью в свой 

дворец в Западной Бенгалии. Пребывая во дворце, тот вошел в глубокое 
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самадхи на три или четыре дня, что заставило слуг царя подумать, что 

он покинул мир. Всех охватило сильнейшее беспокойство. Эту новость 

услышал Рамачандра Кавирадж, который был самым близким и доро-

гим учеником Шринивасы. И он немедленно пришел во дворец царя 

Вишнупура.

Увидев своего учителя, Рамачандра понял, что тот пребывает в глу-

боком самадхи. Предложив свои поклоны и расположившись рядом, он 

погрузился в медитацию. Понимая внутреннее настроение своего гуру, 

он оставил внешнее сознание и вошел в игры Божественной Четы. Он 

увидел, что все что-то ищут. Оказалось, что прекрасное колечко из носа 

Шримати Радхики случайно упало в воду, и все вокруг пытаются найти 

его.

В своем облике манджари, под руководством Гуру Манджари, Шри-

нивас Ачарья также был поглощен поисками. Войдя в эту же лилу в сво-

ей сварупе манджари, Рамачандра Кавирадж тоже стал искать пропав-

шее кольцо. Вскоре он нашел его под листом лотоса и отдал своей Гуру 

Манджари, которая передала его через других гопи и манджари в руки 

Шримати Радхики.

Радхика была очень счастлива. Она захотела узнать, кто нашел это 

колечко, и служанки указали Ей на новую гопи. Радхика была неверо-

ятно рада видеть Рамачандру Кавираджа в его образе манджари. Через 

некоторое время Шринивас Ачарья и Рамачандра Кавирадж вернулись 

в бахир-дасу, или внешнее сознание. Все собравшиеся вайшнавы были 

вне себя от счастья.

Нароттама дас Тхакур молится:

дойf коро iри fчfрйа прабху iринивfса

рfмачандра-санга мfге нароттама дfса

(Шри Кришна-Чайтанья Прабху Дойа Коро Море, 6) 

«Будь милостив ко мне, о Прабху Шринивас Ачарья! Нарот-
тама дас молится об общении с Рамачандрой Кавираджем!»
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«Я должен совершать бхаджан»

Такие чистые преданные, как Шрила Гурудев, не заботятся о жизнен-

ных потребностях, но в своих нарават-лилах - играх, подобных челове-

ческим, они подают нам пример. Что бы ни делал такой преданный, это 

приносит благо всем. 

В первой части этой биографии приводится удивительная история, 

описывающая причину, по которой Шрила Гурудев, будучи молодым 

работником полицейского департамента, принял решение отречься от 

материального мира. В то время истинное положение Шрилы Гуруде-

ва еще оставалось сокрытым, и он был известен как Шриман Нараяна 

Прабху - домохозяин, работающий в полицейском участке. Шрила Гу-

рудев много раз рассказывал преданным этот случай, который заставил 

его принять отречение и посвятить свою жизнь бхаджану. Иногда Шри-

ла Гурудев вспоминал эту историю, чтобы вдохновить преданных совер-

шать бхаджан с великой решимостью, ведь только тогда, довольный их 

упорством, Кришна одарит их милостью. 

Я постараюсь раскрыть этот эпизод более глубоко, поскольку он 

является веским доказательством того, что Шрила Гурудев – чистый 

преданный, который всегда находится под защитой Кришны. С порази-

тельной последовательностью и смирением, не упоминая о себе, Шрила 

Гурудев обычно рассказывал эту историю именно так, как я изложил ее 

в первом томе книги. То, что произошло с «его другом» в полицейском 

участке, на самом деле случилось с ним самим, Шриманом Нараяной. 

Вот как все это было:

В тот день Шриман Нараяна Прабху должен был работать в ночную 

смену с десяти вечера до шести утра. Днем после обеда он подумал: «До 

начала работы у меня достаточно свободного времени, поэтому я могу 

повторить немного кругов, а вечером пойду в офис».

Он так увлекся воспеванием харинамы, что совершенно потерял счет 

времени и забыл о своих обязанностях. Увидев, что до конца его смены 
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осталось всего полчаса, он пришел в сильное беспокойство. Придя в 

участок, он сказал своему коллеге: «Наверное, старший офицер в книге 

посещаемости поставил мне пропуск. Вероятно, он очень разгневался, 

что я нарушил правила, пропустив службу».

Офицеры были удивлены: «О чем ты говоришь, мистер Тивариджи? 

Ночью ты сделал так много работы. Старший офицер был очень доволен 

тобой. Как же ты можешь говорить, что отсутствовал всю смену? Смотри, 

вот твоя подпись».

Шриман Нараяна Прабху пришел в изумление и воскликнул: «Что? 

Значит, я приходил сегодня и так много работал, что мой старший офи-

цер был очень доволен?»

Друзья посмотрели на него и сказали: «Да-да, поэтому в регистраци-

онной книге старший офицер представил тебя к повышению в звании». 

Шриман Нараяна Прабху не мог поверить своим ушам. Он загля-

нул в книгу посещаемости и увидел в ней запись возле своей фамилии: 

«Настоятельно рекомендуется для повышения». Тогда он понял, что 

произошло. Приняв его форму, Господь Сам выполнял его обязанно-

сти, причем настолько совершенно, что вызвал восхищение старшего 

офицера. Шриман Нараяна понял, что так проявилась безграничная 

милость Кришны. Он вспомнил о милости, которую Кришна даровал 

Путане, дав ей положение кормилицы на Голоке Вриндавана, и запла-

кал от счастья. Он вспомнил следующий стих:

ахо бакb йаv стана-кfла-кenаv

джигхfvсайfпfйайад апй асfдхвb

лебхе гатиv дхfтрй-учитfv тато ‘нйаv

каv вf дайfлуv iараtаv враджема

(Шримад-Бхагаватам, 3.2.23)

«Уддхава сказал Видуре: «О, разве есть кто-либо более ми-
лостивый, чем Кришна, если Он даровал положение кормили-
цы даже вероломной демонице [Путане], которая, смазав грудь 
смертельным ядом, стала кормить Его своим молоком?»

Шриман Нараяна принял обет: «Я больше не хочу впустую растра-

чивать свою жизнь. Я оставлю работу и буду совершать бхаджан для 

Господа».
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Когда Шриман Нараяна открыл свои сокровенные мысли Шрипаду 

Нароттамананде прабху, тот ответил: «Да, Тивариджи, это правда - в 

писаниях есть множество примеров, описывающих, как Бхагаван при-

ходит Сам, чтобы послужить Своим преданным». «О Прабху, расскажи 

мне, пожалуйста, об этом». Шрипад Нароттамананда прабху, вдохнов-

ленный жаждой молодого человека услышать об играх Бхагавана и Его 

преданных, процитировал стих из «Бхагавад-гиты» (9.22):

ананйfi чинтайанто мfv

йе джанfх парйупfсате

тешfv нитйfбхийуктfнfv

йога-кшемаv вахfмй fхам

«Но тем, кто всегда поглощен мыслями обо Мне и поклоняет-
ся Мне с безраздельной преданностью, Я Сам даю все необходи-
мое и сохраняю то, что у них есть».

«В связи с этим стихом, – сказал Шрипад Нароттамананда, – суще-

ствует правдивая история о том, как Шри Бхагаван служил Своему чисто-

му преданному, Арджуне Мишре».

История Арджуны Мишры

Некогда жил один чистый преданный по имени Арджуна Мишра. 

Он принадлежал к сословию брахманов и был очень беден. Каждое утро 

он совершал свой бхаджан, два часа писал комментарии к «Шримад 

Бхагавад-гите», после чего выходил просить милостыню.

Жена Арджуны Мишры готовила пищу из продуктов, которые он 

приносил, и с любовью предлагала ее Шри Гопинатхе, после чего забот-

ливо кормила маха-прасадом своего мужа и с большим удовольствием 

принимала то, что оставалось. Их неизменное настроение заключалось 

в том, что они были полностью удовлетворены, воспринимая свою бед-

ность как дар Шри Бхагавана. Так счастливо проходила их жизнь.

Почти вся их одежда была порвана, и на двоих осталось только одно 

дхоти, в котором можно было выйти на улицу. Когда муж уходил соби-

рать милостыню, жена надевала кусок рваной ткани. Когда он был дома, 

а ей надо было выйти - она надевала это самое дхоти.
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Однажды, закончив утренний бхаджан, Арджуна Мишра сел писать 

комментарий на стих «Бхагавад-гиты» (9.22):

ананйfi чинтайанто мfv

йе джанfх парйупfсате

тешfv нитйfбхийуктfнfv

йога-кшемаv вахfмй fхам

«Того, кто всегда думает обо Мне и всячески поклоняется 
Мне с безраздельной преданностью, Я Сам обеспечиваю всем 
необходимым и сохраняю то, что у него уже есть». 

Размышляя над стихом, Арджуна Мишра пришел в замешательство 

и не мог разрешить свои сомнения. Он подумал: «Как может Сваям Бха-

гаван, единственный Господин всей вселенной, лично заботиться о нуж-

дах того, кто занят беспримесным бхаджаном, оберегая то, что он имеет? 

Этого не может быть, иначе почему я в таком положении? Я полностью 

завишу от Него и искренне предлагаю все Его лотосным стопам, но тем 

не менее живу в такой нищете. Слова этого стиха: «Я Сам даю все не-

обходимое тем, кто совершает бхаджан Мне»1 – не могут принадлежать 

Бхагавану, должно быть, кто-то изменил их».

Размышляя над этой дилеммой, Арджуна Мишра все больше погру-

жался в сомнения и вконец запутался. Тогда он зачеркнул эту строку 

тремя красными линиями и пошел просить милостыню.

Сострадательный Бхагаван, который защищает предавшиеся души, 

увидел, что в уме Его преданного появились сомнения. Приняв форму 

необычайно красивого хрупкого мальчика, Он, наполнив две корзины 

рисом, далом, овощами, гхи и многими другими продуктами, привязал 

их к бамбуковой палке и принес на плечах в дом Арджуны Мишры. 

Увидев, что дверь заперта, Он постучал несколько раз и громко позвал: 

«Матушка! Матушка!»

Оставшись в доме одна, брахмани слышала этот зов, но не решалась 

открыть дверь, потому что была одета в рваную одежду. Мальчик про-

должал стучать и звать ее, так что ей не оставалось ничего другого, как 

стыдливо опустив голову, открыть Ему дверь. С полными корзинами на 

бамбуковой палке мальчик вошел во двор и, поставив груз на землю, 
1	 Нитйfбхийуктfнfv йога-кшемаv вахfмй fхам
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стал в сторонке. Шри Бхагаван в облике мальчика сказал: «Матушка, 

Пандитаджи (брахман Арджуна Мишра) прислал эти продукты. Пожа-

луйста, возьми их и занеси в дом».

Слыша сладостные слова мальчика, брахмани подняла голову и уви-

дела во дворе две большие корзины, доверху наполненные овощами и 

зерном – такого количества она, будучи женой бедного брахмана, никог-

да не видела. Наконец, поддавшись уговорам мальчика, она в полном 

изумлении внесла их в дом. Непрестанно глядя на Его лицо, она преис-

полнилась небывалого счастья:

«О, как прекрасно Его лицо! Может ли человек с темным цветом 

кожи иметь такую утонченную красоту?» Она не могла даже вообра-

зить себе, что такая красота существует. Брахмани стояла в полном 

оцепенении, словно ее приковали к полу. Вдруг она заметила на гру-

ди у мальчика три кровавые полосы, напоминающие следы от порезов 

острым оружием. Сильно обеспокоенная, она воскликнула: «О, сын! 

Кто этот жестокий человек, который порезал твою грудь? Увы! Увы! 

Даже каменное сердце растает при виде ран на таком хрупком и неж-

ном теле!»

Кришна в облике мальчика ответил: «Матушка, Я немного замеш-

кался, пока нес тебе эти продукты, поэтому твой муж наказал меня».

Ее глаза наполнились слезами, и брахмани воскликнула: «Что? Это 

сделал он? Когда он вернется, я спрошу его, как он посмел так жестоко 

обойтись с тобой! Не печалься, сынок. Подожди немного, а я что-нибудь 

приготовлю, и Ты сможешь принять прасад от Тхакурджи».

Оставив мальчика во дворе, брахмани пошла на кухню и принялась 

готовить. Кришна подумал, что цель Его достигнута: «Когда брахман 

вернется домой, он убедится в подлинности Моих слов и никогда боль-

ше сомневаться не будет». Так Кришна устроил все это, чтобы рассеять 

сомнения Своего преданного, и исчез.

В тот день, несмотря на большие усилия, брахман так и не смог со-

брать милостыню. Потеряв всякую надежду, он вернулся домой ни с 

чем, считая это желанием Тхакурджи (его Божества). Когда он посту-

чал, брахмани открыла заднюю дверь. Войдя в дом, он увидел, что жена 

занята приготовлением пищи. Брахман поразился: «Из чего ты гото-

вишь? Откуда ты взяла продукты?»
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Теперь настал черед удивляться ей: «Ты еще спрашиваешь? Ты же 

передал с этим маленьким мальчиком запас продуктов на целых полго-

да! Но как ты жесток! Я никогда и не думала, что твое сердце подобно 

камню. Как ты мог так изрезать несчастного, хрупкого ребенка? У тебя 

совсем нет сострадания?» Брахман изумился: «О чем ты говоришь? Я 

ничего не посылал домой… И я не причинял вреда никакому мальчику. 

Объясни, пожалуйста, что происходит?» Брахмани показала мужу боль-

шие корзины с продуктами, которые принес мальчик. Затем оба вышли 

во двор, чтобы увидеть мальчика и Его порезы. Но ребенок исчез. Она 

обыскала весь дом. Куда Он делся? Ворота во дворе, как обычно, были 

заперты. Супруги удивленно переглянулись. От осознания случившего-

ся из глаз Арджуны Мишры полились слезы.

Омыв руки и стопы, он вошел в комнату Божеств и открыл «Бхагавад-

гиту». Три красные линии, которыми он утром зачеркнул строки: «Я Сам 

обеспечиваю всем необходимым того, кто занят бхаджаном Мне», – ис-

чезли. Его сомнения полностью рассеялись, и счастливый, со слезами на 

глазах, он вышел из комнаты Божеств.

«Моя дорогая, ты так удачлива! Сегодня ты видела Самого Шри Го-

пинатху! Это Он принес все эти продукты! Как бы я смог так быстро 

собрать столько продуктов, прося милостыню?»

Он стал объяснять жене: «Сегодня утром я писал комментарий к 

«Бхагавад-гите», и у меня возникли сомнения в одном утверждении Шри 

Бхагавана. Я зачеркнул эти слова тремя красными линиями. Вот почему 

нежная грудь юного мальчика, которого ты видела, нашего Тхакурджи 

Гопинатхи, была помечена тремя порезами. Зная о моем беспокойстве, 

Он из сострадания пришел, чтобы доказать подлинность Своих утверж-

дений и избавить от сомнений такого атеиста, как я». 

У него перехватило дыхание, и он не смог больше говорить. Пере-

полненный любовью, он вымолвил: «О Гопинатх! О Гопинатх!» – и 

упал без чувств. Брахмани стояла напротив Божества Шри Гопинат-

хи в оцепенении, и глаза ее также были полны слез. Вернувшись во 

внешнее сознание, Арджуна Мишра принял омовение и стал испол-

нять свои ежедневные обязанности, предлагая Шри Гопинатхе при-

готовленную женой пищу, после чего они с большой любовью по-

чтили прасад. 
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Преисполненный любви к Господу, брахман каждый день продолжал 

писать комментарии к «Бхагавад-гите».

Наш предыдущий ачарья, Седьмой Госвами, Шрила Бхактивинода 

Тхакур в своем комментарии к «Бхагавад-гите» приводит слова Криш-

ны: «Ты не должен думать, что три вида людей, поклоняющихся Мне 

ради плодов своего труда, достигают счастья, а Мои преданные стра-

дают. Мои бхакты думают только обо Мне, не отвлекаясь ни на что 

другое. Чтобы поддержать себя, они принимают все, что способствует 

развитию бхакти ко Мне, и отвергают все, что мешает этому. Таким об-

разом, они – нитья-абхийукты – те, кто вечно связаны со Мной узами 

любви. Лишенные эгоистических желаний, они все предлагают только 

Мне одному. Я – единственный, кто обеспечивает их всем необходимым. 

Внешне может казаться, что есть сходство между теми, кто поклоняется 

Мне с материальными мотивами (пратика упасака) и моими бхактами, 

которые принимают только то, что благоприятно для служения Мне. 

И все же между ними огромная разница. Я забочусь о йоге (совершен-

ствовании) и кшеме (содержании) Своих бхакт, даже если они не име-

ют мирских желаний. По Моей беспричинной милости они получают 

особую привилегию беспристрастно наслаждаться объектами чувств 

и, в конечном итоге, достигают вечного блаженства. Пратика упасаки, 

однако, снова возвращаются на поле кармы. Они не достигают вечно-

го блаженства. И хотя Я безразличен ко всему материальному, но из-за 

привязанности к Своим бхактам Я помогаю им во всех отношениях. 

Они не виноваты в том, что Я действую подобным образом, поскольку 

Мои бхакты ни о чем другом не молятся, кроме Моей милости. Я Сам 

исполняю все их желания».

«Есть еще одна подобная история о Падмавати и Джаядеве, очеред-

ной раз доказывающая, что Шри Бхагаван лично служит Своим чистым 

преданным», – сказал Шрипад Нароттамананда прабху.

История Падмавати и Джаядевы

Бенгальский поэт Джаядева был выходцем из Бирбхумы и великим 

преданным Шри Шри Радхи-Мадхавы. Сохранились свидетельства, что 

он служил придворным пандитом во время правления раджи Лакшма-
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на Сены в Гауде. Его жизнь была посвящена чистому преданному слу-

жению, поэтому Господь очень полюбил поэта и его преданную жену 

Падмавати.

Джаядева жил в Чампахати, когда начал писать свою бессмертную 

поэму «Гита-Говинда». Постоянно погруженный в игры Радхи-Кришны, 

он все больше и больше развивал привязанность к Божественной Чете 

и, плавая на волнах кришна-премы, писал удивительные стихи «Гита-

Говинды». В этой поэме он описывал и раскрывал разные расы и бхавы, 

но все же ей не хватало понимания кхандита-мадхурья-расы. У него не 

хватало мужества описывать Господа Кришну, касающегося стоп Рад-

хики.

Однажды, когда Джаядева отправился на Гангу совершить ежеднев-

ное омовение, Господь Кришна, приняв его облик, пришел в комнату 

Джаядевы и написал в его манускрипте: дехи пада паллавам ударам.

Удивленная столь быстрым возвращением своего супруга, Падмава-

ти спросила: «Что случилось? Ты ушел несколько минут назад. Почему 

ты так быстро вернулся?» Господь Кришна в облике Джаядевы ответил: 

«По дороге мне пришла в голову одна мысль, и чтобы ее не забыть, я 

решил вернуться и записать».

Вскоре после ухода Господа Кришны Джаядева возвратился домой. 

Падмавати была в растерянности. Увидев, что муж снова вернулся очень 

быстро, она в замешательстве спросила: «Ты вернулся, чтобы что-то за-

писать в свою книгу, и ушел всего несколько минут назад. Как ты мог за 

такое короткое время принять омовение и снова прийти домой? Я бы 

хотела знать, кто та личность, которая приходила сюда что-то записать 

в твою книгу, и кто на самом деле стоит передо мной?»

Осознав, что произошло, Джаядева быстро вошел в комнату и, от-

крыв книгу, увидел божественные строки. Он почувствовал присутствие 

Господа Кришны, и слезы любви потоком хлынули из его глаз и покати-

лись по груди. Позвав жену, он сказал: «Ты - самая удачливая, потому 

что достигла цели человеческого существования. Ты получила даршан 

Господа Кришны, а я, падшая душа, был лишен такой милости».
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Уттама-бхагавата и крипа-патра

Крипа-патра – сокровищница милости

В 1988 году Шрила Гурудев был пациентом кардиоцентра. Вра-

чи предписали ему строгую диету, ограничив употребление многих 

продуктов. Вначале он, не задумываясь, принимал все, что ему при-

носили – полезно это для его сердца или нет. Позднее он стал при-

держиваться рекомендаций врачей по поводу диеты. Преданных по-

просили все подношения Шриле Гурудеву передавать через Мадхаву 

Махараджа. Я был очень требователен к подобным подношениям, 

передавая ему только полезные для его здоровья продукты. Если че-

ловек спрашивал: «Гурудев, Вы пробовали то, что я Вам передал?» 

– Шрила Гурудев осведомлялся: «Когда ты приносил? Мадхава Ма-

харадж мне не дает, он думает, что это повредит моему здоровью. 

Если приносят молоко, он забирает сливки, а молоко отдает мне. Но 

если кто-то передает йогурт, он сбивает его и отдает мне сыворотку, 

а масло оставляет себе».

Обычные люди не могли понять, что он имел в виду. Шрила Гурудев 

хотел сказать, что совершая бхаджан, он отдает суть своих реализаций и 

истинной сиддханты своим искренним ученикам и последователям.

«Шримад-Бхагаватам» подтверждает это (10.13.3):

ihtушвfхито рfджанн

fпи гухйаv вfдfми те

брeйух снигдхасйа iишйасйа

гураво гухйам апй ута

«О царь, пожалуйста, послушай меня внимательно. Деяния 
Верховного Господа сокровенны, но я расскажу тебе о них. Гуру 
может объяснить смиренному ученику даже сокровенные и труд-
ные для понимания темы».
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Далее «Шримад-Бхагаватам» (1.1.8) утверждает:

ветха тваv саумйа тат сарваv

таттвата тад-ануграхfт

брeйух снигдхасйа iишйасйа

гураво гухйам апйута

«Ты познал суть Вед, потому что твои гуру даровали тебе все 
сокровенное знание, доступное лишь воспитанному и послушно-
му ученику. Поэтому ты способен раскрыть нам все, чему они 
научили тебя».

Шрила Гурудев открывает все секреты бхаджана ученику, который 

воспитан, послушен и безраздельно предан ему. Так он образно го-

ворит о том, что совершая разные виды служения, ученик может об-

рести все сокровенные знания («собрать сливки» его учения, постичь 

милостивую природу его личности и истинную суть его духовных на-

строений).

Чистые преданные являются крипа-патрой, сокровищницей мило-

сти. Вся милость Бхагавана приходит через Его преданных. Она не мо-

жет прийти к нам от кого-то еще или из какого-либо другого источника. 

Наши взаимоотношения с Господом устанавливаются только таким об-

разом. Без милости преданных невозможно познать Господа или полу-

чить Его милость.

Три уровня уттама-бхагаваты

В середине восьмидесятых годов в Шри Кешаваджи Гаудия Мат-

хе (Матхура) Шрила Гурудев давал лекции по «Шри Чайтанья-

чаритамрите», в которых объяснял три уровня уттама-бхагаваты. 

Преданный, находящийся на высочайшем уровне спонтанной пре-

данности, или уттама-маха-бхагавата, имеет три уровня духовно-

го погружения. Первый уровень погружения называется бахйя-даса, 

или внешнее осознание, в котором он может совершать харинама-

санкиртану и другие виды бхакти. В таком сознании чистый предан-

ный следует всем правилам и предписаниям, внешне проявляя себя как 

обычный обитатель этого мира.
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Второй уровень называется ардха-бахйа-даса, он представляет собой 

смешанное сознание – наполовину внешнее, наполовину внутреннее. 

Среднему уровню погруженности могут быть характерны такие призна-

ки, как бессвязная речь или движения. В качестве примера Шрила Гу-

рудев приводил состояние Шримана Махапрабху. Он говорил, что рас-

сказывая хари-катху, уттама-бхагаваты (преданные высшего уровня) 

нашей гуру-варги одновременно пребывают как во внешнем, так и во 

внутреннем сознании. Сам Шриман Махапрабху также проявлял этот 

уровень ардха-бахйа-дасы.

Во внутреннем состоянии сознания Его лотосные руки и стопы втя-

гивались внутрь тела, и Он принимал округлую форму, напоминавшую 

тыкву или черепаху. Из Его лотосного рта постоянно шла пена, из глаз 

непрерывно струились слезы, а волосы на теле вставали дыбом. Таким 

образом, внешне Он казался пассивным, но внутри безгранично наслаж-

дался духовным блаженством. Иногда Его конечности растягивались, и 

тело становилось удивительно длинным.

Однажды ночью рыбак поймал Махапрабху сетью в океане. Когда 

Шрила Сварупа Дамодара и другие преданные спросили потрясенного 

и обезумевшего рыбака - не видел ли он Махапрабху - тот произнес, 

дрожа от страха: «Нет! Тот, кого я видел, был могущественным призра-

ком, который вселился в меня. Я встречался с Махапрабху много раз. 

Это был не Он. Я рыбачу здесь каждую ночь, и чтобы защитить себя, 

постоянно памятую о Господе Нрисимхадеве - вот почему никакие духи 

не могут преследовать меня. Но в этот раз, как бы я ни старался, при-

видение нападало на меня снова и снова».

Когда Шри Сварупа Дамодара и сопровождающие его преданные 

пришли туда, где рыбак якобы увидел привидение, они нашли Маха-

прабху, пребывающего во внутреннем сознании. Окружив Господа, они 

стали петь хари-киртану. Как только имя Кришны достигло слуха Маха-

прабху, Он зарычал и вскочил на ноги. Его тело приняло свою обычную 

форму.

Частично вернувшись во внешнее сознание, Махапрабху сказал 

окружившим Его преданным: «Я увидел реку Ямуну и пошел во Врин-

даван, где Враджендра-нандана Шьямасундара вместе с гопи и Шри-

мати Радхой Тхакурани совершал игры в воде. Стоя на берегу Ямуны с 
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другими сакхи и наблюдая за ними, Я был чрезвычайно счастлив. Но вы 

наделали столько шума и вернули Меня сюда».

Третий уровень погружения известен как антар-даша и представ-

ляет собой внутреннее погружение в игры Радхи-Кришны в вечной ду-

ховной форме уттама-бхагаваты (сиддха-шарире). В этом состоянии 

признаки внешней активности, такие как речь или движения, могут не 

проявляться. Но иногда признаки такой активности сиддха-шариры на 

уровне антар-даши становятся видимыми, внешне проявленными, на 

теле (садхака-шарире) уттама-бхагаваты.

Примеры проявления признаков вечной духовной формы 
(сиддха-шариры) во внешнем теле (садхака-шарире)

Шрила Рагхунатха дас Госвами начинает свою «Шри Вилапа-

кусуманджали» с такой благоприятной молитвы:

тваv рeпа-маuджари сакхи! пратхитf пуре ‘смин

пуvсах парасйа ваданаv на хи паiасbти

бимбfдхаре кшатам анfгата-бхартhкfйf

йат те вйадхfйи ким у тач-пуyгавена

«Моя дорогая подруга, Рупа Манджари! Ты хорошо извест-
на во Врадже своим целомудрием, ты даже не смотришь в лица 
других мужчин. Поэтому удивительно, что хотя твоего мужа нет 
дома, твои губы, подобные прекрасным плодам бимба, покуса-
ны. Возможно, это сделал лучший из попугаев?»

Шрила Гурудев объясняет: «Прежде чем приступить к созданию 

«Шри Вилапа-кусуманджали», Шрила Рагхунатха дас Госвами подумал: 

«Вначале я должен написать мангалачарану, благоприятную молитву». 

Взявшись за перо, он сразу же вошел в состояние ардха-бахйа-даши 

(наполовину внутреннего и внешнего сознания), а потом погрузился в 

антар-дашу (внутреннее сознание). В своем вечном духовном облике 

Шри Рати Манджари он увидел улыбающееся лицо Шри Рупы Манджа-

ри и следы укусов на ее губах. Рати Манджари тоже начала смеяться».

В облике Шри Рати Манджари Шрила Рагхунатха дас Госвами шут-

ливо сказал ей: «Ты известна во Врадже как целомудренная девушка. 
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Несмотря на то что твоего мужа вот уже как четыре дня нет дома, я 

вижу на твоих губах свежие отметины, сделанные несколько часов на-

зад, а может быть, и ночью. Я думаю, попугайчик, желая полакомиться 

спелыми плодами бимба, покусал твои губы, приняв их за плоды». Рупа 

Манджари взглянула на Рати Манджари и, довольная ею, счастливо 

рассмеялась».

В материальном мире есть гуру и его ученики, но в рагануга-бхакти 

(во внутреннем сознании) гуру воспринимается как друг – вишрамбхена 

гурох сева. В духовной реальности между гуру и учеником нет формаль-

ных отношений, как в этом мире. Внешне Шрила Рагхунатха дас Госва-

ми обращался к Шриле Рупе Госвами как к гуру, почитая его должным 

образом. Тем не менее, внутренне он видел его как сакхи, Рупу Ман-

джари. 

Все стихи «Шри Вилапа-кусуманджали», милостиво составленные 

для нас Шрилой Рагхунатхой дасом Госвами, раскрывают его сокровен-

ное настроение в те моменты, когда он пребывал во внутреннем созна-

нии в состоянии экстатической любви.

В жизнеописаниях чистых преданных мы можем встретить много при-

меров проявления божественных признаков подобной любви на их телах. 

Я сам много раз видел такие признаки на садхака-шарире Шрилы Гуруде-

ва, но никому прежде об этом не рассказывал. Мы часто шутили с ним по 

этому поводу, поскольку между нами были очень близкие отношения.

Однажды Шринивас Ачарья, пребывая в своей садхака-шарире 

(теле, проявленном в этом материальном мире), медитировал на игры 

Божественной Четы во время праздника красок холи. В облике манджа-

ри он вошел в эти чудесные игры и увидел, что Радха и Кришна с головы 

до ног забрызганы множеством ярких красок. В этой веселой игре Шри 

Кришна и Его друзья противостояли Шримати Радхике и Ее сакхи, при-

чем гопи было больше, чем гопов. Обе команды брызгали друг в друга 

разными трудно отмывающимися красками из больших шприцев. Вся 

земля и все живые существа вокруг стали красными от обильно разбро-

санного красного порошка. Небо, деревья, коровы, жители Враджа – 

все стало красным. Когда Радха и Кришна самозабвенно обрызгивали 

друг друга, Шринивас под руководством своей гуру-манджари подавал 

Радхике цветные краски.
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В «Бхакти-ратнакаре» описывается, что по окончании игры, когда 

Шринивас вернулся во внешнее сознание, он обнаружил, что все его 

тело и одежда испачканы краской с праздника холи.

Однажды Шрила Нароттама дас Тхакур, пребывая в медитации, 

в своем вечном духовном облике наблюдал игру Божественной Четы. 

Шримати Радхика попросила служанок принести каких-нибудь яств. 

Девушки вернулись с множеством вкусных угощений. Нароттама дас 

Тхакур в облике манджари под руководством своей гуру-манджари стал 

кипятить молоко. Когда молоко закипело, он голыми руками снял гор-

шок с огня. Не обращая внимания на ожоги, он передал молоко своему 

гуру, который предложил его Божественной Чете. Когда Шри Шри Рад-

ха и Кришна стали пить молоко, медитация Нароттамы даса Тхакура 

прервалась, и он с удивлением обнаружил на руках следы от ожогов.

«Шримад-Бхагаватам» описывает и другой случай, когда Уддхава 

был глубоко погружен в трансцендентные игры со своим дорогим дру-

гом Дваракадхишей Кришной. Вернувшись во внешнее сознание, он ла-

сково заговорил с Видурой.

iанакаир бхагавал-локfн нhлокаv пунар fгатах

вимhджйа нетре видураv прbтйfходдхава утсмfйfн

(«Шримад-Бхагаватам», 3.2.6)

«Спустя какое-то время великий преданный Уддхава возвра-
тился из вечной обители Господа в мир людей. Вытерев слезы, он, 
охваченный воспоминаниями, стал отвечать на вопросы Видуры, 
пребывая в благоприятном настроении».

Шри Уддхава особенно близок и дорог Господу Кришне. Во всей 

Двараке только с ним Шри Кришна поделился Своим сокровенным 

чувством - невыносимой болью разлуки с возлюбленными враджаваси. 

Кришна хотел, чтобы Уддхава понял, насколько возвышенна любовь, 

которую питают к Нему враджаваси - в особенности, гопи.

Сладостная и спонтанная любовь обитателей Враджа достав-

ляет Кришне безграничное счастье. Это подтверждает «Чайтанья-

чаритамрита», где говорится, что спонтанные любовные отношения 

приносят Кришне в миллионы раз больше наслаждения, чем благогове-
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ние и почтение. Поэтому Он послал Уддхаву во Вриндаван, чтобы тот 

увидел собственными глазами, как возвышенна любовь гопи и особенно -  

Шримати Радхики.

Исключительная сосредоточенность ума на Кришне называет-

ся ман-мана-бхавой. Кришна Сам принимает преданность гопи как 

высший идеал ман-мана-бхавы и сладостно говорит об этом Уддхаве 

в «Шримад-Бхагаватам» (10.46.4-6): «Дорогой Уддхава, юные гопи по-

стоянно думают обо Мне. Я для них жизнь и душа. Ради Меня они 

оставили все: дома, мужей, сыновей, родственников, стыдливость, це-

ломудрие, религиозные принципы и все остальное. Они постоянно ду-

мают лишь обо Мне. И только вера в то, что Я вернусь во Вриндаван, 

заставляет их жить и ждать Меня».

Настроение гопи, которые испытывают сильные переживания в раз-

луке с Кришной, является высочайшим проявлением ман-мана-бхавы.

Шрила Гурудев, Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Ма-

харадж, объясняет, что Шри Кришна также чувствовал невыносимую 

боль разлуки, но об этом никто не знал. Гопи могли поделиться друг 

с другом этим чувством, но боль разлуки Кришны не мог разделить 

никто. Он горько плакал в одиночестве и поэтому послал Уддхаву во 

Вриндаван. Он хотел, чтобы Уддхава поступил в «школу гопи», чтобы он 

осознал природу их высочайшей премы (любви). Кришна думал: «Если 

Уддхава поймет любовь гопи, он сможет разделить и Мое чувство раз-

луки».

Шри Кришна никогда не покидает Врадж

Любовь и привязанность Уддхавы к Кришне безгранична, но прие-

хав во Врадж, он понял, что враджа-према – нечто совершенно ему не-

знакомое. Он увидел, как Кришна играл со Своими сакхами. Миллионы 

и миллионы коров бежали к Нему, проливая потоки молока от спон-

танной любви. Красивые черные и белые телята резвились повсюду, а 

большие быки Нанды Бабы боролись друг с другом.

Уддхава видел, как красивые лампы с гхи (топленым маслом) мерцали 

в комнатах гопи, освещая их мягким светом и источая тонкий аромат –  

в противоположность мертвому свету электрических ламп. Воздух был 
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напоен благоуханием разнообразных цветов, и жужжание шмелей напо-

минало звучание раковины Купидона. Повсюду пели кукушки и другие 

птицы, павлины танцевали, выкрикивая: «Ке-ка, ке-ка!»

Гопи сбивали йогурт и пели: «Говинда, Дамодара, Мадхавети». Все 

они были очень красивы, но мама Яшода была прекраснее всех. Иначе 

как Кришна родился бы таким красивым? Только благодаря ей Его тело 

сияет, словно жемчуг, иначе Он был бы обычным темнокожим мальчи-

ком.

Уддхава видел все это, но в тот же миг картина внезапно изменилась, 

и он увидел, что все жители Враджа плачут по Кришне: «О, Кришна, 

где Ты? Где Ты?» Коровы отказываются идти на пастбище. Повернув 

головы и устремляя взгляды в сторону Матхуры, они просто плачут, и 

телята не пьют молоко своих матерей. Павлины больше не танцуют – 

они словно ослепли. Не только люди, но и все другие живые существа 

обезумели в разлуке с Кришной.

Был уже вечер, когда Уддхава пришел в дом Кришны. Та любовь и 

привязанность, которую испытывали Нанда Баба и мама Яшода к свое-

му сыну Кришне, поразила его. Он даже не мог себе представить, что су-

ществует такая величайшая любовь, но теперь ему частично открылась 

ее возвышенная природа.

Шримати Радхика всегда сосредоточена на служении Шри 
Кришне

Ранним утром следующего дня Уддхава решил передать гопи посла-

ние Кришны. Гопи привели его в Кадамба-кьяри и с почтением пред-

ложили ему асану (сидение). Однако он не сел на нее, выразив ей свои 

поклоны. И тут он заметил, что на постели из цветочных лепестков, ума-

щенная сандаловой пастой, лежит девушка, похожая на золотую куклу. 

Радхика пребывала в состоянии сильной разлуки, и гопи, такие как 

Лалита, Вишакха, Читра, Чампакалата, а также манджари: Рати Ман-

джари, Рага Манджари и Рамана Манджари – под руководством Рупы 

Манджари - пытались облегчить Ее боль. Но кто мог это сделать? В со-

стоянии полного безумия Она лежала, совершенно не реагируя на окру-

жающее. Те гопи, в ком еще чувствовалось дыхание жизни, пытались 
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привести Ее во внешнее сознание. Их безграничная любовь в миллионы 

раз превосходила любовь Уддхавы, Сатьябхамы и Рукмини, она была 

даже возвышеннее, чем у других сакхи Вриндавана, но она не могла 

сравниться с любовью Шримати Радхики. Шри Радха – самая дорогая и 

близкая преданная Кришны. 

Она лежала без чувств на ложе из лепестков роз, которые высохли от 

прикосновения к Ее телу, и чандана (сандаловая паста), охлаждавшая 

Ее тело, также стала совершенно сухой. Подруги постоянно проверя-

ли, жива ли Она. Ее состояние повергло в смятение их всех. Уддхава, 

видя все это, застыл в изумлении. С тех пор как Кришна уехал в Мат-

хуру, Шримати Радхика была погружена в настроение сильной разлуки 

с Ним. Она думала: «Кришна не может жить без женщин, поэтому Он, 

должно быть, общается с матхура-рамани, молодыми и очень красивы-

ми девушками из Матхуры». В состоянии полного безумия от разлуки с 

Кришной Она стала завидовать (асуйа) этим городским девушкам. 

Шмель вился вокруг Ее стоп, принимая их за лотосы. Увидев мад-

хукару, шмеля, Радхика подумала, что он посланник Кришны. Войдя в 

возвышенное состояние дивйонмады (безумия разлуки), Она стала бра-

нить шмеля: «Не прикасайся ко Мне!»

Увидев шмеля, опьяненного ароматом Ее лотосных стоп, Она про-

изнесла: «О Мадхукара, должно быть, это Мой канта, возлюбленный, 

прислал тебя, чтобы успокоить Меня, потому что чувствует вину за Свои 

грехи и оскорбления. Поэтому Он, используя тебя, смиренно просит у 

Меня прощения. О, посланник Кришны, ты такой же, как и Он. Этот 

хитрец лишает людей богатства и обманывает во всех отношениях. А 

ты – Его лучший друг».

Шримати Радхика никогда не называла Кришну по имени, а обраща-

лась к Нему косвенно, пользуясь другими именами. Она говорила шме-

лю: «Ты – закадычный друг Моего прия-бандху, обманщика (дхутра) и 

упрямца (дхришта)».

Наблюдая эту сцену, Уддхава понял, что на самом деле в облике это-

го шмеля во Вриндаван явился Сам Кришна. Он слышал, как Радхика 

сердилась на Кришну, осуждала и ругала Его, называя неблагодарным 

обманщиком. Никто другой не мог так разговаривать с Кришной – ни 

Сатьябхама, ни другие царицы, ни даже Нанда Баба с мамой Яшодой.
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Но Радхика говорила ему: «Ты неблагодарный и подобен шмелю, у кото-

рого шесть лапок. У людей только две ноги, у животных – четыре, а у шмелей 

– шесть лапок, и поэтому они еще глупее животных. Мы не хотим иметь ника-

ких отношений с этой черной личностью, чье сердце черно, как шмель. Рама 

тоже был черный – Он обманул Шурпанакху, отрезав ей нос и уши».

Прежде чем прийти в Кадамба-кьяри, Уддхава встретился с Нанда Ба-

бой и был изумлен его настроением глубокой любви. Мама Яшода ослеп-

ла, плача от разлуки с Кришной. Однако когда Уддхава увидел Шри Радху 

в экстазе дивйонмады (трансцендентного безумия) и читра-джалпы (гне-

ва в состоянии глубокой разлуки), он просто лишился дара речи.

Придя в себя, Уддхава постарался слово в слово передать сообще-

ние Кришны. Но это не сделало гопи счастливыми. Раньше они думали: 

«Кришна обещал приехать», но теперь поняли: «Он не приедет никог-

да». Их разлука возросла еще больше. Шримати Радхика стала плакать:

хе нfтха хе рамf-нfтха враджа-нfтхfрти-нfiана

магнам уддхара говинда гокулаv вhджинfрtавfт

(«Шримад-Бхагаватам», 10.47.52)

«О, Господин Моей жизни! О, супруг Богини удачи, Власте-
лин Враджа! О, Говинда, уносящий прочь все страдания, пожа-
луйста, спаси Свою Гокулу, тонущую в океане печали!»

Шримати Радхика продолжала: «Я умираю без Кришны. Мои дорогие 

сакхи, если Кришна не придет, Я непременно умру. Положите Мое тело 

рядом с деревом тамал, и пусть Мои руки обвивают его - может так Я по-

чувствую связь с Кришной. Я молюсь, чтобы вода Моего тела смешалась с 

водами Павана-саровары, где Кришна принимал омовение, и так Я смогу 

касаться Его. Пусть воздух Моего тела идет во двор Нанды Бабы и обнимет 

Кришну, когда Его будут омахивать чамарой. Пусть огонь Моего тела ста-

нет лучами солнца во дворе Нанды Бабы, и тогда Моя душа будет счастли-

ва. Но сейчас Я не могу ни увидеть Кришну, ни прикоснуться к Нему».

В состоянии глубокой разлуки Шри Радха была безутешна. Вот по-

чему Шри Кришна послал Уддхаву во Вриндаван, чтобы тот попытался 

поступить в школу гопи. Кришна сказал: «Постарайся поступить в шко-

лу, где учился Я. Когда ты вернешься, мы сможем поговорить о любви 
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и преданности. Но сначала тебе нужно обучиться». Однако Уддхава не 

смог поступить в школу гопи, и поэтому молился:

ванде нанда-враджа-стрbtаv

пfда-реtум абхbкшtаiаx

йfсfv хари катходгbтаv

пунfти бхувана-трайам

(«Шримад-Бхагаватам», 10.47.63)

«Я снова и снова предлагаю почтительные поклоны пыли со стоп 
пастушек из деревни Нанды Махараджа. Когда эти гопи громко про-
славляют Шри Кришну, звуки их песен очищают все три мира». 

Нанда-враджа-стринам означает «любимые гопи Кришны». Уддха-

ва молится им: «Я хочу предложить себя пыли ваших лотосных стоп и 

осыпать ею свою голову. Мне нужна хотя бы одна частичка этой пыли. 

И если мне так посчастливится – пусть эта пылинка будет со стоп Шри-

мати Радхики». Ни Брахма, ни Шанкара, ни даже Сатьябхама вместе с 

другими царицами Двараки не смеют даже мечтать об этом. Уддхава мо-

лится: «Если я не смогу достичь лотосных стоп Радхики, тогда мне будет 

достаточно хотя бы пылинки со стоп одной из Ее сакхи. Только получив 

крупицу пыли или настроения гопи, я смогу удовлетворить Кришну».

Вернувшись из Враджа, Уддхава рассказал Кришне о славе гопи и об 

их безраздельной любви к Нему: «Их чувства беспредельны, я не в состо-

янии понять их любовь. Я не могу даже представить себе, насколько она 

возвышенна. Стоя у подножия, я увидел лишь очертания величественной 

вершины этой любви, но эта гора оказалась такой высокой, что мой го-

ловной убор упал наземь, когда я пытался разглядеть ее. Мне трудно осо-

знать даже крупицу величия гопи. Я хотел взять пыль с их лотосных стоп, 

но сейчас потерял всякую надежду. Я недостоин даже прикоснуться к 

пыли с их стоп, и поэтому просто предлагаю ей пранамы издалека».

асам ахо чараtа-рену-джушfм ахаv сйfv

вhндfване ким апи гулма-латаушадхbнfм

йf дустйfджаv сва-джанам fрйа-патхаv ча хитвf

бхеджур мукунд- падавbv iрутибхир вимhгйfм

(«Шримад-Бхагаватам», 10.47.61)
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«Гопи Вриндавана оставили своих мужей, сыновей и других 
членов семьи, от которых трудно отказаться, они отвергли путь 
целомудрия, чтобы принять прибежище у стоп Мукунды, Криш-
ны - единственного, кого следует искать, как утверждают Веды. 
Пусть я буду настолько удачлив, чтобы стать кустом, лианой или 
травинкой во Вриндаване, ступая по которой, гопи будут осыпать 
меня пылью своих лотосных стоп».

Это и есть наша цель – пыль с лотосных стоп Шримати Радхики. Она 

всегда погружена в служение Кришне.

Парамарадхья Гурудев Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Ма-

харадж милостиво раскрыл нам эти игры.

Милость расика-вайшнава

Те преданные, у кого есть жажда к враджа-бхаве и поклонению Шри 

Шри Радха-Кришне в рагануга-бхакти, получат враджа-бхаву в общении 

с расика-враджаваси. Бхакты, также имеющие жажду, но следующие 

путем вайдхи-бхакти, достигнут Двараки, обители в айшварья-гьяне, где 

Кришна проявляет Себя Дваракадхишем, Шримати Радхика – Сатьяб-

хамой, Чандравали – Рукмини, а их спутники – остальными царицами 

Двараки.

Поэтому жадное стремление к враджа-бхаве можно развить толь-

ко по милости расика-вайшнава, который погружен в рагануга-бхаву. 

Такой расика-гуру сам принимает участие в трансцендентных играх. 

Только под руководством такого расика-враджаваси, поклоняющегося 

Радха-Кришне в рагануга-бхакти, можно обрести исключительно ред-

кое сокровище враджа-бхавы.

Эти игры – жизнь и душа преданных, и слушать о них необходимо из 

уст истинного гуру – представителя парампары. Не следует поклоняться 

Шри Шри Радха-Кришне или повторять Харе Кришна маха-мантру, 

не памятуя Их игры. Об этом также говорил Шрила Вишванатха Чакра-

варти Тхакур. 

Расачарья Шрила Рупа Госвами давал такое же наставление. Чтобы 

достичь расы, сладостного вкуса отношений с Радхой и Кришной, сле-

дует повторять имена Кришны и помнить Их изумительные игры. Для 
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примера возьмем воду и сахар. Пока не смешаешь их друг с другом, не 

получишь нектарного напитка. Они должны быть смешаны вместе, тог-

да будет раса. Без надлежащего слушания от Шри Гуру и должного слу-

жения ему никто не сможет повторять Святые Имена Господа, памятуя 

о Его играх.

Шрила Рупа Госвами совершал и проповедовал унната-удджвала-

раса-майа-према-бхакти, которую могут обрести только его искренние 

последователи. Тот, кто не следует указаниям и принципам Шрилы 

Рупы Госвами, считается сахаджией.

Сахаджии не имеют внутреннего осознания кришна-таттвы и слу-

жат своим чувствам и желаниям. Они совершают свой так называемый 

«бхаджан» лишь для того, чтобы снискать себе имя, славу и чувственные 

наслаждения. У подобных сахаджий сердце подобно камню – они не хо-

тят принимать благоприятные наставления о преданном служении от 

осознавших себя личностей. Лишенные кришна-премы, рагануга-бхакти 

или даже вайдхи-бхакти, как у Прахлады Махараджа, они обманывают 

себя и своих последователей.

Поэтому каждый должен понять и осознать, кто такой Шри Гуру и 

каковы его качества, а потом научиться различать. Шрила Гурудев дал 

очень четкое определение: «Духовная реализация – это результат памя-

тования Шри Гурудева, поэтому мы должны постоянно помнить о нем. 

Если мы не способны осознать милость Гурудева, мы не поймем ниче-

го». 

Без всякого страха следует совершать процесс, который дали Шрила 

Рупа Госвами, Шрила Нароттама дас Тхакур, Шрила Вишванатха Ча-

краварти Тхакур и Шрила Бхактивинода Тхакур. Учение истинных ача-

рий наших дней – это то же самое вино в новой бутылке. Бутылки могут 

быть разного цвета, но вино в них то же самое. Испив этого вина, вы 

несомненно станете безумными, но на самом деле лишь такого безумия 

нам и следует искать.
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Глава 5. 
Их беспредельная близость

Среди множества учеников Парам-Гурудева, Шри Шримад Бхакти Пра-

гьяны Кешавы Госвами Махараджа, самыми выдающимися были мой 

дикша-гуру Шри Шримад Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж, 

мой шикша-гуру Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Маха-

радж и Шри Шримад Бхактиведанта Тривикрама Госвами Махарадж. 

Их связывали необычайно близкие отношения – даже если бы они роди-

лись у одних родителей, их близость не была бы большей. Шрила Гуру-

дев говорил: «Хотя у нас разные тела, но душа одна».

Шрила Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж был ачарьей 

«Шри Гаудия Веданта Самити», а также единственным, кто прини-

мал учеников. В то время Шрила Гурудев не давал дикша-инициации. 

Шрила Вамана Госвами Махарадж, которого все почитали как ачарью, 

управлял Шри Девананда Гаудия Матхом, но когда мы, брахмачари 

или матхаваси, приходили к нему со своими вопросами или разногла-

сиями, он постоянно говорил нам: «Обращайтесь к Шриле Нараяне 

Махараджу». И какое бы решение тот ни принимал, оно всегда находи-

ло полную поддержку у Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами Ма-

хараджа. Поэтому любое указание Шрилы Гурудева было в «Самити» 

законом для каждого.

Такая же близость и полное доверие было между Пуджьяпад Триви-

крамой Махараджем и Шрилой Гурудевом. В последующие годы, когда 

Шрила Гурудев начал давать посвящения, Пуджьяпад Тривикрама Ма-

харадж говорил: «У меня самого нет учеников, но все ученики Нараяны 

Махараджа – мои ученики». 

Кроме того, размышляя о близких отношениях этих трех гуру, мы 

должны помнить, что все они приняли санньясу (высочайшее поло-

жение в человеческом обществе) в один и тот же день от Парам-

Гурудева, Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа. Кроме их 

неустанной проповеди и служения своему Гуру Махараджу, следует 
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принять во внимание божественное возвращение в обитель Господа 

этих трех маха-бхагават. Все они ушли из этого мира, пребывая в 

святой дхаме Господа. Шрила Бхактиведанта Вамана Госвами Маха-

радж и Шрила Бхактиведанта Тривикрама Госвами Махарадж оста-

вили этот мир и вошли в нитья-лилы – вечные игры Господа – в один 

и тот же благоприятный день (титхи) с разницей в два года (в 2004 

году и в 2002 году соответственно). Шрила Гурудев сказал: «Следуя 

по стопам моего старшего духовного брата прапуджья-чарана Шри 

Шримад Бхактиведанты Ваманы Махараджа, я хочу принять прибе-

жище у того же титхи (дня), чтобы оставить этот мир». Однако, 

вместо того чтобы уйти в день ухода Шрилы Ваманы Госвами Маха-

раджа, Шрила Гурудев ушел в три часа утра в самый благоприятный 

день – День его явления. Хотя никто из преданных, находившихся 

рядом со Шрилой Гурудевом, не говорил ему, какой наступил день 

по вайшнавскому календарю, благодаря вечной трансцендентной 

связи со своими духовными братьями он ушел в самое благоприят-

ное время, чтобы присоединиться к ним в сокровенных играх Радхи 

и Кришны.

Однажды перед началом парикрамы в Шри Навадвипе мой дикша-

гуру Шрила Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж сильно заболел. 

Чтобы вылечиться, он поехал в Сиддха Бари – то место, где находился 

Ананга-Мохан Брахмачари, когда был болен туберкулезом. В это время 

Шрила Гурудев только что приехал из Матхуры в Навадвипу на пари-

краму. Услышав эти новости, он немедленно отправился в Сиддха Бари, 

взяв с собой двух матхаваси и меня. Тогда я был еще Навин Кришна 

Брахмачари. Прибыв в Сиддха Бари, Шрила Гурудев предложил прана-

му моему Гуру Махараджу, который в шутку сказал: «Навин, собирай 

мои вещи, так как за мной пришел полицейский. Даже если я откажусь, 

он арестует меня и отправит в Матх Навадвипы под конвоем. Поэтому 

мне лучше сдаться».

Услышав это, Шрила Гурудев долго смеялся. Они всегда были очень 

серьезными, но в то же время любили пошутить, собираясь вместе. В 

этот же вечер мы все покинули Сиддха Бари и на следующий день при-

были в Калькутту.
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В гостинице

По прибытии на вокзал Ховра в Калькутте я увидел мистера Банва-

ри Лал Сингханью с большой группой родственников, которые стояли на 

другой платформе. Он приехал туда, чтобы встретить своих детей и дру-

зей, только что прибывших из Джаганнатха Пури. В тот самый момент, 

когда я увидел их, десятилетняя дочь мистера Сингханьи заметила Шрилу 

Гурудева и показала на нас отцу. Пока кто-то из нашей группы искал так-

си с другой стороны железнодорожной станции Ховра, мистер Сингханья 

подошел к нам и поинтересовался, как наши дела. Я сказал ему, что мой 

Гуру Махарадж болен. Услышав это, он стал настаивать, чтобы мы оста-

новились в его гостинице, которая находилась неподалеку.

Несколько машин, приехавших за его семьей, уже уехали, и только две 

машины остались, чтобы забрать остальных. Мистер Сингханья отпра-

вил своих детей на одной машине, а Шрила Гурудев, Гуру Махарадж и я 

поехали с ним и его водителем на второй машине. Сначала мистер Синг-

ханья отвез меня в свой дом на Притория Стрит, 1 в Калькутте и оставил 

там, чтобы я смог приготовить прасад для Махараджей. Затем Гуру Ма-

хараджа и Шрилу Гурудева отвезли в гостиницу на Балиганг Циркулар 

Роад, где обычно проходили деловые встречи мистера Сингханьи. Я был 

знаком с их домом, поскольку много раз бывал там со Шрилой Гуруде-

вом. Все члены семьи мистера Сингханьи хорошо знали меня еще с того 

времени, когда я был брахмачари и личным слугой Шрилы Гурудева. Они 

сказали: «Готовь прасад для обоих Махараджей, а потом наш водитель 

отвезет тебя в гостиницу».

Я всегда возил с собой недельный запас сухих завтраков для Шри-

лы Гурудева. Так как мы недавно приехали из Матхуры в Навадвипу, 

в моей сумке с замочком было довольно много еды – к примеру, мат-

хурских пера. Гурудев очень любил эти молочные сладости, поэтому мы 

брали их с собой во время нашего путешествия на Запад. Шрила Бхак-

тиведанта Свами Махарадж также любил эти сладости, и Шрила Гуру-

дев регулярно посылал их ему. Ко всему прочему, у меня также было 

немного жареного гороха и кхурчан – сухих сладостей, приготовленных ​​

из сливок, а также петты (сладостей из толченого воздушного риса), и 

других закусок. В этой сумке также лежали тарелка, чашка и термос Гу-
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рудева. Перед тем как выйти из машины, я отдал ему ключ. Оставшись в 

гостинице без слуги и добравшись до сумки, полной прасада, Махарад-

жи очень обрадовались. Когда родителей нет дома, дети радуются – их 

некому контролировать. 

Они довольно сильно проголодались, и когда мистер Сингханья оста-

вил их, открыли сумку и принялись за все эти закуски и сладости. Увидев 

меня, вошедшего с приготовленным прасадом, они принялись хохотать. 

Мой Гуру Махарадж смеялся над Шрилой Гурудевом, а Шрила Гурудев 

– над Гуру Махараджем, оба смеялись до боли в животе, будто бы драз-

нили меня. «В чем дело? – спросил я. – Почему вы смеетесь?»

Они ничего не отвечали, а только смотрели друг на друга и хохотали 

еще громче, словно щекотали друг друга.

Потом Гуру Махарадж сказал: «Твоя сумка пуста. Здесь никого не 

было, а мы так сильно проголодались, что ели до тех пор, пока в ней ничего 

не осталось. Мы не знали, когда ты принесешь продукты с рынка, поэтому 

наелись досыта. Даже вернувшись еще через пару часов, ты бы застал нас 

сытыми». Я сказал: «Эта сумка не для меня, а для служения вам обоим и 

Пуджьяпаду Тривикраме Махараджу. По вашей беспричинной милости 

моя сумка никогда не опустеет». Они были довольны моим ответом.

Потом между ними состоялась беседа. Мой Гуру Махарадж сказал, 

что он первым оставит этот мир, но Гурудев возразил: «Нет, я уйду до 

тебя».

Мой Гуру Махарадж настаивал: «Нет, у тебя здесь еще так много 

служения. Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж именно 

для тебя приготовил очень важное служение, с которым никто другой 

не справится». Гурудев не соглашался: «У меня больное сердце. Что я 

могу сделать? В этой жизни я уже ни на что не способен». Шрила Гуру 

Махарадж отвечал: «Сейчас ты можешь не понимать этого, но когда 

придет время, тебе все станет ясно». 

«Но что Гуру Махарадж хотел сделать через меня?» 

Мой Гуру Махарадж ответил: «Сейчас я тебе этого не скажу, но че-

рез несколько лет ты будешь удивлен, вспоминая этот разговор». 

Тогда в беседу вмешался я: «Вы только и говорите о том, кто уйдет 

первым. Что это за разговоры? Неужели поговорить больше не о чем? У 

меня нет желания слышать все это». 
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Гуру Махарадж согласился со мной: «Да, нам не следует обсуждать 

это в присутствии учеников. Они еще дети и будут волноваться». И они 

прекратили этот разговор. Это было примерно в 1989 году.

Впервые Шрила Гурудев покинул Индию в 1996 году. По прибытии 

в Баджер (Калифорния) я сказал Гурудеву: «Помните, как Гуру Маха-

радж говорил, что Вам предстоит совершить очень большое служение 

Парам-Гурудеву, которое никто другой, кроме Вас, выполнить не мо-

жет?» Услышав это, Шрила Гурудев заплакал. «Да, теперь я понимаю, 

что имел в виду Шрила Вамана Госвами Махарадж. Мой Гуру Махарадж 

приготовил для меня это важнейшее служение – широкую проповедь». 

Он сказал, что теперь знает, о чем ему много лет назад говорил Шри-

ла Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж в гостинице мистера Синг-

ханьи.

Шрила Гурудев очень сильно любил своих духовных братьев. Куда 

бы он ни отправился, он всегда писал Шриле Вамане Госвами Махарад-

жу, Шриле Тривикраме Госвами Махараджу и Пуджьяпаду Шанте Гос-

вами Махараджу и просил их благословений.
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Глава 6. 
Отношения со Шрилой Бхактиведантой  

Свами Махараджем

В первом томе я описал некоторые подробности из жизни свое-

го дикша-гуру Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа и 

одного из моих шикша-гуру Шрилы Бхактиведанты Тривикрамы Гос-

вами Махараджа. Много раз Шрила Гурудев, Бхактиведанта Нараяна 

Госвами Махарадж, объяснял, что благодаря их глубокой привязанно-

сти друг к другу они были словно одна душа, находящаяся в трех разных 

телах. Такая же сильная связь была между Шрилой Гурудевом и моим 

духовным дедушкой Шрилой Бхактиведантой Свами Махараджем, о 

чем свидетельствуют их письма друг другу. Итак, чтобы прославить их 

отношения, я немного расскажу читателю о Шриле Свами Махарадже. 

В первом томе этой книги я уже упоминал, что до своего посвяще-

ния Шри Гаура Нараяна (Шрила Гурудев) несколько раз встречался и 

общался со Шрилой Бхактиведантой Свами Махараджем. В то время 

Шрилу Бхактиведанту Свами Махараджа звали Абхай Чаранаравинда 

Прабху. Абхай Прабху также имел сильную привязанность к своему 

дорогому духовному брату, Шриле Бхакти Прагьяне Кешаве Госвами 

Махараджу.

В 1942 году Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж 

основал в Калькутте, на Боспара-лейн, «Гаудия Веданта Самити». Шри 

Шримад Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж (Садджан-севака 

Брахмачари) и Шри Шримад Бхактиведанта Свами Махарадж (Абхай 

Чаранаравинда Прабху) проводили церемонию торжественного от-

крытия «Гаудия Веданта Самити» и с того времени стали его соучре-

дителями. В 1968 году Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж писал 

на бенгали Шриле Бхактиведанте Тривикраме Госвами Махараджу: «У 

меня очень тесная связь со «Шри Гаудия Веданта Самити». Мне, а так-

же Шриле Бхактиведанте Вамане Махараджу хорошо известно, что я 

являюсь одним из трех учредителей этого общества…»
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В 1959 году в матхурском Шри Кешаваджи Гаудия Матхе Шрила Бхак-

тиведанта Свами Махарадж принял санньясу от Парам-Гурудева, Шрилы 

Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа.  Позже он отправился в 

Америку и основал там Международное Общество Сознания Кришны. 

Узнав в октябре 1968 года, что Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами 

Махарадж оставил этот мир и вошел в нитья-лилу, Шрила Бхактиведан-

та Свами Махарадж сказал своим ученикам в Сиэтле (штат Вашингтон): 

«Сейчас я чувствую глубокую признательность к моему духовному брату 

и санньяса-гуру, потому что он выполнил желание моего духовного учите-

ля и заставил меня принять обет отречения. Этим духовным братом был 

никто иной, как Его Святейшество Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Ма-

харадж. Он вошел в обитель Кришны… В детстве, когда я болел, то из-за 

упрямства не хотел принимать никаких лекарств. Поэтому мама насильно 

вливала их мне в рот. Подобным образом, я не хотел принимать санньясу, 

но мой духовный брат заставил меня сделать это».

«Ты должен» – апайайан мам. Вайшнавы и духовный учитель при-

нудительно дают лекарство. Поэтому мой духовный брат, Шрила 

Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж, является крипамбудхи. 

Он пролил эту милость на меня, потому что был океаном милости. 

Итак, мы предлагаем наши поклоны вайшнавам, которые являются 

крипамбудхи. Они - представители Господа и истинные доброжелате-

ли, поскольку океан их милости бесконечным потоком проливается на 

все страждущее человечество. Кhпамбудхир йас там fхам прападйе. 

Я  предлагаю свои почтительные поклоны Его Святейшеству, потому 

что он силой заставил меня принять обет санньяси. Его больше нет в 

этом мире. Он вошел в обитель Кришны. Поэтому вместе со своими 

учениками я снова и снова предлагаю ему почтительные поклоны… 

В тот день принятия санньясы я в первую очередь стал говорить на 

английском языке перед всеми собравшимися. Все это было устроено 

по воле Кришны».2 

На следующий день, 22 октября, Шрила Бхактиведанта Свами Ма-

харадж написал длинное письмо со своими соболезнованиями Шриле 

2	  Записано 21.10.68. Цитата из книги «Их вечные отношения: Исторический 
обзор лекций и писем Шри Шримад Бхактиведанты Свами Прабхупады и Шри 
Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа» (CC-BY-ND Gaudiya Vedanta 
Publications).
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Бхактиведанте Тривикраме Махараджу в Матхуру. В постскриптуме он 

рассказал о своем желании – поместить портрет Шрилы Бхакти Прагья-

ны Кешавы Госвами Махараджа (в натуральную величину) рядом с пор-

третом таких же размеров Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Прабху-

пады во всех основных центрах основанного им Общества, «особенно в 

Нью-Йорке, Голливуде, Лондоне и т.д.». 

Таково естественное желание маха-бхагаваты – поместить в основ-

ных проповеднических центрах изображения своих дикша- и санньяса-

гуру в натуральную величину, чтобы преданные имели возможность 

оказывать почтение этим великим вайшнавам. 

Глупцы не ведают, как почитать вайшнавов

Хотя все основные лидеры ИСККОН были осведомлены о близких 

отношениях между Шрилой Гурудевом и Шрилой Бхактиведантой Сва-

ми Махараджем, тем не менее, когда Шрила Гурудев посещал некото-

рые храмы, большинство этих людей не оказывали ему должного ува-

жения, а кое-кто даже оскорблял его. Согласно вайшнавскому этикету, 

когда приезжает возвышенный вайшнав, его следует встретить со всем 

уважением, предложив ему, по крайней мере, место для сидения, воду и 

цветочную гирлянду.

Хотя близкие отношения двух ачарьев и общность их цели были оче-

видны, во время посещения храма ИСККОН в Лос-Анджелесе, несмо-

тря на присутствие учеников Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа, 

Шриле Гурудеву не оказали должного приема, даже не предложили сесть. 

Где-то в другом месте Шрилу Гурудева приняли с почестями, но неуваже-

ние, выказанное ему в этом храме, было вопиющим.

Немедленно покинув храм ИСККОН в Лос-Анджелесе, Шрила Гу-

рудев сказал: «Если бы мой шикша-гуру [Шрила Бхактиведанта Свами 

Махарадж] присутствовал бы сегодня при всем этом, он, вне всякого со-

мнения, сказал бы: «Глупцы не ведают, как оказывать почтение вайш-

навам».

Шрила Гурудев много раз подвергался непочтительному обращению 

со стороны определенных учеников Шрилы Бхактиведанты Свами Ма-

хараджа, но всегда оставался смиренным и терпеливым.
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Так, тридцать лет назад, 15 декабря 1966 года, Шрила А.Ч. Бхакти-

веданта Свами Махарадж написал ему: «Я узнал, что мой ученик Чан-

драшекхар из Дели написал тебе письмо. Он послал мне копию твоего 

ответа. Из него я узнал, что недалекий Чандрашекхар оскорбил тебя. 

Глупцы не знают, как надо почитать вайшнавов. Будь милостив - и по-

жалуйста, прости его. Я не давал ему наставлений вести себя подоб-

ным образом, а лишь просил посетить тебя. В любом случае, прости 

его апарадху. Чандрашекхар – неплохой человек, но по своей глупости 

наговорил тебе дурных слов. Пожалуйста, прояви милосердие и про-

сти его и меня».

Сострадание к преданным в Лос-Анджелесе

Несмотря на то, как к нему отнеслись в Лос-Анджелесе, Шрила Гу-

рудев из безграничного сострадания снова посетил этот храм на сле-

дующий год. Зная, что Шрила Гурудев может пленить любого, кто уви-

дит или услышит его, лидеры храма, по-видимому, сказали преданным 

не посещать храм во время его визита. Когда мы пришли, там было 

всего лишь несколько преданных, которые слушали лекцию одного из 

видных лидеров ИСККОН. Увидев нас, они все так и остались сидеть. 

Хотя Шрила Гурудев был старше всех присутствующих там, никто не 

предложил ему пранамы. Они даже не поприветствовали Гурудева и 

не предложили ему место или гирлянду. Шрила Гурудев почтительно 

поклонился Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу и Божествам и 

сразу же ушел.

В то время Упананда Прабху был совладельцем баров «Блаженство 

Говинды», очень популярных баров здоровья в Америке. Упананда 

Прабху в настоящее время известен как Шрипад Бхактиведанта Авад-

хута Махарадж. Он организовал размещение в отеле и проведение лек-

ций в разных местах Лос-Анджелеса, чтобы дать людям возможность 

увидеть Шрилу Гурудева и услышать его сладостную хари-катху. Осо-

знавшие себя вайшнавы высочайшего уровня так замечательно расска-

зывают о чудесных играх Шри Кришны, что вдохновляют других людей 

приходить к Нему. У таких чистых преданных нет скрытых мотивов, и 

нам остается только сидеть и слушать льющийся из их уст нектар.
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Наша следующая остановка была в Вашингтоне. Мы заказали би-

леты, чтобы вылететь из аэропорта Лос-Анджелеса в 8:10, но почему-

то секретарь Гурудева, Враджанатх Прабху, подумал, что вылет будет в 

10:08. Рано утром к нам в отель неожиданно пришли двое лидеров храма 

ИСККОН. 

«Махарадж, мы отвезем Вас в наш храм, где Вы получите даршан Бо-

жеств, а после этого мы доставим Вас в аэропорт», – сказали они. «По-

чему так рано?» – спросил я.

«Потому что вы рано вылетаете».

Враджанатх Прабху проверил билеты и убедился, что вылет само-

лета в действительности был на два часа раньше. Он поторопился упа-

ковать наш багаж. На улице все еще было темно.

Шрила Гурудев уже был готов идти с ними, но мы сказали: «Пожа-

луйста, не ходите». «Нет, они вайшнавы, как же я могу не пойти? – про-

стодушно возразил Шрила Гурудев. – Они пришли за мной, и я должен 

идти. Я получу даршан, а после они отвезут меня в аэропорт».  Его голос 

был спокойным, как и всегда.

И хотя два года назад оба этих лидера (один из них был санньяси, 

а другой – домохозяином) так плохо обошлись со Шрилой Гурудевом, 

теперь они явились как ни в чем не бывало, и Шрила Гурудев был 

готов идти с ними, чтобы получить даршан Божеств, а потом отпра-

виться в аэропорт.

Они решительно настаивали, чтобы Шрила Гурудев пошел один, 

и совсем не хотели, чтобы я сопровождал его. Я удивился тому, что 

им известно время нашего вылета. Это были те же самые люди, кото-

рые оскорбляли Шрилу Гурудева несколько лет назад, и внезапное 

изменение их поведения казалось подозрительным. Мы были очень 

обеспокоены и не знали, что делать. Перед нами стояла дилемма. 

Враджанатх Прабху, Пундарика Прабху и я стали обсуждать наеди-

не, должны ли мы отпустить Шрилу Гурудева одного. Враджанатх 

Прабху предложил мне поговорить с ним на бенгали, чтобы никто, 

кроме него, не смог понять.

Я согласился с этим и сказал Шриле Гурудеву: «Когда Вы впер-

вые пришли в их храм, как они Вас встретили? Они даже не по-

боялись совершить вайшнава-апарадху и не позаботились о Вас. 
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Даже когда обычный человек посещает их храм, они спрашивают: 

«Кто Вы? Откуда Вы пришли? Пожалуйста, садитесь». Но они не 

встретили Вас должным образом. С 1996 года они пытались сорвать 

Ваши программы, но всякий раз безуспешно. Поэтому мы обеспо-

коены тем, что сейчас они наверняка затеяли что-то неладное. Воз-

можно, мы больше никогда не увидим Вас, если Вы решите пойти 

с ними. Что тогда будет с нами? Нам не нравится эта затея, и я 

боюсь их действий по отношению к Вам. Они настаивают, чтобы 

Вы пошли один. Почему? Они сказали, что нет необходимости ни 

мне, ни Пундарике или Враджанатху сопровождать Вас. Почему 

они снова и снова настаивают на этом? Должно быть, они затеяли 

какую-то провокацию. Мне не нравится, что Вы собираетесь идти 

один.  Скорее всего, они хотят навредить Вам. Что нам делать тог-

да? Пожалуйста, еще раз все обдумайте и затем решите, как посту-

пить лучше. Более того, даже если нам придется пропустить рейс, 

мы не собираемся отпускать Вас одного». 

Выслушав это, Шрила Гурудев ответил мне на бенгали: «Хорошо, 

если вы так просите, будет лучше, если я не пойду один».

Он помолчал несколько секунд, а затем сказал лидерам храма: «Я не 

пойду с вами один. Я соглашусь, только если Навин Кришна Брахмачари 

и Враджанатх будут сопровождать меня. Без них я никуда не пойду».

Позже один из известных лидеров ИСККОН рассказал Бхагавате 

Прабху (сейчас Шрипад Бхактиведанта Бхагават Махарадж) и другим, 

что те самые лидеры ИСККОН говорили о том случае: «Навин Кришна 

– большой политик. Шрила Нараяна Махарадж был готов пойти с нами, 

но Навин Кришна вмешался и стал говорить с ним на бенгали. После 

этого он отказался идти куда-либо один». Бхагават Прабху и другие пре-

данные рассказали нам об этом, когда мы приехали на следующий год. 
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Глава 7. 
Шрила Гурудев и Шрила Бхактиведанта Свами 
Махарадж (воспоминания Шрилы Гурудева)3

Наша первая встреча

В 1947 году я был с Гурудевом в Калькутте и лично служил ему. Од-

нажды там проходило большое собрание, на котором присутствовало 

много вайшнавов. Когда мой Гурудев выступал с речью, через заднюю 

дверь вошел один преданный-грихастха. Увидев его, Гурудев перестал 

говорить и попросил меня провести вперед этого преданного. Тот, од-

нако, смиренно отказывался идти в передние ряды, и тогда Гурудев сам 

пригласил его.

Гурудев оказал ему большое почтение и усадил рядом с собой на аса-

ну. Я посмотрел на Гурудева и тихо спросил: «Кто этот преданный?» 

Крайне редко случалось, чтобы мой Гурудев встречал кого-нибудь с 

такими почестями. Позже он сказал мне: «Это Абхай Чаранаравинда 

Бабу, мой дорогой духовный брат. Он - особый ученик Шрилы Бхак-

тисиддханты Сарасвати Прабхупады, очень смиренный и возвышенный 

преданный. Запомни его, внимательно слушай, что он говорит, и служи 

ему».

В те времена я часто готовил для старших вайшнавов, в том чис-

ле и для Абхая Чаранаравинды Прабху. Я также стирал им одежду 

и убирал их комнаты. Он наблюдал за мной и был доволен. Он был 

рад видеть, как я служу своему Гурудеву, и расспрашивал, откуда я 

родом, где и как присоединился к матху. Мы беседовали, и ему нра-

вились мои ответы. Он произвел на меня неизгладимое впечатление, 

и я чувствовал привязанность к нему. Вот так я начал служить ему 

всем сердцем.
3	  Из книги «Мой шикша-гуру и дорогой друг»: Воспоминания о Шри Шри-

мад А.Ч. Бхактиведанте Свами Прабхупаде», составленной по интервью, лек-
циям и записям Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа.  
(СС-BY-ND Gaudiya Vedanta Publications).
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Сейчас я думаю о том, насколько я был удачлив, что встретил его тогда 

и имел возможность служить. Мы так сильно привязались друг к другу, 

что я не могу найти слов, чтобы описать свои чувства к нему. В одном из 

своих писем он вспоминает, что с самой первой встречи у нас возникла 

привязанность друг к другу, и наши трансцендентные отношения, несо-

мненно, находятся на уровне спонтанной любви. Далее он пишет, что чув-

ствует ко мне такую же любовь и доверие, какую проявлял к нему Шрила 

Бхактисиддханта Сарасвати Прабхупада с момента их первой встречи.

Он был необычайно могущественным оратором: его лекции нико-

го не оставляли равнодушным. Обычно он читал тексты из «Шримад-

Бхагаватам», переводил каждое слово, и затем глубоко и подробно 

объяснял значение стиха. Все, что он говорил, было превосходно. В те 

времена было очень много старших учеников Шрилы Бхактисиддханты 

Сарасвати Прабхупады, таких как Шрила Шридхар Махарадж, Шрила 

Тиртха Махарадж, Шрила Шроти Махарадж, Шрила Неми Махарадж, 

Шрила Джаджавар Махарадж, Шрила Аудуломи Махарадж, Шрила 

Вайкханас Махарадж, Шрила Пури Махарадж, Шрила Гири Махарадж 

и Шрила Мадхава Махарадж. Все они были могущественны, словно ти-

гры или удары молнии - столь обширны и глубоки были их познания во 

всех разделах сиддханты. 

Они часто приходили к моему Гурудеву, и у меня также была воз-

можность служить им. Хотя Абхай Чаранаравинда Прабху был в то 

время грихастхой и жил за пределами матха, его считали чрезвычайно 

образованным.

Он был непревзойденным знатоком сиддханты и никогда не шел на 

компромисс с кем бы то ни было. Своей проповедью, основанной на 

глубоком понимании шастр, он покорял и убеждал каждого.

Я часто видел в те дни, как он общался со своими духовными бра-

тьями. Во всех матхах – в Калькутте, Навадвипе, Чинчуре, Дели – было 

много преданных, с которыми его связывала тесная дружба. Встречаясь 

со своими духовными братьями, он всегда кланялся им, потому что в то 

время был грихастхой. Однако, несмотря на то, что он был женатым 

человеком, все санньяси и старшие брахмачари безмерно уважали его 

как исключительно образованного, сильного и отважного проповедни-

ка. Он был известен всем как абхай, бесстрашный.
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Служение в качестве редактора

В 1953 году мы начали издавать журналы «Гаудия-патрика» и «Бха-

гават- патрика». В это время Гурудев попросил Абхая Чаранаравинду 

Прабху: «Я буду издавать журналы на бенгали и других языках, и мне 

бы очень хотелось, чтобы ты писал для них статьи». Ранее Прабху уже 

писал статьи для журнала «The Harmonist», и вот теперь он продолжил 

свою литературную деятельность, написав много прекрасных эссе, ком-

ментариев к «Бхагавад-гите» и другие работы. 

Он писал настолько совершенно, что все восхищались его талантом. 

В своих трудах он бросал вызов всем, кто выступал против чистого бхак-

ти, особенно «Миссии Мурги» (мурги значит «курица»). Так он назы-

вал «Миссию Рамакришны», потому что члены этой организации упо-

требляли в пищу цыплят. Фактически они питались не только мясом, 

яйцами, но и другой отвратительной пищей.

В те дни Вивекананда и его «Миссия Рамакришны» были очень по-

пулярны в народе. Они были признаны обществом, и о них говорили: 

«Это такие возвышенные преданные! Во всей Индии только они сле-

дуют Ведам, а остальные - нет. Гаудия-Матх и другие не следуют «Ве-

данте». Абхай Чаранаравинда Прабху написал разгромную статью из 

двух частей, посвященную этим мурги. Сначала он опубликовал первую 

часть, а после издания второй все, кроме самих мурги, были поражены 

неоспоримостью приведенных в ней доводов. Многие просили его пи-

сать больше подобных статей, призывающих к преобразованиям в рели-

гиозных обществах.

В то время президентом Индии был д-р Радхакришнан. Он был вы-

сокообразован и прекрасно владел английским, но при этом все знали 

его как убежденного майявади. Он написал статью на английском, где 

утверждал, что в теле Кришны есть душа, и эта душа является Богом, но 

тело Кришны Богом не является. Он заявлял, что душа Кришны отли-

чается от Его тела, точно так же как существует разница между нашими 

телом и душой.

Гуру Махарадж был тогда в отъезде, но Абхай Чаранаравинда про-

читал эту публикацию и написал в ответ очень сильное опровержение, в 

котором привел множество убедительных примеров и цитат из шастр. 
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Он писал: «Тот, кто утверждает подобное – мошенник. Нет разницы 

между дехой и дехи, телом Господа и Им Самим. Все Его качества, игры 

и имена всецело духовны. Тот, кто не принял подлинного, осознавшего 

себя гуру, не способен это понять. У Вас нет гуру, и Вы читаете шастры 

самостоятельно. Вы подобны Гаутаме Будде, который стал привержен-

цем философии пустоты (шуньявады). В Южной Индии Вы познакоми-

лись с широко распространенным учением Шанкарачарьи, но ничего 

не знаете о философии Шри Рамануджи, Шри Мадхвачарьи, Шри Чай-

таньи Махапрабху и Шрилы Дживы Госвами. И Вы никогда не изучали 

труды Баладевы Видьябхушаны. Постарайтесь понять ачинтья-бхеда-

абхеда-таттву. Не будьте сектантом. Вам надлежит мыслить широко, 

поскольку Вы – президент Индии, однако Вас нельзя назвать авторите-

том в религии. Вам есть чему учиться у нас».

Шрила Бхактиведанта Вамана Махарадж утвердил Шрипада Аб-

хая Чаранаравинду Прабху главным редактором «Гаудия-патрики» на 

бенгали, а я был в то время членом редакционной коллегии «Бхагават-

патрики» на хинди. Обычно он писал свои статьи на бенгали, но ино-

гда – на хинди, и тогда я редактировал их, поскольку хинди не был его 

родным языком. Но в большинстве случаев он писал на бенгали для 

«Гаудия-патрики», а я переводил его статьи на хинди и опубликовывал 

в «Бхагават-патрике».

Шрипад Абхай Чаранаравинда Прабху также в совершенстве владел 

стенографией. Это было очень кстати, так как тогда еще не было магни-

тофонов. Он стенографировал лекции моего Гурудева и других старших 

вайшнавов, а потом переписывал их в свою тетрадь. Его аккуратные, 

точные стенограммы использовались для статей в журнале «Гаудия-

патрика». Абхай Чаранаравинда Прабху регулярно, в течение многих 

лет писал статьи для наших журналов, и некоторые из этих оригиналь-

ных изданий до сих пор хранятся в нашем матхе. 

Пребывание в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе

Шел 1955 год. Мы с Гурудевом были в Кешаваджи Гаудия Матхе в 

тот день, когда Абхай Чаранаравинда Прабху вновь приехал туда. Мы 

тепло с ним обнялись. Прежде он успешно продавал лекарства в Алла-
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хабаде, где у него была своя аптека «Праяг Фармаси», пользовавшаяся 

большой популярностью.

Многие влиятельные люди Индии, включая семью премьер-министра, 

были клиентами его аптеки. Однако позже ему пришлось продать ее. Он 

стал ездить по всем главным городам Северной Индии, таким как Дели, 

Канпур, Лакнау, Агра, Джханси, Матхура и другим, и продавать ле-

карства, изготовленные по его собственным рецептам. Кунджа-бихари 

Прабху, старший преданный матха, был особо предан ему в то время. 

Он многим помогал Абхаю Чаранаравинде Прабху – носил его сумки и 

привозил ему прасад, когда тот работал.

Со временем его бизнес перестал приносить доход, и Абхай Чарана-

равинда Прабху оставил семейную жизнь, а также всю свою собствен-

ность в Калькутте. Он снова вернулся в Матхуру, на этот раз без багажа. 

Он привез с собой рецепт лекарства от стригущего лишая и пытался 

продать его аптекарям. Он ходил от одной лавки к другой, однако ре-

цепт почти никто не покупал. На этот раз он снял комнату в доме на 

берегу Ямуны в Холи Вали Гули, рядом с Бенгали-гхатом, и прожил там 

три или четыре дня, пока я не пришел увидеться с ним. Прямо с порога я 

спросил: «Прабху, почему Вы остановились здесь?» Он был таким сми-

ренным, что не хотел навязываться нам, не желал причинять никаких 

беспокойств. Поэтому я просто взял его сумку и сказал: «Я не позволю 

Вам жить ни в каком другом месте, кроме нашего матха. Мы - Ваши сы-

новья. Как духовный брат нашего Гурудева, Вы очень дороги нам. Мы 

хотим заботиться о Вас. Поэтому я не позволю Вам оставаться здесь». 

Затем я привел брахмачари - Кунджа-бихари Прабху, Шешашайи Праб-

ху и еще нескольких, и взяв его немногочисленные вещи, мы направи-

лись все вместе в Кешаваджи Гаудия Матх.

Я попросил его: «Пожалуйста, живите с нами, читайте лекции по 

«Бхагавад-гите», пишите свои статьи. Я знаю, что никто не помогает 

Вам сейчас. Я хочу быть Вашим личным слугой. Оставайтесь навсегда, 

мы не хотим, чтобы Вы покидали нас». Он был очень тронут. Я отвел 

ему комнату рядом с моей. Его комната находилась вон там (указывает 

на дверь рядом с кухней), а моя здесь. Тогда в нашем храме были только 

две отдельные комнаты: моя и его. В то время в Кешаваджи Гаудия Мат-

хе у мандира не было даже купола.
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Нам почти нечего было предложить ему, потому что тогда в нашем 

матхе почти не было удобств. Была только одна душевая, но это не ме-

шало нам жить очень мирно и выполнять все свои обязанности. У Праб-

ху не осталось никакой собственности – ни денег, ни вещей, только тело 

и душа. У нас тоже ничего не было, чтобы можно было сказать: «Это 

– мое». У каждого было только тело, атма и «ни пайсы в кармане». Все, 

что он принес с собой - это несколько копий журнала «Назад к Богу», 

«Бхагавад-гиту» и три или четыре тома «Шримад-Бхагаватам» на бен-

гали. У него не было ни постельного белья, ни чемоданов, ни личных 

вещей.

Мы отдали в его распоряжение одну маленькую комнатку и множе-

ство книг. Шрипад Бхактиведанта Нрисимха Махарадж (один из его 

духовных братьев) и я подарили ему несколько книг на санскрите и бен-

гали. Устроившись в матхе, он стал писать статьи и много переводил на 

английский. Днями и ночами он сидел в своей комнате и писал, а также 

подолгу повторял харинаму и невероятно красиво пел бхаджаны. Мы не 

знали, когда он вообще отдыхал. Он спал совсем немного под утро, а 

ночью и днем бодрствовал. Прабху был так рад, что мы пригласили его 

жить в матхе. Когда нашему Гуру Махараджу сообщили об этом, он 

был очень счастлив.

Иногда я говорил в шутку: «Вы так стараетесь заботиться о жене 

и детях, но они пренебрегают Вами». Один из сыновей недолюбливал 

его, другой изредка помогал, но тоже не проявлял особого интереса 

к его жизни. Поэтому я говорил: «Прабху, почему Вы не принимаете 

служения от нас? Вам не следует возвращаться обратно. Я сам буду 

ходить от двери к двери и собирать для Вас рис и другие продукты».

Когда Абхай Чаранаравинда Прабху жил с нами в Матхуре, он силь-

но болел, однако никогда не жаловался и молча терпел. Хорошо раз-

бираясь в лекарствах, он всегда использовал аюрведические и гомеопа-

тические средства и по возможности избегал аллопатического лечения. 

Однажды он признался мне: «Я не верю докторам. Если они предложат 

мне операцию, я могу не перенести ее». Я ответил, что он не может уме-

реть, не выполнив возложенную на него великую миссию.

Он согласился, отметив, что решительно настроен выполнить настав-

ление своего Гурудева – проповедовать по всему миру. Я сказал, что знаю 
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одного хорошего врача в Матхуре, который вылечил многих моих знако-

мых. Он позволил мне отвести его к этому врачу и договориться об опе-

рации. Пока она шла, я находился рядом. Мне не очень хочется подробно 

об этом рассказывать, чтобы не создавалось впечатление, будто это я по-

могал Прабху. На самом деле это он пролил на меня свою беспричинную 

милость, дав возможность совершать это близкое служение.

Мы часто навещали друг друга и иногда вместе шутили по раз-

ным поводам. Он очень любил шутить, и когда мы смеялись, воцаря-

лась очень сладостная атмосфера. Он обладал превосходным чувством 

юмора, его шутки были искрометны, а улыбка обаятельна. Мы также 

проводили много времени в философских беседах, обсуждая прахлада-

чаритру и Десятую песнь «Шримад-Бхагаватам». Мы вместе читали 

много книг, а иногда глубоко размышляли на темы, затронутые в его 

статьях из «Гаудия-патрики». Часто ко мне в комнату, чтобы послушать 

его, приходили мои духовные братья, а иногда его посещали видные 

чиновники и другие влиятельные джентльмены. Они говорили: «Абхай 

Чаранаравинда Прабху очень сведущ в духовной науке!» Все прослав-

ляли его. Прабху любил готовить, делая это с большим энтузиазмом, и 

часто говорил, что все гаудия-вайшнавы должны уметь хорошо готовить 

для Кришны.

На протяжении многих месяцев его пребывания в Кешаваджи Гау-

дия Матхе мы каждый вечер совместно проводили сандхья-арати. Он 

виртуозно играл на мриданге, а я играл на караталах и пел. Ему очень 

нравилось мое пение, и он всегда просил меня вести киртан. Кто-то 

спросил меня однажды: «Почему он сам не вел киртаны? Ведь у него 

такой красивый голос». Я ответил: «Он тоже пел, но иногда был про-

сто не в состоянии петь, потому что духовные эмоции переполняли его. 

Голос его прерывался, и он просто плакал». На его кассетных записях я 

также не раз слышал это.

Принятие санньясы

Он был управляющим в фармацевтической компании и настолько 

преуспел в этом деле, что открыл собственную фирму. Вскоре, однако, 

в его бизнесе возникли проблемы, и тогда он переехал в Аллахабад, где 
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открыл большую аптеку. Но и в этом деле спустя какое-то время воз-

никли трудности. Он снова пытался поправить свои дела, но Кришна не 

позволил. Тогда он приехал сюда, в Матхуру.

В один из дней, в 1959 году, мы долго беседовали с Прабху, и он ска-

зал: «Когда я впервые встретил Шрилу Прабхупаду, а потом получил у 

него посвящение, он сказал, что мой долг - проповедовать на англий-

ском языке в странах Запада. Это было двадцать лет назад в Калькутте». 

Затем он продолжил: «То, чего я боялся, свалилось мне на голову, и те-

перь очевидно, что я не смогу достичь успеха в бизнесе». Я отвечал: «Не 

пытайтесь больше этим заниматься. Забудьте о мирских делах. Кришна 

и Ваш Гурудев хотят, чтобы Вы проповедовали в западных странах. У 

Вас такая важная миссия, и Вы достойны исполнить ее». Так мы вели 

эту дружескую беседу и смеялись.

Мой Гуру Махарадж и Абхай Чаранаравинда Прабху были близ-

кими друзьями – они жили и занимались служением вместе. Оба были 

великими мыслителями, знатоками шастр, оба происходили из благо-

родных, высокообразованных семей. Поэтому я отважился предложить 

ему принять санньясу у моего Гурудева и отправиться проповедовать в 

западные страны. Когда Гурудев вернулся из Навадвипы, я сказал ему: 

«Абхай Чаранаравинда Прабху – Ваш друг. Предложите ему принять 

санньясу. Вас он послушается, потому что Вы старше его». Гурудев был 

санньяси, а Прабху носил грихастха-вешу (одежду домохозяина).

Еще раньше, когда я написал Гурудеву, что Пуджьяпад Абхай Чарана-

равинда Прабху живет вместе с нами, он ответил: «Он мой близкий друг. 

Ты должен всегда оказывать ему почтение и обеспечивать всем, в чем он 

нуждается». Я знал его с 1947 года и к тому времени понял, насколько воз-

вышенным преданным он был. Пуджьяпад Шрила Шридхар Махарадж, 

Шрила Шроти Махарадж и мой Гуру Махарадж всегда относились к нему 

с великим уважением и прислушивались к его мнению, несмотря на то 

что он был домохозяином.

Поэтому я и попросил Гуру Махараджа уговорить его принять саннья-

су. Тогда Гурудев позвал его и сказал: «Нараяна Махарадж и все остальные 

преданные настаивают, чтобы ты принял санньясу. Я также поддерживаю 

эту идею. Не бойся отречься от мира. Ты вполне достоин этого. Сделай 

это прямо сейчас, не откладывай. Это поможет тебе в проповеди».
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Абхай Чаранаравинда Прабху согласился, и церемония состоялась на 

следующий день. Это был благоприятный день Вишварупа-махотсавы. 

Прабху спросил: «Как мне подготовиться?» Я ответил: «Не беспокой-

тесь,  я все устрою». Я сам подготовил бахир-вешу (дхоти санньяси), ут-

тарию (накидку) и данду (посох санньяси). Я показал ему, как надевать 

эту одежду, и после этого совершил огненное жертвоприношение. При-

шел Акинчана Кришнадас Бабаджи Махарадж. Также были Шешашайи 

Брахмачари, Кунджа-бихари Брахмачари, Париджатака Махарадж и 

многие другие. Сейчас большинство из них уже оставили этот мир.

Вместе со Свамиджи санньясу получил Санатана Прабху, который 

стал Бхактиведантой Муни Махараджем. Ему было уже девяносто лет, 

и он говорил Свамиджи: «Если ты согласишься принять санньясу, то и я 

приму». Его тоже нет среди нас - он вошел в вечную обитель Кришны.

Я читал ягья-мантры и проводил церемонию. Акинчана Кришнадас 

Бабаджи Махарадж, духовный брат и близкий друг Прабху, очень глу-

боко и сладостно пел Харе Кришна маха-мантру непрерывно с восьми 

утра до трех часов дня.

После обряда мой Гурудев дал Прабху санньяса-мантру, а также но-

вое имя - Свами. Это одно из традиционных имен санньяси, оно означа-

ет «господин» или «учитель». Это имя как нельзя лучше подходит для 

Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа, ибо он стал господином сер-

дец многих и многих душ благодаря тому, что был стойким и верным по-

следователем своего Гурудева. Вот почему мы с любовью и величайшим 

почтением называем его «Свамиджи». Титул «Бхактиведанта» он полу-

чил прежде, от своих духовных братьев в Калькутте, а «Махараджем» 

обычно называют каждого, кто отрекся от мира.

После церемонии Гурудев попросил Шрилу Бхактиведанту Свами 

Махараджа выступить перед собравшимися. Свамиджи стал говорить 

по-английски, хотя почти никто не понимал этого языка. Он объяснил, 

что именно сейчас вспомнил указание своего Гурудева проповедовать 

на английском языке. Он добавил: «Я счастлив принять санньясу от 

моего духовного брата, Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Ма-

хараджа. Я знаю его очень давно, он мой близкий друг. Он истинный 

ученик нашего джагад-гуру Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхаку-

ра Прабхупады. Он милостиво дал мне посвящение в санньясу, а Шрила 
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Бхактиведанта Нараяна Махарадж и Шрила Бхактиведанта Муни Маха-

радж также вдохновляли меня принять этот обет. Положение санньяси 

обязывает распространять повсюду учение Шри Чайтаньи Махапрабху 

и Шри Гуру. Мой Гурудев приказал мне проповедовать на английском 

языке в западных странах, поэтому я пишу на этом языке статьи и книги. 

Я молюсь Кришне, Гурудеву и всем вайшнавам, чтобы они наделили 

меня способностью распространить эту миссию по всему миру».

Выдержки из его выступления и описание всей церемонии были 

опубликованы в разделе новостей нашего журнала «Бхагават-патрика». 

Всем известная фотография нашего Шрилы Гурудева, сидящего между 

Шрилой Бхактиведантой Свами Махараджем и Шрилой Бхактиведан-

той Муни Махараджем, была сделана непосредственно в день посвяще-

ния. Кунджа-бихари Брахмачари, который раньше был состоятельным 

человеком и финансировал строительство нашего матха, с радостью 

пожертвовал пять пайсов, чтобы оплатить стоимость этого снимка. По 

его милости мы можем сегодня видеть это изображение.

Я считаю для себя особой честью, что мне довелось помогать Шри-

ле Бхактиведанте Свами Махараджу, когда он принимал санньясу. Сле-

дующие три дня после церемонии Кришнадас Бабаджи Махарадж жил 

вместе с ним в его комнате. Они были особенно близки и доверительно 

относились друг к другу. После этого Шрила Бхактиведанта Свами Ма-

харадж уехал в Агру и организовал там проповедническую программу. 

Он то и дело возвращался в Матхуру и снова уезжал проповедовать и 

совершать разную гуру-севу. Мы держали эту комнату специально для 

него в течение последующих пяти лет. Здесь он написал часть своей 

книги «Легкое путешествие на другие планеты». Комментарии на пер-

вые три тома «Шримад-Бхагаватам» еще не были напечатаны – он про-

должал их писать и редактировать. Затем он передал рукописи в Дели 

для печати, и со временем эти первые три тома вышли в свет. Кроме 

того, он писал статьи для журнала «Back to Godhead» («Назад к Богу») 

и других изданий. Отдельные переводы были сделаны им еще раньше - 

в Калькутте и Аллахабаде, но здесь ему было легко сосредоточиться, и 

поэтому он написал довольно много.

Некоторые люди считают, что принятие им санньясы не является 

чем-то важным, достойным внимания. Но в действительности, ее зна-
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чение трудно переоценить. Я думаю, что если бы Шрила Бхактиведан-

та Свами Махарадж не принял санньясу, возможно, ему не удалось бы 

осуществить свою миссию на Западе. Он сам пишет в своих книгах, что 

отреченный образ жизни способствует проповеди. В Индии все почи-

тают санньяси. Принимая санньясу, человек что-то оставляет, но вза-

мен получает все. Как объясняет «Шримад-Бхагаватам», это – мукунда 

севана-врата. Санньяси думает: «Я люблю только Кришну и Шримати 

Радхарани. Больше я ничего не знаю».

Санньяса-мантра очень помогает в достижении кришна-премы, ко-

торую нам хотели дать Шрила Рупа Госвами, Шрила Рагхунатха дас 

Госвами и все другие Госвами. Нет ничего возвышенней этой кришна-

премы. Шри Чайтанья Махапрабху принес нам именно ее, и поэтому 

санньяса очень важна. Не думайте, что это нечто второстепенное.

В Шри Радха-Дамодара Мандире

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж и я – духовные братья в сан-

ньясе. Я получил посвящение в санньясу в 1954 году, а он – в 1959. Но я всег-

да считал его старшим и относился к нему, как к шикша-гуру. Свамиджи, 

однако, никогда не обращался со мной как с учеником, а исключительно 

как с близким другом. Когда мы повторяли джапу, вспоминали игры Криш-

ны, пели киртан, он всегда просил меня сесть рядом. Иногда мы вместе 

готовили чапати: он раскатывал тесто, а я держал его на огне - и потом 

предлагали бхогу Божествам.

Мы часто сидели с ним на одной кровати. Однажды я пришел к нему 

и подарил свой чадар, потому что ему нечем было застилать постель. У 

него было лишь одно рваное одеяло. Штукатурка и краска осыпались со 

стен в его комнате, но он был настолько поглощен бхаджаном и севой, 

что совершенно не заботился об этом. В своем кутире, расположенном в 

самом святом месте, он совершал глубокую садхану и тапасью. Я очень 

удачлив, что мне довелось общаться с ним, пока он оставался там.

В те годы, когда Свамиджи жил в Радха-Дамодара Мандире, он 

был погружен в работу над переводом и комментариями к «Шримад-

Бхагаватам». Всякий раз навещая его, я предлагал свою помощь. Тогда 

я редактировал «Бхагават-патрику», и поэтому у меня было совсем не-
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много свободного времени. Но все же я довольно часто приходил уви-

деться с ним в его небольшом бхаджан-кутире. Иногда мы принимали 

прасад вместе с Госвами храма Радхи-Дамодары. Также вместе мы обхо-

дили вокруг храма и предлагали почтительные поклоны самадхи Шрилы 

Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура, Шрилы Дживы Госвами, Шрилы 

Кришнадаса Кавираджа Госвами и особенно -Шрилы Рупы Госвами.

Подготовка к проповеди на Западе и отъезд в Америку

Перед отъездом в Америку Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 

большую часть времени проводил в Дели, печатая и распространяя 

книги. Там он опубликовал три тома «Шримад-Бхагаватам». Несколько 

раз я приезжал повидать его, и мы жили вместе в его комнатах в Радха-

Кришна Мандире в Чиппиваде. 

В Дели он проповедовал с огромным энтузиазмом. Куда бы он ни 

пошел – он всем рассказывал о Радхе-Кришне и миссии Шри Чайтаньи 

Махапрабху и также занимал меня в своей проповеди. Позже он писал 

мне из Америки, чтобы я продолжал проповедовать тем людям, с кото-

рыми он встречался в Дели. 

Перед отъездом в Америку Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 

поведал мне о своих планах. Он сказал, что в Бомбее ему дали бесплат-

ный билет на грузовое судно, которое шло в Бостон через Атлантиче-

ский океан. Он рассказывал, что собирается делать по прибытии в Аме-

рику. У него была твердая вера, и он детально разработал стратегию 

проповеди. Он поставил цель основать на Западе вайшнавский инсти-

тут, а также построить общежитие при нем. Его вера в Святое Имя была 

огромна. Он готов был принимать новых учеников, даже если поначалу 

они не смогут отказаться от мяса и вина, лишь бы пробудить в них бхак-

ти. Несколько раз он просил меня поехать вместе с ним. Я просил его 

извинить меня, объясняя, что не могу поехать без разрешения моего Гу-

рудева, который велел мне управлять матхом в Матхуре.

И вот однажды он объявил мне: «Настало время мне уезжать». По 

дороге в калькуттский порт он заехал в Маяпур. Я пришел попрощаться 

с ним, и поклонившись, взял пыль с его стоп и посыпал себе на голову. 

Он попросил меня регулярно писать ему, что я и делал все последующие 
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годы. Мы написали друг другу много писем. Небольшая их часть была 

опубликована в брошюре «Письма Шрилы Прабхупады из Америки». К 

сожалению, большую часть этой переписки я дал на время преданным 

из ИСККОН, ответственным за издание биографии Шрилы Бхактиве-

данты Свами Махараджа, но так и не получил обратно эти письма.

Через некоторое время он написал мне, попросив выслать книги из 

его комнаты в Матхуре. В его шкафу хранилось множество томов. Они 

покрылись слоем пыли, и я целый день очищал их и упаковывал в ко-

робки, которых набралось изрядное количество. Потом мы отправили 

их пароходом в Нью-Йорк. В 1996 году я побывал в его комнате в хра-

ме Лос-Анджелеса и был очень тронут, когда увидел те самые книги в 

книжных шкафах. Я всегда старался выполнять все, о чем он меня про-

сил.

Возвращение в Индию

Когда Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж в 1967 году вернулся 

в Индию вместе со своим учеником Киртананандой дасом, я встречал их 

в делийском аэропорту. Свамиджи предупредил меня о своем приезде, 

прислав накануне телеграмму. Он рассказал мне много удивительных 

историй и впечатляющих подробностей о своей проповеди в Америке 

и о том, какие потрясающие результаты она принесла. Исполненный 

смирения, он сказал мне, что все это произошло только по милости его 

Гурудева и благодаря желанию Шри Чайтаньи Махапрабху и Его спут-

ников.

Меня поразил его рассказ о том, как он впервые стал петь Харе 

Кришна маха-мантру в Томпкинс-сквер-парке в Нью-Йорке. Он пел 

несколько часов подряд, закрыв глаза и глубоко сосредоточившись на 

звуках маха-мантры, полностью положившись на милость Святого 

Имени.

Семь дней мы оставались в делийском храме Радхи-Кришны в Чип-

пиваде. Иногда Свамиджи нездоровилось, и он посылал меня вместе с 

Киртананандой проповедовать от его имени на программах, которые 

он устраивал. Он постоянно вдохновлял нас на проповедь. Свамиджи 

хотел, чтобы все увидели его западного ученика-вайшнава, и поэтому, 
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посещая своих знакомых в Дели, брал нас с собой. Так мы побывали в 

домах у многих людей и везде пели киртан и проповедовали. 

Спустя несколько недель приехал еще один ученик Шрилы Бхакти-

веданты Свами Махараджа, Ачьютананда дас, который хотел пожить во 

Вриндаване. Поскольку они оба были учениками Свамиджи, я садился 

вместе с ними и почитал приготовленный ими маха-прасад.

Все кастовые госвами и почти все духовные братья Шрилы Бхак-

тиведанты Свами Махараджа никогда не принимали ни прасада, ни 

даже воды из рук Киртанананды и Ачьютананды, объясняя это тем, 

что эти ученики выросли на Западе и прежде были мясоедами. Я вы-

ступал против такого отношения и убеждал их всех признать учеников 

Свамиджи настоящими преданными. Я объяснял им, что проповедь 

Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа западным людям полностью 

авторитетна и соответствует линии Шри Чайтаньи Махапрабху и на-

шей гуру-варги. Я думаю, что сейчас большинство индийских вайшна-

вов уже признали это.

В 1967 году, когда Парам-Пуджьяпад Бхактиведанта Свами Маха-

радж первый раз вернулся в Индию, он пришел навестить моего Гуру-

дева, своего санньяса-гуру. В то время Шрила Бхакти Прагьяна Кеша-

ва Госвами Махарадж находился в Калькутте – он был тяжело болен и 

прикован к постели. Они встретились наедине, и это была их последняя 

встреча в этом мире. Мой Гурудев был счастлив узнать о замечательном 

служении, которое Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж совершил 

для их гуру, Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады. Он высо-

ко оценил успешную проповедь Свамиджи, прославлял его и призывал 

всех проповедовать сообща. Они также обсуждали вопрос о строитель-

стве будущего храма Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа в Мая-

пуре, и мой Гурудев предложил помощь в поисках того, кто мог бы по-

жертвовать земельный участок под строительство. Шрила Бхактиведан-

та Тривикрама Махарадж и Шрила Бхактиведанта Вамана Махарадж 

также присутствовали при этом.

Когда в 1968 году наш Шрила Гурудев оставил этот мир, Шрила 

Бхактиведанта Свами Махарадж вместе со своими учениками послал 

нам телеграмму с соболезнованиями и написал длинное письмо Шри-

ле Бхактиведанте Тривикраме Махараджу в Навадвипу. Находясь в то 
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время в Сиэтле (штат Вашингтон), Свамиджи дал лекцию о Шриле Гу-

рудеве, рассказав о своей любви и привязанности к нему, а также описав 

историю своей санньясы. Он также сказал, что Гурудев вошел в обитель 

Кришны. Позже один из учеников Свамиджи рассказал нам, как он пла-

кал, получив телеграмму с известием об уходе нашего Гурудева.

В письме Шриле Тривикраме Махараджу Шрила Бхактиведанта 

Свами Махарадж просил прислать ему фотографию Гурудева, чтобы 

поместить его портрет на алтарях во всех западных храмах. В одном из 

писем ко мне он также просил об этом: «Пожалуйста, пришли мне фото-

графию твоего Гурудева, чтобы я мог заказать с нее портрет и поместить 

его во всех наших храмах среди изображений ачарьев нашей учениче-

ской преемственности».

Встречи в последние дни его жизни

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж был очень болен, и наш 

Сукхананда Прабху делал ему особый натуропатический массаж с во-

дой Ганги.  Это помогло Свамиджи, и потом он смог в последний раз 

поехать за границу, в Англию. Сукхананда Прабху приезжал во Врин-

даван ежедневно – утром и вечером, в течение двух недель, чтобы де-

лать этот массаж. Я тоже иногда навещал Свамиджи и беседовал с ним. 

Однажды я приехал к нему, когда он уже много дней ничего не ел и 

почти не пил. Но несмотря на это, он встретил нас очень приветливо и 

ласково, как встречал всех, кто приходил к нему, и заботливо предложил 

нам принять роскошный маха-прасад, приготовленный его учениками. 

Он с радостью говорил о том, как замечательно они стараются служить 

своему Гурудеву и Кришне. Хотя Свамиджи сам уже давно ничего не ел, 

он с огромной заботой и любовью наблюдал за тем, как каждый из нас 

принимал прасад, пока мы не были полностью удовлетворены.

Некоторые духовные братья и друзья также навещали его в то вре-

мя: Акинчана Кришнадас Бабаджи Махарадж, Шрила Бон Махарадж, 

Шрила Бхакти Прамод Пури Госвами Махарадж, Шрила Бхакти Вайб-

хава Пури Махарадж, Индупати Прабху (из храма Шрилы Бхактидайи-

ты Мадхавы Махараджа), Ананда Прабху и многие другие преданные. 

Я тоже приходил несколько раз, чтобы побыть со Свамиджи, вместе с 
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нашими брахмачари – Шешашайи Прабху, Сукханандой Прабху, Пре-

манандой Прабху и другими. Некоторые беседы записывались, но в 

основном мы говорили на бенгали или хинди.

Как раз перед началом месяца картика, когда проходит наша ежегод-

ная Враджа-мандала парикрама, в начале октября, Парам-Пуджьяпад 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж послал за мной. Он сказал сво-

им старшим санньяси: «Я хочу встретиться с Нараяной Махараджем». 

Они приехали за мной на машине и попросили: «Пожалуйста, поедемте 

с нами. Шрила Прабхупада хочет Вас видеть». Был вечер, и мы обсуж-

дали вопросы, связанные с предстоящей парикрамой, но я оставил все и 

немедленно поехал. Когда я вошел к нему в комнату в храме Кришны-

Баларамы, он неподвижно лежал на кровати. Некоторые преданные 

пели Харе Кришна маха-мантру, а несколько санньяси и других учени-

ков сидели молча.

Спустя какое-то время он открыл глаза, взглядом показывая мне по-

дойти ближе. Перед самой смертью, вернее, перед своим возвращением в 

кришна-лилу, он был полон энтузиазма. Он ни с кем не разговаривал, но 

несказанно обрадовался, увидев меня. Преданные с особой нежностью 

пели Харе Кришна маха-мантру на любимую мелодию Свамиджи.

Я предложил ему шантья-пранам (поклон стоя, со сложенными ла-

донями), потому что в комнате было много людей, и для полного по-

клона не хватало места. Увидев меня, он произнес: «Вот и Нараяна Ма-

харадж». Он хотел, чтобы я сел рядом с ним на кровать, поэтому попы-

тался приподняться и сесть, но я остановил его: «Пожалуйста, лежите, 

а я сяду вот здесь». Движением головы он попросил меня подвинуться 

поближе и сказал: «Я хочу поговорить с тобой». Он хотел, чтобы я сел 

у изголовья, и сказал ученикам: «Принесите стул». Я сел совсем близко, 

склонившись к его лицу.

Он заплакал. Сердце его таяло. Из самой глубины сердца он сказал 

мне: «Нараяна Махарадж, можешь ли ты простить меня? Я чувствую, 

что мне есть за что просить прощения. Ради проповеди я иногда гово-

рил своим ученикам что-то такое, о чем теперь сожалею. В одном пись-

ме я очень резко высказался о своих духовных братьях, и потом об этом 

письме узнали все. Я говорил, что только мы проповедуем, а остальные 

– это каништха-адхикари, которые не проповедуют, а лишь болтают. И 
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что никто из гаудия-вайшнавов не помогает мне – они только и делают, 

что принимают маха-прасад и спят».

В это время многие его ученики-санньяси наблюдали за нашей бесе-

дой. Из слов и настроения Свамиджи я понял, как он воспитывал своих 

неопытных учеников. Как мать, которая всячески оберегает своих ма-

леньких детей, он велел ученикам не общаться с его духовными братья-

ми и другими гаудия-вайшнавами. Чтобы защитить новичков от беспо-

койств и заблуждений, он иногда говорил им, к кому не следует ходить, 

поскольку некоторые из его духовных братьев поступали неправильно. 

Его простосердечные ученики не всегда понимали тонкий смысл того, 

что говорят индийцы. Он не хотел, чтобы они оставили свою практику, 

услышав критику со стороны индийских вайшнавов, которые не пони-

мали природу западных преданных и то, как Свамиджи воспитывал их.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж, будучи на протяжении дол-

гого времени членом Гаудия Матха, знал все вайшнавские предписания 

и сиддханту, но обучить этому своих учеников за такой короткий срок 

– об этом не могло быть и речи. Он воспитывал преданных из самых 

разных стран, но им все еще недоставало понимания ведической куль-

туры и садачара (правил поведения вайшнавов). Он просил их избегать 

близкого общения с другими вайшнавами, чтобы защитить веру своих 

юных учеников.

Он говорил мне: «Несмотря на то что они еще недостаточно обуче-

ны, их преданность так прекрасна. Я молюсь моему Гуру Махараджу 

и всей рупануга-гуру-варге, чтобы они благословили их. Шри Чайтанья 

Махапрабху, Шри Нитьянанда Прабху  и Шрила Баладева Прабху несо-

мненно одарят их Своей милостью».

Осознавая все это, Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж обратил-

ся ко мне с просьбой: «Пожалуйста, попроси у всех вайшнавов проще-

ния за те оскорбления, которые я совершил. Я сильно сожалею об этом». 

Я отвечал ему: «Вы мой шикша-гуру и чистый вайшнав, который не мог 

совершить ничего, что противоречило бы линии бхакти. Я думаю, что 

Вы делали все это ради служения своему Гурудеву и Чайтанье Маха-

прабху. Мы все в неоплатном долгу перед Вами, так что не может быть 

и речи об оскорблении. Нам известно об этом предсказании: пhхивbте 

fчхе йата нагарfди грfма. Вы совершили чудо, распространив славу 
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Господа Кришны повсюду. Мы вовсе не думаем, что с Вашей стороны 

было сделано что-то не так, поэтому нет нужды просить у меня проще-

ния. Но я передам Вашу просьбу старшим вайшнавам, чтобы воцарился 

мир. Вы мой шикша-гуру – какие бы наставления Вы мне ни дали, я буду 

стараться исполнить их со всей искренностью».

Слезы непрерывно лились из его глаз. Он был смиреннее травинки, 

не считая себя истинным вайшнавом, хотя в действительности был по-

добен Шриле Нароттаме дасу Тхакуру и Шриле Бхактивиноде Тхаку-

ру. Он продолжал: «Шри Шримад Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур 

Прабхупада приказал всем нам проповедовать в Европе и Америке. Та-

ково было его сильное желание. И еще он хотел, чтобы мы проповедова-

ли вместе. Я не терял ни секунды, стараясь делать все, что в моих силах, 

- и это привело к успеху». Он продолжал говорить прерывающимся от 

волнения голосом: «Если мы сможем действовать сообща – тогда, как 

провозгласил Шри Чайтанья Махапрабху, у этого Движения санкирта-

ны великое будущее».

Потом он произнес: «Я хочу, чтобы ты позаботился о моих учени-

ках, они должны стать настоящими, достойными преданными. Если они 

будут приходить к тебе, пожалуйста, помогай им». Много его учеников 

находилось рядом в тот момент, поэтому он прошептал мне на бенгали: 

«Приехав на Запад, я поймал в свои сети много обезьянок. Правда, они 

только и делают, что ссорятся друг с другом. Они еще слишком незрелы 

и не обучены должным образом.  Поэтому я прошу тебя: после моего 

ухода помогай им во всех отношениях». 

Обдумывая просьбу моего шикша-гуру, я чувствовал нерешитель-

ность. Тогда он стал просить, взяв меня за руки и пристально глядя 

мне в глаза, после чего я согласился и сказал: «Обещаю, что согласно 

своим возможностям и пониманию бхакти-сиддханта-таттвы (фило-

софских выводов учения о бхакти), я всегда буду готов помочь Вашим 

ученикам». 

Я обратился к нему: «Мне хотелось бы кое-что сказать им». Шрила 

Бхактиведанта Свами Махарадж был вдохновлен этим и тут же позвал 

учеников: «Подойдите ближе и послушайте Нараяну Махараджа. По-

жалуйста, искренне примите в ваши сердца все, что он скажет». Я ска-

зал: «Не думайте, что Свамиджи покидает этот мир. Гурудев вечен. Вам 
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посчастливилось встретить истинного гуру, возвышенного вайшнава. 

Попытайтесь продолжать его миссию и проповедовать с еще большим 

энтузиазмом. Но если вы будете стремиться к мирским благам, то скоро 

начнете ссориться между собой из-за титулов, славы и денег. Тогда вы 

не сможете следовать наставлениям Свамиджи, не будете преданы его 

миссии, а пойдете по ложному пути. Не пытайтесь преследовать свои 

личные интересы, оставьте все это. Ради служения Шриле Бхактиведан-

те Свами Махараджу и проповеди его учения вам всем следует объеди-

ниться. Ни с кем не ссорьтесь по пустякам. Не выгоняйте преданных 

из Движения за то, что у них есть какие-то недостатки. Старайтесь от-

носиться ко всем по-дружески, как к своим братьям, и тогда вы сможете 

проповедовать. Если у вас возникнут трудности по каким-то вопросам, 

приходите ко мне – я искренне попытаюсь помочь, поскольку Шрила 

Бхактиведанта Свами Махарадж попросил меня об этом».

Все стояли и слушали меня. Также это было записано на пленку. 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж медленно повернул голову и 

посмотрел на присутствующих. Потом он поднял руку, привлекая их 

внимание, и произнес: «Слушайте Нараяну Махараджа. Не ссорьтесь 

друг с другом. В своих книгах я дал вам все наставления». Сказав это, 

он опустил руку.

Затем Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж обратился ко мне: 

«Пожалуйста, собственноручно положи меня в самадхи – я не хочу, что-

бы это делал кто-то другой. Я думаю, ты подходишь для этого. А затем 

устрой мою вираха-махотсаву, фестиваль разлуки. Дай пожертвования 

семи главным храмам Вриндавана и всем Гаудия Матхам. Двести или ты-

сячу рупий – на твое усмотрение. Мои ученики должны выполнить твои 

указания и дать необходимую сумму. И еще проведи вираха-махотсаву 

в Матхуре, пригласив на праздник всех старших вайшнавов и всех вайш-

навов Вриндавана. Сделай это ради меня. И вновь я прошу тебя всегда 

помогать моим преданным».

Его божественный уход

Мы пришли к Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу 14 ноября, в 

его последние часы. Он не разговаривал. Взглянув ему в лицо, я почув-
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ствовал, насколько глубоко он погружен в памятование об играх Криш-

ны во Вриндаване. Это стало возможным по великой милости Криш-

ны, ибо всю свою жизнь Свами Махарадж посвятил служению Радхе 

и Кришне. Лишь такие особые преданные способны полностью погру-

зиться в мысли о Кришне. Свамиджи пребывал в состоянии транса – его 

глаза были закрыты, а на теле проявлялись особые признаки. Это было 

необычайно трогательно. Его одухотворенное лицо не омрачалось те-

нью беспокойства или боли, а уста были прекрасны, словно распустив-

шаяся роза или лотос.

Существуют признаки, помогающие распознать великую лич-

ность. Обычный человек перед смертью сокрушается и плачет, его 

лицо искажается уродливой гримасой. Но Шрила Бхактиведанта 

Свами Махарадж не был таким перед своим уходом. Его лицо было 

подобно нежному лотосу. Я знал, что происходило с ним в тот мо-

мент. Я видел прежде, как уходили в апраката-лилу (вечные игры 

Кришны) другие преданные – в первую очередь, мой Гурудев, Шри-

ла Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Махарадж, а также Пуджьяпад 

Ананга-Мохан Брахмачари, Шрила Джаганнатха Бабаджи Махарадж 

(ученик Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады), Шрила 

Нарасимха Махарадж и Шрила Падманабха Махарадж. Я много раз 

видел, как уходили вайшнавы – поэтому я могу судить о том, что про-

исходит с ними в этот момент. Все эти преданные взывали: «Кришна, 

Кришна… Радхе, Радхе». В такие моменты  проявляются определен-

ные признаки, указывающие на то, что человек помнит о Кришне, и 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж проявлял все эти признаки. 

Никакой боли, никакой привязанности к телу или к чему-то еще. Он 

был непостижимо прекрасен и совершенно одухотворен. Его больше 

не заботили ни молодые ученики, ни дела основанного им Движения 

Cознания Кришны. Красота Кришны забрала его из этого мира.

Наши брахмачари негромко пели бхаджаны. Я видел, что Свамиджи 

полностью удовлетворен, и также испытывал чувство величайшей радо-

сти. Не было сомнений в том, что он скоро уйдет, но никто не мог знать, 

когда это произойдет – сейчас или спустя какое-то время. Оставаясь во 

внешнем сознании, он говорил со мной, но не просил остаться и ждать. 

Я никуда не спешил, но предчувствовал, что как только уеду в Матхуру, 
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он войдет в нитья-лилу. Так и случилось – когда мы вернулись в Матхуру, 

нам вскоре сообщили, что он ушел спустя несколько часов после нашего 

отъезда.

Мы быстро вернулись в Кришна-Баларам Мандир и подготовили все 

необходимое для вираха-махотсавы. Исполняя последнее желание Сва-

миджи, мы пронесли его трансцендентное тело на паланкине по всем 

главным храмам Вриндавана – мы заходили в эти храмы и останавлива-

лись перед Божествами. В этой процессии приняли участие не только 

его ученики, но и многие другие вайшнавы. Жители Вриндавана выхо-

дили на улицу из своих домов, чтобы выразить ему почтение. А после 

этого я занялся подготовкой его тела к обряду самадхи: написал глиной 

особые мантры на груди и поставил тилак на двенадцать частей тела. 

Затем я поместил его в соль, и соблюдая необходимые вайшнавские ри-

туалы, собственными руками положил трансцендентное тело Шрилы 

Свами Махараджа в самадхи.

Наши учения едины

Иногда можно услышать мнение, будто я говорю что-то такое, о чем 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж никогда не упоминал. Если в 

землю посадить семя, из него вырастает дерево с множеством ветвей. 

Разве этих ветвей не было в изначальном семечке? Откуда тогда они 

взялись? Очевидно, что все части дерева уже заключены в семени, и 

когда оно прорастает, они проявляются естественным образом. Подоб-

но этому, в книгах Свамиджи есть все. Я не говорю ничего нового.  Все 

мои суждения основаны исключительно на авторитетных трудах наших 

ачарьев. Я также стараюсь приводить примеры из комментариев Шрилы 

Бхактиведанты Свами Махараджа.

Итак, его «дерево», несомненно, будет расти – с появлением новых 

листьев оно станет давать все больше и больше тени. Если мы будем 

поливать это дерево, оно непременно подарит много красивых цветов 

и плодов. Ухаживать за ним означает слушать, воспевать и памятовать 

хари-катху.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж посадил много семян бхак-

ти. Некоторые из них только проросли, другие уже подрастают, а у не-
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которых появились листья - два листочка, четыре, шесть и больше. Но 

многие из этих семян, к сожалению, засохли. Это означает, что немало 

преданных утратили духовную силу и веру. Некоторые санньяси оста-

вили обет отречения, а многие искренние ученики потеряли энтузиазм 

и погрузились в уныние. Этим лианам, посаженным Шрилой Бхактиве-

дантой Свами Махараджем, нужна вода, их необходимо поливать.

Не бывает так, чтобы настроение одного вайшнава в точности совпа-

дало с настроением другого. Обязательно будут отличия. Шри Нитья-

нанда Прабху и Шри Чайтанья Махапрабху не являются точной копией 

друг друга. Шрила Рупа Госвами и Шрила Санатана Госвами – осново-

положники одной и той же традиции, но и они не идентичны. Даже ли-

стья на дереве – например, манговом – не могут быть абсолютно одина-

ковыми – каждый из них чем-то отличается от других. В то же время все 

мы принадлежим к семье Шри Чайтаньи Махапрабху, поэтому каждый 

из нас является частичкой этого дерева. Нельзя сказать, что существу-

ет какая-то реальная разница между нами, поскольку мы принадлежим 

одному и тому же дереву истинной гуру-парампары.

Я никогда не стремился собирать вокруг себя последователей, у меня 

не было желания принимать много учеников. Долгое время я выпол-

нял обязанности шикша-гуру для преданных в Гаудия-Веданта Самити. 

Поэтому я просто продолжаю давать шикшу (наставления) любому, кто 

в этом нуждается. Сейчас у меня появились дикша-ученики среди за-

падных преданных, но изначально я хотел просто помогать преданным, 

давая им наставления. Я хочу, чтобы они получали благо, принимая на-

ставления от всех истинных вайшнавов.

Пусть они все больше и больше продвигаются в сознании Кришны, 

развивая любовь и привязанность не только друг к другу, но и ко всем 

остальным вайшнавам. Я хочу видеть Движение Шрилы Бхактиведанты 

Свами Махараджа здоровым и сильным.

Шрила Бхакти Ракшак Шридхар Махарадж тоже пытался помогать 

преданным ИСККОН, поскольку Шрила Бхактиведанта Свами Маха-

радж просил и его об этом. Он никого к себе не звал и не хотел при-

чинить кому-либо беспокойства.   Многие сами приходили и слушали 

его хари-катху. Другие гаудия-вайшнавы поступают точно так же. Мы 

рассказываем хари-катху, и к нам приходят разные преданные за под-
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держкой. Надо отметить, что многим не хватает правильного понима-

ния сиддханты о гуру-таттве, в особенности – о положении шикша-

гуру. Шикша-гуру никогда не соперничает с дикша-гуру. Наоборот, он 

помогает преданным укрепить их отношения с дикша-гуру, а также 

глубже понять наставления дикша-гуру и следовать им. Поэтому я обя-

зан служить Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу не только по той 

причине, что он мой шикша-гуру, но еще и потому, что он – мой самый 

близкий друг. Свамиджи дал мне указание помогать его ученикам. Я 

выполняю его наставление, и возможно, ради этого буду вынужден не 

подчиниться указаниям кого-то другого.

И даже если весь мир будет против меня, я все равно буду стараться 

выполнять указание моего шикша-гуру. Единственное, чего я хочу – это 

проповедовать чистое бхакти в традициях Шрилы Рупы Госвами и всех 

наших ачарьев вплоть до Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа.

Я хочу, чтобы меня принимали в его храмах, где он совершал свои 

лилы. Я хочу собирать пыль с его лотосных стоп, выражать ему почте-

ние, и в особенности, предлагать ему поклоны в его самадхи, куда я по-

ложил его собственными руками. Мое сердце открыто, мои руки всегда 

готовы обнять каждого, а двери распахнуты настежь для всех. Я желаю 

помочь каждому, кто придет ко мне, построить в его сердце прекрасный 

храм, где можно служить Шри Шри Радхе и Кришне.

Я молюсь лотосным стопам моего дикша-гуру, Шрилы Бхакти Пра-

гьяны Кешавы Госвами Махараджа, и лотосным стопам моего шикша-

гуру и прия-бандху (наставника и дорогого друга), Шрилы Бхактиведан-

ты Свами Махараджа. Пусть они одарят всех вас и меня своей милостью. 

Я надеюсь, что после того, как они раздадут эту милость всем вам, что-

то останется и для меня. Я искренне забочусь обо всех последователях 

Свамиджи, пытающихся выполнять его наставления и распространять 

сознание Кришны. Я прошу всех вайшнавов быть благожелательными к 

моим попыткам служить лотосным стопам и миссии нашего возлюблен-

ного Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа. Он милостиво дал мне 

возможность служить ему, и я от всего сердца предлагаю пушпанджали 

(цветы) его лотосным стопам.
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Глава 8. 
Наши давние отношения4 

Краткая история

В июне 1996 года в калифорнийском храме Шри Радха-Рамана (округ 

Ориндж) Сиддханта дас из «Illumination Television» (ITV) взял ин-

тервью у Шрилы Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа о его 

трансцендентных отношениях со Шрилой Бхактиведантой Свами Ма-

хараджем.

Журналист: Пожалуйста, расскажите нам о вашей первой встрече со 

Шрилой Прабхупадой. Как Вы поняли, что он – чистый преданный?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Махарадж: Я был личным слугой мо-

его Гурудева,  Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа, и 

всегда путешествовал с ним. У нас был матх (проповеднический центр, 

или ашрам) в Калькутте, который назывался «Гаудия Веданта Самити». 

Там я и встретил Шрилу Бхактиведанту Свами Махараджа в 1946 или 

1947 году. Когда бы Гурудев ни приезжал в Калькутту, Шрила Бхакти-

веданта Свами Махарадж приходил, чтобы встретиться с ним. Они оба 

были учениками Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Госвами Тхакура 

Прабхупады и близкими друзьями. Шрила Бхактиведанта Свами Маха-

радж встретил Шрилу Бхактисиддханту Сарасвати Тхакура Прабхупаду 

примерно в 1922 году, а за несколько лет до этого, в 1918 году, мой Гуру 

Махарадж получил посвящение у него. Поэтому Гуру Махарадж был 

старшим духовным братом Шрилы Свами Махараджа. С самого начала 

они были близкими друзьями.

В 1939-1940 годах в миссии Гаудия начались проблемы, и мой Гуру 

Махарадж отправился в Праяг (Аллахабад), где поселился в доме Шри-

лы Бхактиведанты Свами Махараджа. В то время Шрила Свами Маха-
4	 Отредактированно из книги «THEIR LASTING RELATION (Их давние от-

ношения)»: исторический обзор лекций и писем Шри Шримад Бхактиведанты 
Свами Прабхупады и Шри Шримад Нараяны Госвами Махараджа. (СС-BY-ND 
Gaudiya Vedanta Publications)



77

Высшее сокровище

радж владел очень хорошим фармацевтическим магазином, но уже тог-

да был достаточно отрешенным. Гуру Махарадж провел у него пять или 

шесть месяцев.

В 1941 году мой Гурудев, Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Махарадж, 

вместе со Шрилой Бхактиведантой Свами Махараджем основали «Гаудия 

Веданта Самити» в Калькутте. В то время Шрилу Свами Махараджа зва-

ли Абхай Бабу.  Я присоединился к матху в 1946 году и сразу же поехал в 

Калькутту (может быть, я поехал туда спустя месяц), где и встретился со 

Шрилой Бхактиведантой Свами Махараджем. Я был личным слугой мое-

го Гурудева и также служил Шриле Свами Махараджу. Видя мое служе-

ние Гурудеву, он был очень счастлив. Он задал мне несколько вопросов 

и был доволен моими ответами. Он спросил: «Как тебя зовут? Когда ты 

присоединился к матху?» С этого и началось мое служение ему. 

В 1953 году мой Гуру Махарадж начал издавать два журнала: «Шри 

Бхагават-патрику» и «Гаудия-патрику». «Гаудия-патрика» выходила на 

бенгали, а «Шри Бхагават-патрика» – на хинди. Гуру Махарадж попро-

сил Шрилу Свами Махараджа быть главным редактором обоих журна-

лов, и согласившись, Свамиджи написал много хороших статей, в том 

числе по «Бхагавад-гите» - с самого ее начала и до конца. Те, кто на деле 

не следуют учению Кришны и «Веданты», не являются по-настоящиму 

религиозными людьми. Именно об этом Шрила Свами Махарадж писал 

в статьях по «Бхагавад-гите», имея в виду майявади.

Те, кто считают, что тело Кришны неотлично от Него Самого, на-

зываются вайшнавами. Майявади, однако, полагают, что тело Кришны 

и душа Кришны различны. Они не понимают смысла «Бхагавад-гиты». 

Известный во всем мире индийский философ д-р Сарвапалли Радха-

кришнан, президент Индии, написал, что тело Кришны – это одно, а Его 

душа – совсем другое. Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж опроверг 

эти утверждения. Он написал статью, где привел неопровержимые до-

казательства из Вед, в особенности из «Бхагавад-гиты» и «Шримад-

Бхагаватам». Там утверждается, что Кришна, Его тело, атрибуты и все, 

что имеет к Нему отношение – одной природы, сат-чит-ананда.

Одну копию этой статьи послали из Матхуры доктору Радхакришна-

ну, а другие – всем ученым парламента. Доктор Радхакришнан уклонил-

ся от ответа. Он не смог ничего возразить, потому что майявада проти-
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воречит пути бхакти. Можно привести множество аргументов в пользу 

этого утверждения, но их объяснение займет слишком много времени. 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж давал мне статьи на бенгали, и 

я переводил их на хинди. У нас были очень близкие отношения.

Я знал его как глубокого философа, стойкого приверженца истинно-

го пути. Он не посещал колледжей по изучению санскрита, «Бхагавад-

гиты» или «Веданты». Он с самого рождения был философом и чистым 

преданным. Являясь маха-бхагаватой, он выступал в роли вайшнава 

среднего уровня, мадхьяма-адхикари, чтобы помочь людям и дать им 

посвящение. Уттама-адхикари никому не дает инициации, считая 

всех маха-бхагаватами, которые всегда служат Кришне. Поэтому ради 

проповеди Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж действовал как 

мадхьяма-адхикари. Слушая его и близко общаясь с ним, я осознал его 

истинное положение.

Он отправился на Запад без гроша в кармане. В 1965 году в письме 

из Нью-Йорка он просил меня: «Тебе следует приехать сюда. Я здесь 

один, и мне нужно кое-что сделать, поэтому ты должен приехать». Я от-

ветил: «Сейчас я занят служением моему Гурудеву, но когда он вернется 

в Бенгалию, я смогу приехать». Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 

ответил: «Очень хорошо. Твой долг – служить твоему Гурудеву, но когда 

у тебя появится возможность, тебе следует приехать и присоединиться 

ко мне». Я ответил: «Да, я приеду». Потом я отослал ему в Нью-Йорк 

все его книги: «Бхагавад-гиту», бхашью Рамануджачарьи («Шри Бха-

шья»),  Шанкара-бхашью («Шарирака-Бхашья») и другие бхашьи (ком-

ментарии). Несколько дней назад я видел некоторые из этих книг в Лос-

Анджелесе. Я посылал ему мриданги, караталы, виграхи Шри Радхи-

Кришны, а также каждый месяц по десять килограммов сладких пера.

В 1967 году, когда Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж вернулся 

в Индию с Киртананандой, я один встречал их в делийском аэропорту. 

Мы поехали в храм Радхи-Кришны в Дели, и я остался там по просьбе 

Свамиджи, чтобы оказывать ему различное служение. Когда приехал 

Ачьютананда, Шрила Свами Махарадж сказал мне: «Я не очень хорошо 

себя чувствую, я сильно устал. Пожалуйста, иди вместе с Киртананан-

дой и Ачьютанандой в дом к таким-то людям и проведи лекцию». Я вы-

полнил его просьбу.
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Позже, когда Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж вернулся во 

Вриндаван в храм Радхи-Дамодары, я часто навещал его. Мы обсуждали 

с ним темы «Веданты», «Шримад-Бхагаватам», а также разные принци-

пы бхакти. Свамиджи объяснял, что Шри Чайтанья Махапрабху при-

шел в этот мир, чтобы познать настроение Шримати Радхики: анарпита 

чарbv чирfт каруtайfватbрtах калау самарпайитум уннатодджвала-

рfсfv сва-бхакти-iрийам. Он глубоко раскрывал мне сокровенные ис-

тины, потому что любил меня всем сердцем.

Позднее, в 1968 году, наш Гурудев ушел из этого мира. Я сообщил об 

этом Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу, который в то время на-

ходился в Сиэтле. Получив это сообщение, он сразу ответил мне, несмо-

тря на то что слезы мешали ему писать. Он сообщил в письме: «Я очень 

сильно скорблю». Он написал шлоку и объяснил: «Шрила Рагхунатха 

дас Госвами плакал о своем Гурудеве - Шриле Санатане Госвами, и я 

тоже испытываю подобные чувства», –

ваирfгйа-йуга бхакти расам праджатнаи

апайайан мfм анабхирсу андхfм

крипамбудхир йах парf дукхе

iрb кеiава-твам прабхух ашрайами

«Я не был настроен принимать отреченный образ жизни, я 
очень боялся этого. Моя семья отвергла меня, и даже оставшись 
без гроша, я все еще не был готов принять санньясу и исполнить 
волю моего Гурудева – отправиться в западные страны и пропо-
ведовать его миссию. Но Пуджьяпад Бхакти Прагьяна Кешава 
Госвами Махарадж сказал мне, давая санньясу (отречение): «Ты 
должен это принять». 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж писал мне, что это было его 

шраддханджали лотосным стопам Гурудева.

Обет отречения – это не игра. Он полностью меняет всю жизнь пре-

данного и символизирует его стремление к гопи-бхаве. Поэтому если кто-

то говорит, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж был мальчиком-

пастушком, другом Кришны, то я категорически возражаю против этого. 

Его санньяса-мантра была гопи-мантрой, но также он получил гопала-

мантру. Дважды инициированный преданный понимает значение 
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гопала-мантры. Без нее никто не может получить настроение, которое 

принес Шри Чайтанья Махапрабху. Я слышал это непосредственно от 

самого Свамиджи. И слушая его лекции, я убеждался, что он пришел в 

линии Шри Чайтаньи Махапрабху проповедовать Его послание. Такая 

же миссия была у Шрилы Бхактивиноды Тхакура и Шрилы Бхактисид-

дханты Сарасвати Тхакура. Оба они являются спутниками Кришны и 

Махапрабху. Они не из этого мира. Поэтому Шрила Бхактиведанта Сва-

ми Махарадж принес не только дхарму (религиозные принципы), и не 

только юга-дхарму, или харинаму. Эта задача не является главной в мис-

сии Махапрабху, это миссия Маха-Вишну, или Адвайты Ачарьи. А Шри 

Чайтанья Махапрабху, охваченный настроением Шримати Радхики, учил 

гопи-преме. Это именно та према, которую Он хотел дать дживам.

према-раса-нирйfса карите fсвfдана

рfга-мfрга бхакти локе карите прачfраtа

расика-iекхара кhшtа парама-каруtа

эи дуи хету хаите иччхfра удгама

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила 4.15–16)

«Господь пожелал явиться в этом мире по двум причинам: Он 
хотел познать сладостный вкус любви к Богу и по всему миру рас-
пространить преданное служение на основе спонтанной любви. 
Поэтому Он известен как самый радостный и самый милостивый 
Господь».

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж приехал в западные страны 

с единственной целью – установить миссию его гуру-парампары. Он не 

писал никаких новых книг, а только перевел «Бхагавад-гиту» и составил к 

ней комментарии. Он также прокомментировал «Шримад-Бхагаватам», 

«Шри Ишопанишад» и другие книги, раскрыв имена духовных учите-

лей в парампаре, от Нарады до Шри Чайтаньи Махапрабху и далее до 

Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура. Таким образом, он был в 

линии гаудия-вайшнавов, а не вне ее. Мы не должны пытаться разорвать 

его связь с миссией гаудия или Гаудия-Матхом – нашей ученической 

преемственностью.

Я расскажу кое-что о цели его приезда в западные страны. Он всег-

да был связан с сампрадаей.  Вначале он вспахал бесплодную почву, и 
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обогатив ее, превратил в плодородную. Затем посадил семена, которые 

должны взойти, вырасти и дать сладкие плоды. И нам следует улучшать 

наше сознание Кришны, углубляя деятельность в преданном служении, 

а не оставаться вайшнавами третьего класса.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж дал в своих книгах все, 

включая и то, о чем не мог подробно говорить в то время. Те, кто ду-

мают, что он умер – сами мертвы. Он постоянно вдохновляет весь мир. 

Служа ему, мы будем открывать в его книгах все новый и новый смысл. 

Тогда мы сможем должным образом читать эти книги и станем более 

опытными в духовной жизни.

От него я усвоил, что нужно общаться с преданными, более возвы-

шенными, чем мы сами. Нужно всегда оказывать им почтение. Нам сле-

дует воспринимать всех преданных как единую семью Господа Чайта-

ньи. Тех, кто не думает подобным образом, нельзя считать преданными. 

Все мы – одна семья, но у нее множество рук. У Кришны, Шри Чайтаньи 

Махапрабху и Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа много тысяч 

рук, и следует оказывать почтение всем им, а также тем людям, кото-

рые повторяют Святое Имя. Я слышал от Свамиджи, что всякий, кто 

повторяет Святое Имя, даже не имея посвящения, достоин уважения. 

Перед получившими посвящение и повторяющими Святые Имена сле-

дует склоняться в дандавате, а маха-бхагавате нужно служить всеми 

возможными способами. Обо всем этом Шрила Бхактиведанта Свами 

Махарадж написал в своих книгах. Поэтому я молюсь, чтобы последова-

тели Шрилы Свами Махараджа обрели широту мышления. Они должны 

знать, что в действительности я стал первым учеником Свамиджи за-

долго до основания ИСККОН.

Существует два вида гуру: шикша и дикша, которые неотличны. Ино-

гда шикша-гуру может занимать более высокое положение, а иногда – 

дикша-гуру. Отношения с шикша-гуру напоминают отношения близких 

друзей. Дикша-гуру следует выражать почтение, и мы можем испыты-

вать перед ним некоторый страх. Но шикша-гуру подобен лучшему дру-

гу, с которым мы можем даже сидеть рядом.

Я сидел со Шрилой Бхактиведантой Свами Махараджем на одной 

кровати или асане. Перед его уходом из этого мира я приехал во Врин-

даван увидеться с ним. Он взял меня за руки, попросив сесть на его кро-
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вать, но я предложил ему пранамы и расположился в кресле. Он сказал: 

«У меня так много учеников, но они мало что понимают. Постарайся 

помочь им. И еще об одном прошу тебя – положи меня в самадхи своими 

руками. Я этого хочу». Слезы катились из его глаз, когда он просил меня 

об этом. Я произнес: «Вы мой шикша-гуру, и хотя мы друзья, я всегда 

считал Вас своим шикша-гуру. Я всегда буду следовать всем Вашим на-

ставлениям, слово в слово, буква в букву».

Затем я обратился ко всем присутствующим ученикам, в особенности 

к лидерам: «Не думайте, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж уми-

рает. Его миссия – помогать западным странам. Поэтому после его ухода 

вы должны объединиться и уважать друг друга, вместе распространяя его 

миссию в тех странах, которые он не успел посетить. Не пытайтесь обма-

нуть его миссию. Это самый высший уровень следования его наставлени-

ям. Мыслите широко и не пытайтесь никого контролировать. Невозможно 

получить снеху и прему, привязанность и любовь, контролируя всех и на-

капливая деньги. Еще никто не получил прему, раздавая приказы».  Шрила 

Бхактиведанта Свами Махарадж обратился ко всем: «Подойдите, подойди-

те! Слушайте Нараяну Махараджа. Слушайте, что он говорит».

Сразу после того, как Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж ушел, 

многие преданные приехали из Матхуры во Вриндаван, и мы совершили 

нагара-санкиртану. Я вел киртан, а затем положил Шрилу Свами Ма-

хараджа в самадхи – со всеми ведическими мантрами и ритуалами.

На церемонии присутствовали самые отреченные враджаваси, вклю-

чая бабаджи из всех четырех сампрадай. Я определил, кто из них будет 

говорить и в каком порядке. Я всем выразил почтение, как просил меня 

об этом Шрила Свами Махарадж при нашей последней встрече.

Журналист: Какое из качеств Шрилы Прабхупады Вам запомнилось 

больше всего?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Признаки гуру 

описаны в «Шримад-Бхагаватам» и «Бхагавад-гите», и я видел, что Шри-

ла Бхактиведанта Свами Махарадж обладает ими во всей полноте:

тад-виджufнартхаv са гурум эвfбхигаччхет

саммит-пftих iротрийаv брахма-нишnхам

(«Мундака Упанишад», 1.2.12)
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«Чтобы обрести трансцендентное знание, нужно обратиться к 
духовому учителю, который постиг суть Вед и безраздельно пре-
дан Верховной Абсолютной Истине. Следует положить к его сто-
пам свою веру в качестве дров для жертвоприношения». 

Он был брахма-ништхой, тем, кто оставил все и целиком посвятил 

свою жизнь служению Кришне.

тасмfд гуруv прападйета джиджtfсух iрейа уттамам

ifбде паре ча нишtfтаv брахмftй упаiамfiрайам

(«Шримад-Бхагаватам», 11.3.21)

«Поэтому всякий, кто всерьез желает подлинного счастья, 
должен искать истинного духовного учителя и принять у него 
прибежище, получив посвящение. Квалификация истинного 
гуру заключается в том, что он осознал все выводы писаний и 
способен убедить других в этих выводах. Такие великие лично-
сти, которые оставили все материальные привязанности и при-
няли прибежище у Верховного Господа, должны считаться ис-
тинными духовными учителями».

Мы видим, что одним из признаков гуру является знание «Ведан-

ты», «Упадешамриты», «Шримад-Бхагаватам», «Бхагавад-гиты» и 

т.д. Он должен быть сиддханта-вит (знатоком всех философских за-

ключений), тогда он может развеять все сомнения своих учеников. Я 

знаю, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж имел такую высо-

кую квалификацию. Он знал все. Он был совершенен в этом.

Второй признак истинного гуру – отсутствие мирских привязанностей. 

Я знаю, что Шрила Свами Махарадж не имел таких привязанностей. Он 

был привязан лишь к тем, кто полностью вручил себя Кришне. Гуру дол-

жен осознать своего иштадеву, Шри Шри Радху-Кришну и Шри Чайта-

нью Махапрабху. Никто не может проповедовать без такого осознания. 

Слова человека, не практикующего бхакти и не имеющего реализации, 

являются пустым звуком. Никто не станет следовать его наставлениям.

Я понял, что любой ученик или кто-то другой, кто приходил к Шри-

ле Бхактиведанте Свами Махараджу, был покорен им. Он завоевывал их 

сердца любовью. Без осознания Кришны никто не сделал бы этого.
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В «Бхагавад-гите» (4.34) говорится:

тад виддхи праtипfтена парипраiнена севайf

упадекшйанти те джufнаv джuанинас таттва-дарiинах

«Попытайся познать истину, обратившись к духовному учите-
лю. Вопрошай его смиренно и служи ему. Осознавшие себя души 
могут дать тебе знание, ибо они видят истину».

Кто такой таттва-дарши? Тот, кто знает всю сиддханту Вед, Упани-

шад и других шастр. Пранипатена парипрашнена. К такому гуру нужно 

приходить снова и снова, с большим почтением вопрошая его и служа. 

Я знаю, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж пришел к Шриле 

Прабхупаде Бхактисиддханте Сарасвати Тхакуру, и приняв его своим 

гурудевом, за очень короткий промежуток времени распространил его 

прему и миссию Чайтаньи Махапрабху по всему миру. Это была шакти 

– энергия Чайтаньи Махапрабху и Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати 

Тхакура, поэтому Свамиджи смог это сделать. Ни один обычный чело-

век не смог бы совершить то, что сделал он.

Мне вспоминается еще кое-что. В последний раз я видел Шрилу 

Бхактиведанту Свами Махараджа вечером, накануне его ухода из это-

го мира. Он был так добр ко мне… Он сказал: «Я сделал кое-что не-

правильно в своей жизни и хочу попросить прощения у всех своих ду-

ховных братьев. В первую очередь, ты должен простить меня, потому 

что ты так много мне служил, и очень мне дорог». Я ответил: «Нет, не 

говорите так! Любой, кто проповедует в особое время и в особой си-

туации, имеет право говорить определенные вещи, чтобы вдохновить 

новых преданных. Мы тоже поступаем подобным образом. Поэтому 

я не думаю, что Вы сделали что-либо неправильно». Затем он сказал: 

«Прости меня и попроси всех моих духовных братьев, чтобы они также 

меня простили. Я говорил некоторым своим ученикам: «Не общайтесь 

близко ни с кем; не общайтесь с моими духовными братьями», – но это 

было в письме, а не в моих книгах, и было сказано в особый момент». 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж был вайшнавом первого клас-

са, маха-бхагаватой, и писал так только для каништх, преданных тре-

тьего класса.
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Однажды я спросил его: «Махарадж, мы с Вами близкие друзья. Я 

хочу знать, почему некоторые имена Ваших Божеств не отражают на-

строения сиддханты - к примеру, Радха-Партха-Саратхи или Рукмини-

Дваракадхиша. Относительно Рукмини-Дваракадхиши мне известно, 

что в 1968 году Вы проводили прана-пратиштху (церемонию установ-

ления) Божеств Радхи-Кришны, где у Кришны павлинье перо и флейта, 

а Радха - слева от Него». 

Он ответил: «Установив Божества в Лос-Анджелесе и дав Им име-

на Радхи-Кришны, я отправился в Индию. Когда я вернулся в Лос-

Анджелес спустя какое-то время, я узнал, что кто-то изменил имена на 

Рукмини-Дваракадхишу. Я сильно разгневался, я был категорически 

против этого, но имена остались». 

Относительно имен Радха-Партха-Саратхи он сказал, что был силь-

но болен в то время, и ученики сами дали Божествам эти имена, не имея 

на то его благословения.

Он писал в своих книгах, что это называется раса-абхасой. Шри-

ла Бхактиведанта Свами Махарадж упоминал об этом не в одном, а 

во многих местах. Он попросил меня не думать о том, что это была 

его идея – давать Божествам подобные имена. Я ответил ему: «Мои 

сомнения развеялись, и я молюсь о Вашем благословении – стать в 

сознании Кришны таким же, как Вы». Он благословил меня, и я по-

чувствовал себя самым счастливым и удачливым, потому что таким 

образом он дал мне наставление всегда служить ему.

Журналист: Я знаю, что у Шрилы Прабхупады было много труд-

ностей и беспокойств в Бомбее, что он приложил немало усилий для 

сохранения своих Центров, и что Вы сыграли видную роль в защите 

собственности ИСККОН?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Несколько лет 

назад сын Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа заявил в Бом-

бейском суде, что его отец был вайшьей, бизнесменом, а не санньяси. 

Он заявил, что только брахман может принять санньясу. И поскольку 

Шрила Свами Махарадж был бизнесменом, он поехал на Запад с ком-

мерческими целями, следовательно, весь ИСККОН – это их семей-

ный бизнес. Поэтому сын Шрилы Свами Махараджа претендовал на 

всю собственность ИСККОН. Один из лидеров Общества пришел ко 
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мне и сказал: «Если Вы не приведете доказательств, то этот сын за-

берет весь ИСККОН, по всему миру. Нужно идти в суд немедленно». 

Я ответил, что пойду, поскольку хочу служить Шриле Бхактиведанте 

Свами Махараджу. После этого я несколько раз ездил в Бомбей и 

целыми днями сидел в суде. Каждый день рано утром Шриман На-

вин Кришна Брахмачари готовил для меня завтрак, около семи часов 

утра я принимал прасад и сразу же отправлялся в суд. Я всегда готов 

служить миссии Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа.

Моя проповедь на Западе

Отрывок из лекции Шрилы Бхактиведанты Нараяны Госвами Маха-

раджа во время его первого проповеднического тура на Западе. Лекция 

прочитана 30 июня 1996 года в Сан-Франциско.

«Я приехал из Матхуры, Вриндавана, но не чувствую, что покинул 

эти места. Повсюду, как и во Вриндаване, я вижу настоящих предан-

ных.

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада велел своему 

ученику Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу поехать на Запад, что-

бы распространить Святые Имена Радхи и Кришны и послание Шри Чай-

таньи Махапрабху, и он исполнил его волю сорок лет спустя. Подобное 

же указание получил и я от Шрилы Свами Махараджа, и приехал сюда 

спустя двадцать лет. Он повелел мне, и я приехал.

Моя миссия в западных странах преследует три цели. Во-первых, я 

хочу собрать пыль с лотосных стоп Шрилы Бхактиведанты Свами Маха-

раджа, обойдя все места его проповеди в Европе и Америке. Он начал 

свою проповедь в Нью-Йорке, поэтому я тоже хочу побывать там. Он 

приехал сюда совершенно без денег и пел на улицах Шри Кришна Чай-

танья и Харе Кришна, Харе Рама. Он писал мне отсюда, и по его прось-

бе я посылал ему книги  и много пар Божеств Гаура-Нитьянанды Прабху 

и Радха-Кришны, а также караталы, мриданги и множество других при-

надлежностей для служения.

Во-вторых, я приехал сюда, чтобы всему миру объяснить глубину его 

послания и настроения. Он посеял семена, и они как-то растут, но им не 

хватает воды. Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж дал мне эту воду, 
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которой является его хари-катха, и по мере своих способностей я несу 

эту воду повсюду. Я очень счастлив следовать его наставлениям и при-

нимать пыль с его лотосных стоп в тех местах, которые он освятил.

Третья цель моего путешествия – помочь искренним преданным, 

давно страдающим без хорошего общения. Я пришел сказать им: «Вы 

должны видеть, что Прабхупада здесь, с вами. И вам вновь нужно стать 

сильными и энергичными, как во времена его проявленных игр. Не ду-

майте, что он умер, что его больше нет рядом. Прежде я не знал нико-

го из вас, но Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж совершил чудо, и 

теперь по всему побережью Тихого океана – от Лос-Анджелеса и Сан-

Франциско до Ванкувера – куда бы я ни отправился, – многие предан-

ные приходят встретиться со мной.

Я благодарен Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу и предлагаю 

лотосы моей преданности его стопам. Он совершил чудо, и если он до 

сих пор с нами, он будет проповедовать с новой силой. Свамиджи на-

писал и перевел множество книг, которые теперь изданы более чем на 

сорока языках мира.

Однако в настоящее время восемьдесят или девяносто процентов 

преданных оставили ИСККОН. Но я хочу, чтобы ИСККОН стал силь-

нее, и каждый испытывал вдохновение и проповедовал по всему миру 

точно так же, как это делал сам Шрила Прабхупада Бхактиведанта Сва-

ми Махарадж. Я буду рассказывать вам хари-катху из «Шри Чайтанья-

чаритамриты» и «Шримад-Бхагаватам» и попытаюсь утолить вашу 

жажду, чтобы чувство уважения и признательности к Свами Прабхупа-

де усилилось. Он благословил всех вас и очень счастлив, что вы пришли 

сюда и слушаете».

Закрытый сундук с сокровищами

Отрывок из лекции Шрилы Бхактиведанты Нараяны Госвами Маха-

раджа, прочитанной в «Атмананда йога-центре» в Нью-Йорке 12 июля 

1996 года.

«Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж все знание раскрыл в сво-

их книгах. Однако он понимал, что несмышленый ребенок мало что мо-

жет усвоить. Обычно родители откладывают деньги для своего ребенка, 
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пряча их под замком. Когда ребенок вырастет, он сможет воспользо-

ваться накопленным. Но не достигнув зрелости, он не сможет сохранить 

сокровища. Подобно этому, Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 

спрятал все свои сокровища в своих книгах. Если вы хотите открыть эту 

сокровищницу, то знайте, что ключ находится в руках бхагаваты (чи-

стого, осознавшего себя преданного).

Существует два вида бхагават: грантха-бхагавата, ведические пи-

сания, и бхакта-бхагавата, чистый преданный, который является во-

площением этих писаний. Бхакта-бхагавата – важнее, так как у него 

есть ключ к пониманию писаний, это настоящий бхакта, который до-

стиг уровня премы. Только он может открыть замок. Шрила Бхактиве-

данта Свами Махарадж сохранил сокровища, оставленные Шрилой Ру-

пой Госвами в «Бхакти-расамрита-синдху» и других книгах. И поэтому 

книги Свамиджи полны драгоценностей. В его комментариях содержит-

ся все учение Шрилы Рупы Госвами. В «Шри Упадешамрите» («Нектаре 

наставлений»),  например, изложен процесс, позволяющий нам отпра-

виться во Вриндаван и стать последователями Шрилы Рупы Госвами.

Кто-то говорит: «Мы не достойны и никогда не будем достойны слу-

шать о Голоке». Я думаю, что это суждение неверно, потому что Шрила 

Бхактиведанта Свами Махарадж писал об этом в книгах. Обретя духов-

ную зрелость, мы по-настоящему насладимся этим нектаром и достиг-

нем обители, которую описали Шрила Рупа Госвами, Шрила Кришна-

дас Кавирадж Госвами, Шри Вьясадева и Шрила Бхактиведанта Свами 

Махарадж.

Последние наставления Шрилы Бхактиведанты Свами 
Махараджа

Эта беседа на бенгали между Шрилой Бхактиведантой Свами Маха-

раджем и Шрилой Бхактиведантой Нараяной Госвами Махараджем со-

стоялась в октябре-ноябре 1977 года и была транскрибирована с кассет-

ной записи. Мы можем услышать здесь последние наставления Шрилы 

Бхактиведанты Свами Махараджа. Поскольку разговор велся на бенгали и 

лишь небольшая часть его – на английском языке, возможно, вы раньше не 

слышали об этой записи.
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Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Придет ли завтра Нарая-

на Махарадж?

Тамал Кришна Махарадж: Он придет, когда мы… (советуется с 

другими). Если мы заедем за ним, тогда он сможет прийти вечером.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Хмм…

Тамал Кришна Махарадж: Мы можем поехать прямо сейчас на ма-

шине. Бхактичару уже собирается отправиться прямо сейчас. Махарадж 

будет здесь сегодня вечером. 

(Кто-то начинает петь: Говиндам ади-пурушам…)

Тамал Кришна Махарадж: Нужно ли включить вентилятор? Не-

много.

Начинается разговор со Шрилой Бхактиведантой Нараяной Госвами 

Махараджем.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: У Шрилы Прабхупады 

[Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура] было желание распро-

странить проповедь по всему миру: в Европе, Америке и так далее. Я 

попытался сделать все возможное, чтобы исполнить его желание. Те-

перь мы должны проповедовать вместе.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: У нас есть опыт того, что 

если только мы прилагаем совместные усилия в проповеди, то появля-

ется великая возможность распространить послание акара-матха, мис-

сии Махапрабху, притхивите ачхе, по всему миру. Я старался делать 

все возможное для этого.

Пусть мои духовные братья простят мои оскорбления. Проповедуя, 

мы много всего говорили друг против друга, подкрепляя свои слова раз-

личными философскими аргументами. Такое бывает. Пожалуйста, по-

проси моих духовных братьев простить мои оскорбления… (неразбор-

чиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Я исполню 

все, что бы Вы ни приказали, потому что считаю Вас своим гуру.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Махарадж: Все сделано замеча-

тельно – так, как это было необходимо. Вы абсолютно правы в том, что 

мы все должны сотрудничать, чтобы укрепить миссию Махапрабху, ко-
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торую Вы принесли в западные страны. Хотя Вы и обучили своих уче-

ников, все же, если в будущем все будут помогать им, на Земле будет 

набирать силу замечательное Движение.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: (неразборчиво) Я привел 

этих млеччх и яванов. Они подобны обезьянам (ванарам) – такие боль-

шие спорщики. Я принял тех, кого послал мне Кришна, и учитывая их 

достоинства и недостатки, попытался обучить всему, чтобы дать стимул 

их духовному росту. Они научились согласно их способностям. Но в 

дальнейшем успех зависит от совместных усилий. Достаточно и земли, и 

больших храмов, и в деньгах нет недостатка… (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Все должны 

стремиться помогать в этом деле. И все же будет лучше, если они будут 

смиренно сотрудничать со всеми – друг с другом, а также с другими вайш-

навами. Я сделаю все, чтобы помочь им. Когда бы и что бы они ни попро-

сили, я всегда окажу им помощь. Несмотря на мою ограниченную квали-

фикацию, я все же буду стараться помогать им согласно своим возможно-

стям, когда бы они ни позвали меня и какого бы совета ни попросили.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Есть ли сейчас кто-нибудь 

из моих духовных братьев во Вриндаване?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Кто?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Бон Махарадж 

должен быть здесь, а также Индупати Прабху из Чайтанья Гаудия Мат-

ха.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Кто-то еще?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: На данный мо-

мент только эти двое.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Кто такой Индупати?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Индупати, он 

часто сюда приходит.

Бхактичару Свами: Из матха Мадхавы Махараджа?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, больше 

здесь никого нет.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Пожалуйста, позовите их 

обоих – Бон Махараджа и его.
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Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Это очень хо-

рошая идея.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Пожалуйста, присядь. 

Они позовут их.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Хорошо.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Эти острые споры случа-

ются иногда…

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Это такие не-

значительные мелочи на фоне столь важной всемирной миссии. Они не 

имеют никакого значения. Вы так замечательно проповедовали на бла-

го всего мира. В Вашей проповеди не было никаких корыстных интере-

сов. Вы делали это ради преданного служения Кришне и на благо всего 

человечества.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Это все благодаря твоим 

благословениям.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Вы совершили 

чудо. Нужно оберегать эту миссию и умело поддерживать ее.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Пожалуйста, наставляй их 

в этом. Я не могу говорить.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, пожалуй-

ста, отдохните.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Пожалуйста, посиди еще 

немного.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, я здесь.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Твое здоровье в порядке?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да. Пожалуй-

ста, продолжайте памятовать о Кришне. Здесь все очень достойны, они 

будут умело управлять.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: У нас есть кое-какие про-

блемы в Маяпуре.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Все разрешит-

ся. Гунды сделали это из корыстных побуждений. Все будет в порядке. В 

любой работе бывают какие-то препятствия.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Двадцать тысяч человек 

было на этом собрании. Ты слышал что-нибудь об этом?
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Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, кое-что 

слышал. Это неприятно. Все это безобразие устроили люди из комму-

нистической партии. Они поступили крайне несправедливо. Но Вам 

лучше не думать об этом, а сосредоточиться на Шри Радхе-Кришне и 

Их сладостных играх. Ваши люди обо всем позаботятся. По милости 

Верховного Господа Шри Кришны все образуется. Не думайте об этом 

больше.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Хм…

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Не беспокой-

тесь.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Есть ли у тебя хоть какая-

нибудь привязанность ко мне? [Так в Индии выражают любовь].

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Привязан-

ность?! Я считаю Вас своим гуру, стоит ли говорить о привязанности!

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Я знаю об этом. Поэтому 

я прошу тебя - пожалуйста, прости мои оскорбления.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Пожалуйста, 

это Вы простите все наши оскорбления, чтобы мы могли сосредоточить 

наш ум на лотосных стопах Шри Кришны. Пожалуйста, дайте нам такие 

благословения.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Где Сукхананда?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Он уехал в 

Бенгалию.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Когда он уехал?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Около месяца 

назад. Шешашайи пришел со мной, чтобы получить Ваш даршан. Он 

служил Вам в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Брахмачари?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, Шеша-

шайи Брахмачари. Когда-то ему было позволено готовить для Вас.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Где Тамал?

Преданный: Он сейчас придет, он в другой комнате.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, я вижу это. 

Очень хорошо, что Вы вернулись во Врадж из-за границы.
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Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Они хотели оставить меня 

там, но я сказал: «Нет». Я уже стар для каких-либо путешествий.

(Тамал Кришна Махарадж входит в комнату).

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Консультировался ли ты с 

Нараяной Махараджем?

Тамал Кришна Махарадж: Да, сегодня утром. Бхактичару Свами, 

Бхактипрема Свами и Шридхар Свами навещали его. Нараяна Маха-

радж описал церемонию.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Я объяснил им 

все, что нужно сделать, и сказал: «Когда у вас появится необходимость 

во мне, я приду».

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: (неразборчиво) … когда ты 

входишь в ворота, с правой стороны?

Тамал Кришна Махарадж: У входа с левой стороны, чтобы смотреть 

на Божества. Другими словами, когда входишь в храм, там есть большой 

открытый…

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Вы должны положить 

соль вокруг тела.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Я объяснил им 

все.

Тамал Кришна Махарадж: С той же стороны, где и вьясасана.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: А в Маяпуре положите 

цветы.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Я попросил их 

сохранить некоторое количество цветов, чтобы возложить их везде, где 

ни пожелаете.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Ты будешь там?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, я там 

буду.

Тамал Кришна Махарадж: Он подробно описал всю церемонию, 

Шрила Прабхупада. 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: (неразборчиво) … Принял 

ли санньясу Шешашайи?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Нет. Он все 

еще брахмачари. (После паузы) Вы уже исполнили все обязанности и 
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осуществили предназначение Вашей жизни. Больше не о чем беспоко-

иться. Помните лишь о лотосных стопах Шри Шри Радхи и Кришны.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Только по Их благосло-

вению.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, Вы выпол-

нили все. Ничего не осталось незавершенного.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: М-мм…

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Осталось 

лишь одно. Им надо сказать, чтобы они не ссорились из-за корыстных 

интересов. Ради распространения Вашей миссии необходимо работать 

сообща.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Не ссорьтесь друг с дру-

гом. Такова моя воля. Выполните ее … Сегодня экадаши?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, сегодня 

экадаши.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Как проходит служение 

Махапрабху?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Мм…

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Из Джханси. Теперь Он 

у тебя.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, Ваш Маха-

прабху со мной. Служение Ему проходит отлично, с большой любовью 

и преданностью.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Сначала я пытался сде-

лать что-то в Джханси, но планы Кришны были гораздо больше. Теперь 

у нас множество мест.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Почему Вы 

должны были ограничиваться только Джханси? Кришна захотел, чтобы 

Вы проповедовали повсюду.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Я хотел жить как 

нишкинчана-вайшнав во Вриндаване, но Кришна вдохновил меня уехать 

и проповедовать в возрасте семидесяти лет и всего лишь с сорока рупия-

ми в кармане. А затем это приняло такие грандиозные масштабы.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, Вы полу-

чили особую милость Шрилы Рупы Госвами и Шри Радхи-Дамодары.
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Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: У Вас что-то 

болит?

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Да так… (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (преданным): 

Если он будет испытывать жажду, дайте ему чаранамриту. А также дер-

жите несколько листиков туласи у него под головой.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Йеи бхадже сеb бара. [От-

рывок стиха из «Шри Чайтанья-чаритамриты»] «Прославлен тот, кто 

поклоняется Кришне».

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Хмм… Сеb 

бара. «Он возвышен».

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Абхакта хbнf чхfра. «Тот, 

кто не предан, – низок и отвратителен».

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Чхара. «От-

вратителен».

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Они удачли-

вы. Если у кого-то есть преданность исключительно Господу Хари, то 

даже совершив какие-то ошибки … - fпи чет су-дурfчfро бхаджате мfм 

ананйа бхfк / сfдхур эва са мантавйах самйаг вйавасито хи сах. Таков 

принцип.

(В комнату входит Индупати Прабху).

Индупати Прабху: Харе Кришна.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Пожалуйста, 

входите. Бон Махарадж тоже пришел?

Индупати Прабху: (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Пришел Ин-

дупати Прабху.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Нараяна Махарадж по-

звал вас по моей просьбе. Я сказал ему, что хочу попросить у вас про-

щения…

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (тихо обра-

щается к Индупати Прабху): Махараджу трудно говорить. Я расскажу 

вам.
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Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Я прошу прощения за все 

свои оскорбления. Я не хотел никого обидеть. Проповедуя, мы иногда 

нелестно отзывались друг о друге …

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (тихо объясняет 

Индупати Прабху желание Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа).

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Можешь ли ты простить 

меня?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (обращаясь к 

Индупати Прабху): Простите?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (обращаясь к 

Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу): Махарадж, Вы не соверша-

ли никаких оскорблений. Пожалуйста, будьте милостивы к нам. Вы не 

совершали никаких оскорблений.

Индупати Прабху: (неразборчиво).

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Если кто-либо 

думает, что Вы совершили оскорбления - он сам полон недостатков.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Хмм?..

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (тихо говорит 

Индупати Прабху о Шриле Прабхупаде): Он только что вернулся из Лон-

дона.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Они организовали миро-

вой тур, но мне пришлось вернуться…

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Я расскажу о 

Вашем желании ученикам Шрилы Прабхупады [Бхактисиддханты Са-

расвати Тхакура], которых здесь нет. Всем следует стараться помогать 

Вашим ученикам, предоставив им необходимое руководство, чтобы они 

могли хорошо управлять. Пожалуйста, не беспокойтесь ни о чем. Пом-

ните только о лотосных стопах Шри Шри Радхи и Кришны.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Пожалуйста, позаботься, 

чтобы фестиваль организовали должным образом и дали соответствую-

щие пожертвования госвами.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (обращаясь к 

Бхактичару Свами): Вы поняли то, что он говорит?

Бхактичару Свами: Да. (Продолжает тихо говорить со Шрилой На-

раяной Махараджем).
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Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж (обращаясь к 

Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу): У меня есть особая прось-

ба. Пожалуйста, не беспокойтесь больше обо всем этом. Они опытны и 

знают о Ваших желаниях. Думайте сейчас только о Кришне. Они сами 

обо всем позаботятся. Вы заставили весь мир танцевать в кришна-наме. 

Теперь я, пожалуй, пойду.

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж: Сначала почти немного 

прасада.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Да, обязатель-

но.

Бхактичару Свами: Шрила Прабхупада, я позабочусь об этом.

(Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж уходит).
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Глава 9. 
Письма из Америки5

Близкая любовь между моим духовным дедушкой Шри Шримад Бхакти-

ведантой Свами Махараджем и моими Гуру Махараджами – Шри Шри-

мад Бхактиведантой Ваманой Госвами Махараджем, Шри Шримад Бхак-

тиведантой Нараяной Госвами Махараджем и другим моим выдающимся 

шикша-гуру, Шри Шримад Бхактиведантой Тривикрамой Госвами Маха-

раджем – была столь глубокой и сильной, что в этом смертном мире ее ни 

с чем нельзя сравнить. Следующие письма дают нам некоторое представ-

ление о глубокой близости между этими великими личностями.

Первое письмо

26, Секонд Авеню, комната B1

Нью-Йорк, NY 10003 США

Телефон: 212-674-7428

21 августа 1966 года

Дорогой Нараяна Махарадж, пожалуйста, прими мои дандаваты и 

благословения. Мне кажется, ты уже начал меня забывать. Я никогда не 

забуду тебя, но ты, наверное, уже забываешь меня. Как ты? Я надеюсь, 

что вы все здоровы и во всех отношениях счастливы (кушала). Можешь 

писать мне по вышеуказанному адресу.  В середине сентября моя виза 

закончится, и если правительство разрешит, я попытаюсь продлить ее.

Проповедь идет очень успешно. Американские юноши и девушки 

очень красиво поют Харе Кришна Харе Кришна, Кришна Кришна Харе 

Харе, Харе Рама Харе Рама, Рама Рама Харе Харе. Они громко воспева-

ют Святые Имена и с большим интересом слушают «Гиту» и бхагават-

сиддханту. А также они практикуют садачар, оставляют все плохие 

привычки и принимают маха-прасад от Махапрабху. Когда, воздев руки 

5	 Все опубликованные письма можно прочитать в книге «Letters From America» 
(«Письма из Америки»), изданной Gaudiya Vedanta Publications (CC-BY-ND).
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к небу, они воспевают харинаму, я вспоминаю о предсказании Шрилы 

Бхактивиноды Тхакура, и мое сердце наполняется радостью. Шрила 

Бхактивинода Тхакур написал очень обнадеживающие слова: «Придет 

день, когда европейцы, американцы и другие народы соберутся вместе 

и будут громко воспевать славу Махапрабху». И теперь я вижу, что этот 

день настал. Я стараюсь делать все возможное для достижения этой 

цели и молю тебя о помощи. Мне она так нужна! Если мне позволят 

задержаться в этой стране, пожалуйста, пришли мне некоторые вещи, 

список которых приведен ниже. Их нужно купить и упаковать, отпра-

вив со станции в Матхуре. Пожалуйста, посчитай, сколько потребуется 

рупий, и я пошлю тебе деньги.

1) Одну пару металлических Божеств Радха-Кришны. Длина рук - 16 

дюймов.

2) Самые красивые наряды, украшения и короны - три комплекта.

3) Десять пар качественных каратал из Навадвипы.

4) Три хороших мриданги.

5) Одну тамбуру.

6) Одну качественную фисгармонию.

7) Пятьдесят комплектов четок для харинамы, кантхимал и мешоч-

ков для четок.

8) Одну книгу «Сат-крия-сара-дипика» Гопал Бхатты Госвами и Са-

натаны Госвами.

Если сможешь найти человека, который умело играет на мриданге, 

предложи ему приехать сюда, и если он захочет – дай мой адрес.

Сообщи мне, сколько все это стоит, включая стоимость упаковки, а 

я вышлю тебе нужную сумму. Деньги вышлю сразу, как только получу 

твое письмо.

Выслав все это, ты сильно поможешь мне. Ты оказал мне огромную 

поддержку, но мне нужна помощь еще и в проповеднической деятель-

ности. Я буду очень благодарен тебе. Виграхи нужно купить в Матхуре 

либо во Вриндаване, а кхолу (мридангу) и караталы, если это возможно, 

– в Навадвипе. Мой агент в Калькутте сможет отправить их. Конечно, 

возникнут некоторые трудности, но я знаю, что ты с ними справишься. 

Получив мое письмо, сразу же напиши ответ. У меня все хорошо.

А.Ч. Бхактиведанта Свами 
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Второе письмо

Триданди Госвами

А.Ч. Бхактиведанта

с/о Гопал П. Агарвал

415 Норт Мэйн стрит, комната 111

Шри Шри Гуру Гауранга Джаятах

(заказной авиапочтой) 

Международное Общество Сознания Кришны

26, ВТОРАЯ АВЕНЮ, НЬЮ-ЙОРК, N.Y.10003

ТЕЛЕФОН: 674-7428

АЧАРЬЯ: Свами А.Ч. Бхактиведанта, 28 сентября 1966 г.

ПОПЕЧИТЕЛИ (Прим.: Все они мои ученики, и сейчас у них вайш-

навские имена): Ларри Богарт, Джеймс С. Грин, Карл Йерганс, Рафаэль 

Балсэм, Роберт Лефтковиц, Раймонд Марэ, Стэнли Московиц, Майкл 

Грант, Харви Коэн. 

Шрипад Нараяна Махарадж, 

Я получил твое письмо от 20.09.66 г. Нет сомнений, что наши от-

ношения основываются на спонтанной любви, поэтому мы никогда 

не сможем забыть друг друга. По милости Гуру и Гауранги пусть тебе 

всегда сопутствует удача. Я постоянно молюсь об этом. С тех пор, как 

мы впервые встретились, я стал твоим вечным доброжелателем. Шрила 

Прабхупада с первой встречи относился ко мне с такой же любовью. 

Самый первый даршан Шрилы Прабхупады показал мне, что такое 

любовь. По своей безграничной милости он занял такую недостойную 

личность, как я, в исполнении некоторых своих желаний. Это была его 

беспричинная милость – вовлечь меня в проповедь послания Шри Рупы 

и Шри Рагхунатхи.

Проповедь здесь идет замечательно. Вместе с письмом посылаю 

тебе копию отчета о ней. Если сможешь, попытайся ее отпечатать и 

отнеси несколько копий в разные газеты. Здешнее правительство до-

вольно настороженно относится к проповеди любой религии, кроме 



103

Высшее сокровище



104

Шрила Гурудев

христианства. Поэтому мне предписано по истечении одного года по-

кинуть страну. Я готов вернуться, но мои ученики не хотят меня от-

пускать.

Они подали прошение в правительство и готовы потратить на это 

500 долларов – около 4000 рупий. Они готовы заплатить так много денег. 

Вышеупомянутые американские джентльмены сегодня вечером прове-

дут встречу по этому поводу, а также наймут адвоката. Так что, возмож-

но, мне придется остаться, чтобы исполнить желание Шрилы Прабхупа-

ды. И хотя они предоставили мне здесь все удобства, мой ум стремится 

во Вриндаван, и я жажду увидеть всех вас.

Вместе с этим письмом посылаю тебе отчет о моей проповеди и 

чек на 1500 рупий. Общая сумма расходов составляет 1544 рупии, но 

ты ошибочно написал 1080 рупий. Я повторно проверю все еще раз, 

а отчет вышлю тебе позже. Все нужно хорошо упаковать и выслать в 

Калькутту или Кочин. Как это сделать, я напишу тебе в следующем 

письме. 

Моя комната в Дели заперта. Если ты или кто-нибудь из ваших се-

рьезных проповедников захочет проповедовать в Дели, дай мне знать. 

Если ты будешь постоянно приезжать в Дели, проследи, пожалуйста, 

как идет издание моих книг. Ты писал мне: «Занимайте меня любой про-

поведью в Индии. Я готов заниматься этим согласно моим возможно-

стям». Я всегда буду рад этому. Благодаря твоим добрым пожеланиям я 

проповедую здесь с большим энтузиазмом.

Пятнадцать образованных молодых людей уже стали моими учени-

ками. Они почитают кришна-прасад, который я готовлю для них каждый 

день, и перестали употреблять вино, мясо, интоксикации, марихуану, 

чай, кофе, яйца и т.д. Они даже не знали, что можно есть дал, чапати, 

рис, молоко и фрукты, но сейчас они счастливы, принимая прасад и ста-

рательно выполняя свое служение. 

Поэтому, когда эти молодые ребята будут полностью готовы, они 

смогут широко проповедовать в западных странах. Я постоянно на-

поминаю им, что я стар: «В любое время я могу предложить нама-

скар Ямараджу, поэтому старайтесь понять эту философию созна-

ния Кришны должным образом». Я думаю, что они стараются как 

следует.



105

Высшее сокровище

Иначе, зачем им тратить от 4000 до 5000 рупий за прошение, что-

бы оставить меня здесь? В любом случае, благодаря милости Кришны и 

твоим добрым пожеланиям и благословениям я не испытываю никаких 

беспокойств. Мое здоровье в порядке. Меня лишь тревожит, что из-за 

моего отсутствия в Индии издание моих книг остановилось. Поэтому, 

если ты сможешь взять это под свой контроль, я буду спокоен. В Дели у 

меня есть ученик-домохозяин и еще двое преданных, но у них нет опыта 

в печатном деле. Если бы ты смог организовать работу, то Шриман Чан-

драшекхара и его сын Чандра Мохан помогали бы тебе. У меня есть под-

ходящая типография, запасы бумаги и договоренность со служащими, 

но никто не следит за этим. Напиши мне, что ты об этом думаешь, сразу 

после того, как получишь мое письмо. В Матхуре тоже есть типография, 

но она хуже, чем в Дели.

Книги можно печатать и в Америке. Последнее издание было пре-

восходным, но слишком дорогим. Из Индии сложно переводить деньги 

в Америку, поэтому, несомненно, печатать нужно здесь. 

Твои сведения о храме достоверны. Господин Падампат из Канпура 

готов потратить столько средств, сколько потребуется, чтобы построить 

храм Радха-Кришны в Нью-Йорке. Но правительство Индии создает 

проблемы с обменом валюты. 

Половина «Шримад-Бхагаватам» – из тех, что я привез с собой, уже 

распространена.

Местная аристократия считает преданных Бхагавана сумасшедшими. 

Сначала я пытался общаться с ними, познакомившись с секретарем гу-

бернатора и другими. Но видя их демоническую природу, сосредоточил 

свое внимание на среднем классе, особенно на молодых и образованных 

людях. Западная цивилизация отвергла молодую и образованную сам-

прадаю. И молодежь губит себя марихуаной и развратом. Правительству 

нет до них дела. Их гонят во Вьетнам на войну. Здесь неблагоприятная 

политическая обстановка. А это значит, что будущее у всех этих ребят 

не такое уж и светлое. Поэтому Шриман Махапрабху и пришел в эту 

страну. Я пытаюсь дать им пыль с Его лотосных стоп, и каждый, кто по-

лучает ее, испытывает радость. Они приняли меня с любовью, понимая, 

что я могу вернуть их к жизни. Ты узнаешь подробности, прочитав мой 

отчет. 
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Высылаю чек. Получить деньги нетрудно, если у тебя есть банков-

ский счет. Если такового нет, ты можешь собрать деньги с помощью Бон 

Махараджа и других наших друзей. Пожалуйста, ответь мне сразу, как 

получишь письмо.

Ниведана [вручаю тебе всего себя], 

Шри Бхактиведанта Свами.

Третье письмо

Шри Гуру Гауранга Джаятах

(Заказной авиапочтой)

Международное Общество Сознания Кришны

26, ВТОРАЯ АВЕНЮ, НЬЮ-ЙОРК, N.Y.10003

ТЕЛЕФОН: 674-7428

АЧАРЬЯ: Свами А.Ч. Бхактиведанта, 14 апреля 1967 г.

ПОПЕЧИТЕЛИ: Ларри Богарт, Рафаэль Балсэм, Стэнли Московиц, 

Джеймc Грин, Роберт Лефтковиц, Майкл Грант, Карл Йерганс, Рэймонд 

Марэ, Харви Коэн.

Шрипад Нараяна Махарадж, 

Прими мои дандаваты. 6 апреля 1967 года я получил сразу два письма 

– твое и Виноды Кумара. Прочитав их позавчера, я послал триста дол-

ларов в рупиях 12 апреля. Как получишь деньги, сразу сообщи. Вместе 

с письмом высылаю тебе ключи от моих комнат в Дели и Вриндаване, а 

также другие ключи. До сих пор нет писем от Тривикрамы Махараджа.

Ты положил на мой счет во Вриндаване 1500 рупий. Я послал в 

этот банк чек еще на 200 рупий. Если Тривикраме Махараджу слож-

но будет его обналичить, пусть напишет на обратной стороне чека: 

«оплачено Б.В. Нараяне», и тогда ты сможешь получить деньги. Если 

же они вернут чек мне, я сам обналичу его, выслав вам деньги. Если 

ему не удастся обналичить этот чек, сделай это сам. У меня есть не-

много денег во Вриндаване, которые я еще не потратил. Общая сум-

ма 2250 рупий и 200 рупий на счету. Прошу тебя, потрать деньги сле-

дующим образом:
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1 фисгармония (А) в соответствии с описанием 350 рупий

1 фисгармония (С)	 500 рупий

1 ситар (А) 		  250 рупий

1 ситар (Б) 		  250 рупий

1375 рупий

1 тампура (А) 		  200 рупий

1 тампура (Б)		  250 рупий

2 мриданги (корпус должен быть сделан из жести в соответствии с опи-

санием Тривикрамы Махараджа) 	 1500 рупий 

10 пар хороших каратал из Навадвипы	 100 рупий

2075 рупий

Всего 		  2450 рупий

Баланс 		  375 рупий

Нет необходимости приобретать теплую одежду для Виноды Кума-

ра. Здесь у меня есть четыре или пять пальто, теплых чадаров и т.д. По-

стельные принадлежности для путешествия на корабле также не нуж-

ны. Во-первых, сейчас лето. Во-вторых, одеялами и постельным бельем 

на корабле обеспечивают. 

Брахмачари и я используем здесь очень простую одежду. Посы-

лаю тебе фотографию, чтобы ты мог представить, как я здесь живу. Я 

прошу американцев носить одежды брахмачари и брить головы. Но 

если брахмачари из Индии оденется как американец, его не оценят. 

Скажи Виноде Кумару, чтобы он был одет как брахмачари. Здесь до-

статочно пальто и теплой одежды. Если нужно, купи ему хорошее 

одеяло и пару какой-нибудь обуви (но не из кожи). Эти покупки 

обойдутся не более чем в 100 рупий, включая дорогу до Калькутты. 

Итак, из оставшихся 375 рупий вычитаем 100 на Виноду Кумара, и 

остается 275 рупий.

Упакуй все вещи в Дели и пошли товарным поездом до Ховры моему 

агенту из «Объединенной судоходной корпорации» (груз оплачивается 

как R/R). Зарегистрируй по адресу заверенного письма: М/С «Объеди-

ненная судоходная корпорация» 14/2, Олд Чайна Базаар Стрит, комната 

№18, Калькутта.
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Возьми денег, сколько потребуется тебе на дорогу и двух-

четырехдневное пребывание в Дели. Приобрети 11 металлических 

ящиков и упакуй в них все книги, проверив по списку. Это означает: 

закрыть ящики, запереть их на замок, зашить в мешки и закрепить ме-

таллическими ремнями.

На каждой упаковке напиши: «А.Ч. Бхактиведанта, Нью-Йорк (че-

рез Ховру)». Пошли копию списка всех посылаемых вещей корабельно-

му агенту R/R, и одну – мне. Если 275 рупий на все не хватит, караталы 

не покупай. Тогда останется больше 100 рупий. Буду счастлив, если все 

будет сделано под твоим присмотром.  Я надеюсь, ты окажешь мне эту 

помощь, как и всегда.

Пожалуйста, пришли мне мридангу и караталы, которые остались во 

Вриндаване. Там же находится ключ от кухни. Открой дверь комнаты, 

и справа увидишь настенную полку. На ней большой ключ - он от моей 

гостиной, где хранятся мриданга и караталы. Еще пара каратал лежит 

на кухне. Пожалуйста, дай одну рупию Сороджини, чтобы она убралась 

в комнате.

Банк должен выплачивать Госвами по 5 рупий в месяц, но Госвами 

никогда не пишут мне. Постарайся выяснить, получают ли они деньги. 

Напиши ответ сразу же, как получишь мое письмо – этим ты порадуешь 

меня.

Крипа партхи [я желаю твоей милости]

Шри Бхактиведанта Свами.	

P.S. Если возможно, пошли мне тилаку и агарбатти.

Четвертое письмо

Шрипад Тривикрама Махарадж,

Вчера я получил твое письмо от 12-го октября – его содержание раз-

рывает сердце. Пожалуйста, сообщи мне подробно о внезапном уходе 

Пуджьяпада Махараджа (Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Махарад-

жа). У меня были с ним очень давние и близкие отношения. Когда я 

посещал Шридхам Маяпур, Шрипад Нарахари Дада и Шрипад Винода 

Дада заботились обо мне с огромной любовью. Они были моими нео-

бычайно близкими и дорогими друзьями. Тиртха Махарадж-старший, 
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профессор Нишиканта Санньял и Васудева Прабху из Калькутты также 

очень дороги мне. Впоследствии я часто посещал и близко общался со 

Шрипад Шридхарой Махараджем, мы были дружны с ним как самые 

близкие члены семьи. Все вышеупомянутые вайшнавы, кроме Шрипад 

Шридхара Махараджа, уже ушли из этого мира. Приближается и наше 

время, поэтому хорошо было бы послужить Шриле Прабхупаде как 

можно дольше.

У меня особенная связь с Гаудия Веданта Самити. Тебе самому, и в 

особенности Шрипад Вамане Махараджу хорошо известно, что я – один 

из трех основателей Шри Гаудия Веданта Самити. У нас было намере-

ние создать Шри Гаудия Веданта Самити на Боспара Лэйн в Калькут-

те еще до того, как Шрила Кешава Махарадж получил санньясу. Через 

несколько дней после основания «Самити» отделиться от него решил 

Шри Нароттамананда Брахмачари (сейчас Триданди Свами Шри Шри-

мад Бхакти Камал Мадхусудана Махарадж). В это время Шрипад Ва-

мана Махарадж, который был тогда брахмачари, посетил наш дом на 

Ситаканта Банарджи Лэйн. Он предложил мне возглавить редакцию 

журнала «Шри Гаудия-патрика» на бенгали. Стремясь исполнить ука-

зание Шрилы Кешавы Махараджа, я начал регулярно писать статьи для 

«Гаудия-патрики». Шрила Махарадж давал высокую оценку всему, что 

я писал. Впоследствии меня также назначили главным редактором жур-

нала «Шри Бхагават-патрика» на хинди, в котором было опубликовано 

много моих статей. Позже из-за недостатка времени я уже не мог писать 

как прежде. А теперь я стал жителем зарубежья и путешествую по двад-

цать тысяч миль каждый год.

Из великого сострадания Шрила Кешава Махарадж дал мне саннья-

су. Я зерекался, что никогда не приму санньясу, но Шрила Махарадж за-

ставил меня сделать это. Конечно же, он был доволен, видя успех моей 

проповеди. В прошлом году я вместе со своими учениками посетил его 

в Калькутте, где он с удовольствием принял нас, несмотря на то что был 

прикован к постели. Я полностью уверен, что и во время пребывания 

в этом мире, и после ухода из него Шрила Махарадж счастлив видеть 

успех моей проповеди. 

Видя, как я распространяю по всему миру послание Шримана Маха-

прабху: в Америке, Канаде, Англии, Германии, на Гавайях (Гонолулу) - в 
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Тихом океане, а также в восточных странах, таких как Япония (Токио) и 

других, – он, должно быть, очень радуется. 

Я был убежденным грихамедхи (тем, кто полностью погружен в до-

машние дела). Но время от времени Шрила Прабхупада приходил ко 

мне во сне и просил оставить семейную жизнь и отправиться вместе с 

ним. Эти сны пугали меня, заставляя думать о принятии санньясы. Но 

у меня никогда не было такого желания. Шрила Нараяна Махарадж 

многократно настаивал на этом, и Шрила Кешава Махарадж, вопреки 

моему желанию дав мне санньясу, пролил на эту сопротивлявшуюся и 

слепую личность безграничную милость. Мне кажется, что желание 

Шрилы Прабхупады вошло в его сердце, и таким образом, я стал сан-

ньяси. 

Итак, я навечно останусь в неоплатном долгу перед Шрилой Ке-

шавой Махараджем. Поэтому после получения твоего письма я не-

замедлительно организовал вираха-сабху в храме Сиэтла в честь его 

возвращения в вечную обитель. Вместе с письмом я шлю также со-

болезнования от всех собравшихся. Пожалуйста, прими это как наше 

шраддханджали, смиренное подношение. Я распорядился, чтобы в 

других моих центрах (список прилагается), особенно в Лондоне, Гам-

бурге и Гонолулу, преданные тоже устроили вираха-сабху и предло-

жили шраддханджали, свои подношения. Ты будешь рад узнать, что 

я организовал три группы санкиртаны, которые состоят из молодых 

американских ребят и супружеских пар. Одна такая группа сейчас пу-

тешествует по всем городам Америки, и я езжу вместе с ними. Вторая 

группа из шести преданных проводит киртану в различных частях 

Лондона. Когда индийцы, живущие там, видят это – их удивлению 

нет границ. 

Ведь они оставили свою родину и поехали в западные страны, чтобы 

обрести богатство и репутацию, а здесь встречают американцев, совер-

шающих харинама-санкиртану. Так или иначе, проповедническая дея-

тельность идет замечательно. 

Мне интересно было бы узнать об уставе, который вы разрабатывае-

те. В этом деле вы получите мою полную поддержку, я готов сотрудни-

чать. Деструктивная политика никогда не была мне по душе, я – человек 

конструктивных идей.
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Таково было желание Шрилы Прабхупады и Шрилы Бхактивиноды 

Тхакура – чтобы американцы совершали киртану в Шридхаме Маяпуре, 

и теперь оно сбывается. К сожалению, те, кто заняли Маяпур, считают 

его своей собственностью. В наши дни другим не позволяется посещать 

это место. Шрила Кешава Махарадж всегда «с мечом в руках» бросал 

вызов таким гуру-тьяги (тем, кто отверг своего гуру) и гуру-бхоги (тем, 

кто наслаждается собственностью гуру).

Так или иначе, в прошлом году он упоминал, что позаботится о пре-

доставлении мне пяти акров земли в Шридхам Маяпуре. Ты присутство-

вал при этом обещании. Если ты поможешь мне с землей, я построю в 

Маяпуре ашрам. Американские юноши и девушки смогли бы приезжать 

и оставаться там жить, чтобы получать хорошее образование. Благодаря 

нашему сотрудничеству мы сможем очень хорошо проповедовать. Поэ-

тому я хочу узнать подробности относительно вашего устава.

Завтра я отправляюсь в Монреаль, а оттуда поеду в Санта-Фе (Нью-

Мексико) и далее – в Лос-Анджелес. К этому письму я прилагаю список 

адресов наших центров. Мы планируем построить «Нью-Вриндаван» на 

трехстах акрах земли. Пожалуйста, пиши мне на адрес в Лос-Анджелесе, 

в Голливуде, поскольку я буду в Монреале всего три дня, семь дней в 

Санта-Фе, а в Лос-Анджелесе – почти целый месяц.

притхвите fчхе йата нагарfди грfма

сарватра прачара хаибе мора нfма

Взяв за основу этот принцип, можно развернуть широкую пропо-

ведь по всему миру. Я думаю, вам удастся сделать ваш устав в точном 

соответствии с высшим предсказанием. Надеюсь, ты благополучно со-

вершаешь свой бхаджан.

Твой покорный слуга,

Шри Бхактиведанта Свами.
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В Шри-Гуру-таттве нет места ритвикам

В этой краткой главе обсуждается недавно появившаяся доктрина о си-

стеме ритвиков, когда посвящение у гуру (дикша-гуру) принимают уже 

после того, как он покинул этот мир и вошел в нитья-лилу. Странно, 

но сторонники этого выдуманного учения полагают, что посвящение 

через ритвика – это правило или принцип, который установил ачарья-

основатель ИСККОН Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж как за-

мену себе, и которого нужно придерживаться после его ухода.

Стремясь разобраться в этом, преданные пришли в Шри Кеша-

ваджи Гаудия Матх в Матхуре и задали Шриле Гурудеву, Шри Шри-

мад Бхактиведанте Нараяне Госвами Махараджу, вопросы на эту 

тему. Чтобы помочь преданным понять замысел Шрилы Бхактиве-

данты Свами Махараджа, касающийся развития Движения Созна-

ния Кришны, Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 

последовательно и логично представил необходимые доказательства 

из ведических писаний: «Бхагавад-гиты», «Шримад-Бхагаватам», 

«Чайтанья-чаритамриты», «Упанишад» и «Рамаяны». Он ясно пере-

дает истинное значение слова «ритвик», и как оно связано с вечной 

системой гуру-парампары. Мы надеемся, что для многих преданных, 

которые стараются служить Шриле Бхактиведанте Свами Махарад-

жу и Движению санкиртаны Шри Чайтаньи Махапрабху, следующие 

объяснения помогут проникнуть в самую суть этих тем, часто пони-

маемых неправильно.

Вопрос: Что говорится в писаниях о значении слова «ритвик»?

Ответ: Основополагающий вывод всех Ведических писаний, в кото-

ром сокрыт их глубинный смысл, постигаемый только по милости Шри 

Гурудева, заключается в чистой преданности Враджендра-нандане Шри 

Кришне, которого называют Всемогущим (сарва-шактиман), и кто по-

добен океану нектарных вкусов (акхила-расамрита синдху). Однако, на 

первый взгляд кажется, что Веды учат людей совершать ягьи ради испол-
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нения материальных желаний (карма-канда) и поклоняться безличному 

Брахману путем накопления знаний (гьяна-канда). Риг-веда и Атхарва-

веда не связаны напрямую с проведением ягьи (жертвоприношений), но 

Сама-веда и Яджур-веда имеют непосредственное отношение к жертво-

приношениям и необходимым для них ритуалам.

Ритау йаджтити hтвики. Тот, кто проводит жертвоприношение, 

сопровождая его ведическими мантрами, называется ритвиком. Для 

проведения ведических жертвоприношений существует шестнадцать 

типов ритвиков: брахма, удгата, хота, адхварйу, брахмачси, прашто-

та, майтраварун, пратиштхата, пота, пратихарта, ачавак, нешт-

ха, агнидхра, субрахманья, граваштота и унйаита. Ягьяман – человек, 

устраивающий жертвоприношение – приглашает для этой цели священ-

нослужителей и платит им – ритвиджодатта-дакшинам. Он отбирает 

ритвиков всех шестнадцати типов. Все эти ритвики добродетельны, об-

ладают возвышенными качествами, сведущи в Ведах и опытны в прове-

дении жертвоприношений и наблюдении за ними. Среди этих вышеупо-

мянутых шестнадцати видов ритвиков наиболее значимыми считаются 

хота, удгата, адхварью и брахма.

Четыре главных вида ритвиков (священников)

1. Священнослужитель хота, читая мантры Риг-веды, призывает 

определенные божества (деватов), чтобы они приняли участие в жерт-

воприношении, и тем самым совершает жертвоприношение.

2. Священнослужитель удгата громко нараспев произносит гимны 

Сама-веды, чтобы удовлетворить и прославить призванных божеств.

3. Священнослужитель адхварью в процессе всего жертвоприноше-

ния читает вслух прозаический раздел Яджур-веды. Он исполняет свои 

обязанности, уделяя особое внимание всем аспектам и значениям этого 

раздела Вед, поэтому его участие в ягье довольно важно.

4. Защищать ягью от внешних препятствий, исправлять возможные 

ошибки в цитировании мантр и устранять разногласия в деталях при 

проведении ягьи – все это обязанности священнослужителя брахмы. Он 

– главный священник ягьи, от начала до конца наблюдающий за ее ис-

полнением и исправляющий ошибки. Поэтому брахма считается глав-
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ным среди всех ритвиков. Присутствие брахмы необходимо, так как он 

возлагает на себя главную ответственность за совершение ягьи и поэто-

му должен в совершенстве знать все три Веды (Риг, Сама и Яджур).

В «Рамаяне» Вальмики можно найти похожее описание ритвиков:

нf саданга видатрасиннаврато набахушрутах

садасйастасйа ваи раджнйо навада кушала двиджах

(«Бала-кханда», 14.29)

«В путрешти-ягье (жертвоприношении с целью обрести 
сына), которая совершалась для Махараджа Дашаратхи, все рит-
вики (священники) хорошо знали все разделы Вед. Они строго 
хранили целомудрие, постоянно и сосредоточенно слушали Веды 
от истинных знатоков и были опытны в философских спорах и 
суждениях».

В «Рамаяне» можно найти и другое упоминание шестнадцати рит-

виков, в описании ашвамедха-ягьи:

хайасйа йfни чаригани тани сарвани брахманах

агнау прасйанти видхивата самастах садаiрbтвиhджн

(«Бала-кханда», 14.38)

«Все шестнадцать ритвиков начали по порядку предлагать 
огню жертвенные подношения, что являлось необходимой ча-
стью ашвамедха-ягьи».

Мы видим, что начиная с ведического периода и вплоть до Двапара-

юги, многие великие цари получали желаемое благодаря безупречному 

проведению жертвоприношений. Поскольку эти цари не были знатока-

ми Вед и не имели опыта в проведении жертвоприношений, они ста-

новились ягьяманами (устроителями ягьи), назначая ритвиками беско-

рыстных, добродетельных брахманов, глубоко изучивших Веды и прави-

ла совершения ягьи. Иногда даже брахманы, будучи знатоками Вед, ис-

пользовали ритвиков для проведения ведических жертвоприношений, 

чтобы достичь исполнения своих материальных желаний. Основным из 

желаний, удовлетворить которое стремились устроители подобных об-

рядов, было достижение райских планет.
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Вопрос: Что говорится в писаниях о связи ритвиков с гуру-

таттвой?

Ответ: Размышляя над «Махабхаратой» (пятой Ведой), «Рамая-

ной» Вальмики и «Пуранами», становится очевидным, что ритвики не 

имеют никакого отношения к парамартхе – темам, касающимся выс-

шей трансцендентной цели, то есть к атма-таттве (науке о душе), 

бхагавата-таттве (науке о Бхагаване), бхакти-таттве (науке о пре-

данном служении) и так далее. Ритвик не ставит своей целью достичь 

мукти, освобождения от материальных страданий, или обрести вечное 

служение лотосным стопам Бхагавана после освобождения из кругово-

рота рождений и смертей. По завершении ягьи ягьяман лично выплачи-

вает ритвику достойное вознаграждение (дакшину) и расстается с ним. 

У ягьямана и ритвика нет вечных взаимоотношений.

В «Шримад-Бхагаватам» и «Махабхарате» можно найти лишь не-

сколько упоминаний о ритвиках. В «Шримад-Бхагаватам» слово «рит-

вик» используется только в связи с проведением жертвоприношений, 

но не по отношению к парамартхе, или высшим трансцендентным 

целям. В известном эпизоде о Пуранджане есть упоминание о том, 

что царь Прачинабархи совершил с помощью ритвиков бесчисленное 

количество жертвоприношений, в результате которых вся восточная 

часть Земли была устлана подстилками из священной травы куша. На 

ашвамедха-ягьях животных приносили в жертву, однако ум царя не был 

спокоен. Наконец, услышав наставления Девариши Нарады, он осо-

знал бесполезность совершения жертвоприношений ради исполнения 

материальных желаний. Полностью отказавшись от них, он вступил на 

путь бхакти. Эта история описывается в Четвертой Песне «Шримад-

Бхагаватам».

В «Ади-парве» «Махабхараты», в истории «Кхандавана-дана», опи-

сании пожара в лесу Кхандаван, есть эпизод о царе Шветаки. За свою 

жизнь он совершил так много жертвоприношений, что все ритвики 

были сыты ими по горло. Несмотря на щедрые дары царя, а также его 

многократные просьбы продолжать, ритвики отказывались участвовать 

в ягьях. Потеряв всякую надежду, Шветаки принял прибежище у Маха-

девы Шанкары. В течение долгого времени царь поклонялся Шри Шан-

каре, чем удовлетворил его.
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В качестве благословения за свое служение Шветаки попросил, что-

бы Шри Шанкара занял положение ритвика и завершил начатые царем 

жертвоприношения. Довольный им, Махадев Шанкара приказал своей 

частичной экспансии, Махариши Дурвасе, занять положение ритвика и 

завершить ягьи царя Шветаки. Назначив главным ритвиком (брахмой) 

Махариши Дурвасу, царь Шветаки успешно совершил свои ягьи и до-

стиг, наконец, Сварга-локи, как того и желал.

В «Рамаяне» Вальмики Риши описывает, как Махарадж Дашаратха, 

желая обрести сына, совершил ашвамедха-ягью и путрешти-ягью. Он 

назначил Шринги Риши, сведущего во всех Ведах, главным ритвиком – 

брахмой. Результатом этих жертвоприношений стало рождение четырех 

сыновей. Более того, Бхагаван Шри Рамачандра, следуя лока-марьяде, 

моральным принципам и социальным традициям царей, совершил мно-

го жертвоприношений ашвамедха с помощью Махариши Васиштхи, Ва-

мадевы и других риши и муни, в совершенстве знавших Веды.

Таким образом, становится очевидным, что все эти ягьи совершались 

либо ради исполнения мирских желаний, либо ради достижения Сварги 

и никогда не ставили своей целью достижение парамартхи, трансцен-

дентной бхакти. Бхагаван Шри Кришна, давая в «Гитопанишад» на-

ставления Арджуне, сказал:

те таv бхуктвf сварга-локаv виifлаv

кшbtе пуtйе мартйа-локаv виiанти

эваv трайb-дхармам анупрапаннf

гатfгатаv кfма-кfмf лабханте

(«Бхагавад-гита», 9.21)

«Вкусив райских удовольствий, они вновь возвращаются на 
эту бренную землю. Так, следуя принципам Вед, они достигают 
лишь мимолетного счастья». 

«Другими словами, люди, привязанные к материальной деятельно-

сти, упомянутой в трех Ведах (Риг, Сама и Яджур), поклоняются Мне, 

совершая ягьи. Вкушая остатки ягьи (сома-расу), они освобождаются от 

грехов и молятся о достижении небесных планет. Результатом их благо-

честивой деятельности становится рождение на Индра-локе и наслаж-

дение божественными удовольствиями, доступными полубогам. Исчер-
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пав наслаждения, доступные на небесах, а вместе с ними и запасы своих 

благочестивых поступков, они снова возвращаются на низшие планеты 

материального мира. Поэтому люди, которые совершают ягьи, чтобы ис-

полнить свои материальные желания, как это предписано в трех Ведах, 

вынуждены вновь и вновь возвращаться в этот материальный мир».

Далее Шри Кришна говорит:

тад виддхи праtипfтена

парипраiнена севайf

упадекшйанти те джufнаv

джuанинас таттва-дарiинах

(«Бхагавад-гита», 4.34)

«Чтобы получить знание об Абсолютной Истине, следует об-
ратиться к Шри Гуру, вопрошать его смиренно и служить ему. 
Гуру, который обладает гьяной (знанием шастр) и является 
таттва-дарши (самореализованной личностью), может наде-
лить тебя трансцендентным знанием, потому что видит Истину».

В «Упанишадах» говорится:

тад-виджufнfртхаv са гурум эвfбхигаччхет

самит- пftих iротрийаv брахма-нишnхам

(«Мундака Упанишад», 1.2.12)

«Чтобы обрести трансцендентное знание, нужно прийти к 
духовному учителю, которого отличает глубокое понимание за-
ключений Вед, а также то, что он постоянно занят служением 
Верховной Личности Бога. Также следует принести с собой дрова 
для разведения жертвенного огня».

Чтобы обрести вигьяну (гьяну с према-бхакти) о Верховной Абсолютной 

Личности, нужно взять с собой самидху (дрова для жертвоприношения) и 

с глубокой верой обратиться к гуру, который познал таттву о Кришне и 

суть всех Вед, и полностью предаться ему телом, умом и речью.

Более того, в «Шветашватаре Упанишад» (6.23) говорится:

йасйа деве парf бхактир йатхf деве татха гурау

тасйаите катхитf хй артхfx пракfiанте махfтманаx



120

Шрила Гурудев

«Подлинный смысл священных писаний раскрывается толь-
ко тем великим душам, которые имеют такую же непоколебимую 
веру и пара-бхакти (трансцендентную преданность) к своему 
гуру, как и к Верховному Господу».

Аналогичное утверждение есть и в «Шримад-Бхагаватам» (11.3.21):

тасмfд гуруv прападйета

джиджufсуx iрейа уттамам

ifбде паре ча нишtfтаv

брахмаtй-упаiамfiрайам

«Каждый человек, серьезно желающий обрести подлинное сча-
стье, должен найти истинного духовного учителя, принять у него 
прибежище и получить посвящение. Духовный учитель должен 
быть реализованной личностью; обсуждая со своим гуру заключе-
ния писаний, он должен постичь их суть во всей полноте и уметь 
убеждать других в их подлинности. Такие великие личности, кото-
рые приняли прибежище Верховного Господа и оставили все мате-
риальные желания, считаются подлинными гуру, или истинными 
духовными учителями».

тfте кhшtа бхадже, каре гурура севана

мfйf-джfла чхуnе, пfйа кhшtера чараtа

(«Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 22.25)

«Если обусловленная душа преданно служит Господу, одно-
временно выполняя указания духовного учителя и служа ему, она 
сможет высвободиться из когтей майи и получить прибежище у 
лотосных стоп Кришны».

Приведенные выше свидетельства из писаний доказывают, что от-

ношения между гуру и шишьей (учеником) вечны и трансцендентны. 

Гурудев является сварупой и пракашей (проявлением) Бхагавана. По-

этому ему всегда нужно поклоняться так же, как Бхагавану. Только 

по милости гуру порабощенная майей джива может освободиться от 

ее оков и достичь своей чистой, изначальной природы, став слугой Го-

спода. Без милости Шри Гурудева джива не способна обрести высшее 

благо.
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Что же касается ритвиков, то отношения между ними и ягьяманом 

временны и зиждятся на корыстных интересах. Они необходимы для до-

стижения мирских целей и длятся недолго. Поэтому с незапамятных вре-

мен в писаниях преобладал авторитет гуру-парампары, также известной 

как амная или сат-сампрадая. Существуют четыре подлинные линии 

преемственности духовных учителей, созданные спутниками Шри Бха-

гавана – Лакшми, Шри Брахмой, Шри Рудрой и Шри Санат-кумаром. 

В век Кали четыре ачарьи: Шри Рамануджачарья, Шри Мадхвачарья, 

Шри Вишнусвами и Шри Нимбадитья – стали известны как последо-

ватели упомянутых выше личностей. Гуру-парампара (подлинная цепь 

ученической преемственности) всегда преобладает в линии амнаи этих 

четырех ачарьев. Даже в адвайта-сампрадае (линии последователей 

Шанкарачарьи) традиция гуру-парампары существует до сих пор.

гуру кhшtа-рeпа хана шастрера прfмане

гуру-рупе кhшtа кhпа карена бхакта-гане

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 1.45)

«Все богооткровенные писания утверждают, что духовный 
учитель неотличен от Господа Кришны. В облике духовного учи-
теля Кришна освобождает Своих преданных».

iикшf-гуруке та’ джани кhшtера сварeпа

антарйами, бхакта-шрештха – эи дуи рeпа

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 1.47)

«Следует знать, что наставляющий духовный учитель подо-
бен Личности Кришны. Господь Кришна проявляет Себя в обра-
зе Сверхдуши и в образе Своего величайшего преданного».

Итак, в нашей сампрадае есть представление о дикша-гуру, шикша-

гуру, бхаджана-гуру, вартма-прадаршака-гуру, чайтья-гуру и так далее, 

но мы не найдем в писаниях ни одного утверждения о необходимости 

принятия «ритвик-гуру» или традиции ритвиков для совершения сад-

ханы, ведущей к парамартхе (высшей трансцендентной цели). Даже в 

сампрадае Шанкары нет такого использования традиции ритвиков, не 

говоря уже о четырех вайшнавских сампрадаях.
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Вопрос: В наши дни мы не видим традиции гуру-парампары. Были 

случаи падения гуру, которые не смогли следовать стандартам своего 

положения, и поэтому кажется, что истинных гуру больше не существу-

ет. Кто-то сказал, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж кратко 

упоминал о ритвиках в своих письмах. Это правда? Эти преданные го-

ворят, что нет ничего плохого в том, чтобы принять дикшу посредством 

системы ритвиков или с помощью аудиокассеты Шрилы Бхактиведанты 

Свами Прабхупады, несмотря на то что он уже покинул этот мир.

Ответ: В век Кали многие люди испытывают раздражение, просто 

услышав слово «гуру», поскольку видят недостойное поведение, про-

тиворечащее принципам бхакти, многих так называемых «гуру». Люди 

становятся свидетелями их падения. Поэтому в наше время некоторые 

придерживаются мнения, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 

был последним истинным гуру, и после его ухода уже никогда во всем 

мире не будет сад-гуру. Поэтому нет необходимости принимать «жи-

вого» гуру. Ритвики провозглашают идею шишья-парампары (линии 

ученической преемственности), давая посвящение в дикшу с использо-

ванием кассетных записей голоса Прабхупады, повторяющего гаятри-

мантры.

Эта идея полностью надумана и противоречит утверждениям пи-

саний. Гуру-парампара или амная – это вечная цепь ученической пре-

емственности, которая не прерывается с самого начала творения. Эта 

линия гуру-парампары существует и в наши дни, и будет существовать 

в будущем. Тот, кто утверждает, будто в настоящее время в мире нет 

истинного гуру и никогда больше не будет, – мыслит как атеист. Шрила 

Бхактиведанта Свами Махарадж занимает настолько важное место в на-

шей вечной сампрадае, что он никогда не стал бы противоречить гуру, 

шастрам и садху.

Некоторые говорят о возможности принятия дикши у великих лич-

ностей посредством их аудиозаписей уже после того, как они покинули 

этот мир. У этой теории есть немало изъянов. Прежде чем дать дикшу, 

гуру проверяет качества, мысли, намерения человека, вдохновившегося 

встать на этот путь. Подобным же образом кандидату в ученики нужно 

некоторое время, чтобы убедиться в гурутве (величии), поведении, бхад-

жане и положении своего гуру. Когда оба будут удовлетворены - только 
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тогда состоится посвящение в дикшу и ее принятие. Этот процесс не-

возможен через магнитофонную запись какого-либо гуру, уже покинув-

шего этот мир. Аудиокассета не может проверить ученика перед посвя-

щением, и точно так же ученик не может посредством кассеты понять 

величие, поведение и тип бхаджана своего гуру.

Из истории нашей сампрадаи хорошо известно, что Кришна Двай-

паяна Ведавьяса был безупречным святым и гуру Двапара-юги. И все же 

его сат-шишья (идеальный ученик) Шрила Мадхвачарья получил непо-

средственный даршан Шрилы Ведавьясы, который жил за пять тысяч лет 

до него. Хотя Шрила Мадхвачарья достиг высочайшего духовного уров-

ня, он никогда не думал, что сможет стать учеником Шрилы Ведавьясы 

без его физического присутствия. Услышав искренние молитвы Шрилы 

Мадхвачарьи, Шри Ведавьяса лично явился перед ним и дал ему дикшу. 

Мы можем найти в писаниях много подобных примеров. Подлинный 

гуру способен проявиться в любом месте благодаря искренним молит-

вам истинного ученика. Для обычных людей процесс принятия дикши 

– это непосредственное получение кришна-мантры от подлинного гуру, 

который знает кришна-таттву. Но в случае с уттама-адхикари очеви-

ден пример бхагавата-парампары. Следовательно, аудиокассета никак 

не может быть истинным, заслуживающим доверия посредником для 

дикши.

В наше время, при особых обстоятельствах, гуру дает дикшу через 

своих представителей или с помощью аудиозаписи. И все же это не 

может быть принято за общее правило для всех и во все времена. Гуру 

может дать дикшу искреннему ученику, используя своих представите-

лей или аудиокассету, если тот живет далеко и в силу обстоятельств не 

может быть рядом со своим гуру. Подобная ситуация, однако, возникает 

только в крайних случаях. Всегда, когда это возможно, гуру дает дикшу 

лично.

 Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж нигде в своих книгах не 

упоминал о традиции ритвиков как гуру и никогда не принимал этой 

концепции. Не поддерживал он эту традицию и в своей личной пере-

писке.

Все слова и деяния Шрилы Свами Махараджа никак нельзя отнести 

к действиям ритвик-гуру. Само по себе словосочетание «ритвик-гуру» 
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является противоречивым. Кто утверждает обратное – тот пытается уро-

нить авторитет Свами Махараджа в глазах знатоков ведических шастр. 

Как видите, очень важно понимать смысл слова «ритвик» с точки 

зрения писаний. Этот термин применим, только когда ягьяман ради ис-

полнения материальных желаний осуществляет ягью. Поскольку сам он 

не знает ведических правил совершения ягьи, для успешного ее прове-

дения и достижения желаемых результатов он назначает добродетель-

ных и знающих Веды ритвиков.

Рассматривая этот принцип, можно ли предположить, что гуру, не 

зная дикша-мантр или их смысла, прибегнет к помощи более опытного 

ритвика, который будет давать дикшу в качестве представителя гуру? 

Некоторые утверждают, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 

назначал ритвиков, чтобы давать дикшу своим ученикам. Принять это 

за истину означает обвинить Шрилу Свами Махараджа в том, что он не 

был истинным гуру, а скорее невежественным ягьяманом, который ради 

исполнения своих материальных желаний назначал ритвиков, более 

опытных, чем он сам. Такое невозможно даже представить, это абсо-

лютная ложь. Поэтому на пути к достижению высшей трансцендентной 

реальности – обители Бхагавана – эта надуманная концепция ритвиков 

совершенно бесполезна и противоречит священным писаниям.

Вопрос: Как ученик связан со своим гуру, который вошел в апраката-

лилу (вечные игры Кришны в духовном мире)? Например, как ученики 

Шрилы Бхактиведанты Свами Прабхупады, во время его физического 

присутствия в этом мире получившие у него посвящение, могут быть с 

ним связаны, если сейчас он в апраката-лиле?

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Ученик должен 

думать: «Он – мой Гурудев, и он вечен. Он по-прежнему здесь». Когда 

мы молимся о чем-либо, он будет нас вдохновлять. Он исполнен веч-

ности и находится повсюду – и в наших сердцах тоже. Он не оставлял 

своего тела. Его тело и все, что принадлежит ему, является трансцен-

дентным. Поэтому не беспокойтесь, наши взаимоотношения с духов-

ным учителем такие же, как и прежде.

Вопрос: Не доказывает ли пример Шри Мадхвачарьи, встретившего 

Шрилу Вьясадеву, тот факт, что начинающий ученик может призвать 

ачарью, вошедшего в апраката-лилу, и попросить у него посвящение? 
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Конечно, Мадхвачарья находился в особой ситуации. Он был могуще-

ственной экспансией Господа и ачарьей одной из четырех сампрадай.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж: Шри Мадхвачарья 

был непосредственным учеником Шрилы Вьясадевы, несмотря на то, что 

сам Вьяса ушел из этого мира примерно за 4000 лет до прихода своего уче-

ника. Но у Мадхвачарьи была твердая вера в то, что Вьясадева жив. Пони-

мая, что он вечен, Мадхвачарья возносил ему молитвы в Бадарикашраме, 

умоляя: «Я жажду обрести твой даршан и получить у тебя посвящение». 

И однажды, когда он молился, Вьясадева предстал перед ним. Страстное 

желание его сердца сбылось – Шри Вьясадева дал ему посвящение и затем 

исчез.

Итак, мы можем заключить, что эти объяснения Шрилы Гурудева 

доказывают полную несостоятельность новоявленной теории ритви-

ков. Она совершенно надумана и не поддерживается никакими ша-

страми.

В 1972 году Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж писал, что хочет 

видеть своих учеников «свободомыслящими». Мы должны понимать 

философские заключения шастр (сиддханту), иначе не станем сильны-

ми. Не сосредоточившись на заключениях Шри Гуру и шастр, мы будем 

слушать разные небылицы и в любое время можем упасть.

сbllxfynf балийf читте нf кара аласа

ихf ха-ите кhшtе лfге судhlха мfнаса

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 2.117)

«Искренний ученик не сочтет подобные обсуждения сиддхан-
ты пустыми спорами и не обойдет их вниманием, ибо такие об-
суждения укрепляют ум. Благодаря им в уме развивается привя-
занность к Господу Кришне».

В другом письме от 1972 года Шрила Бхактиведанта Свами Маха-

радж писал: «Они проповедуют всякий вздор, и люди принимают это. 

Но если кто-то хочет быть обманутым, что мы можем поделать?» Вот 

почему нам самим необходимо понимать подобные темы, в противном 

случае мы будем сбиты с толку чужими измышлениями и сойдем с ду-

ховного пути.
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Утверждая, что существующая система неприемлема для нашего 

времени, эти люди пытаются изменить принцип вечной парампары. Их 

точка зрения на философию и принцип вечной системы парампары не 

соответствует выводам гуру, садху или шастр. В нашей линии гаудия-

вайшнавов нет ни одного подтверждения этой теории.

Система гуру-парампары, преемственности живых гуру, существует 

с незапамятных времен. Она никогда не прерывается и будет существо-

вать всегда. Даже Господь Рама, Господь Кришна и Господь Чайтанья 

принимали посвящение у истинных гуру, живших в одно время с Ними. 

Утверждение, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж был послед-

ним подлинным духовным учителем, не соответствует учению гуру, сад-

ху и шастр. Таких предположений нет ни в его книгах, ни в каких-либо 

шастрах. Иметь прямую связь и общение со Шрилой Гурудевом – аб-

солютная необходимость. Но сбитый с толку каништха-адхикари (нео-

пытный преданный) может проникнуться идеями ритвиков или других 

псевдорелигиозных учений, которые не поддерживаются вайшнавами и 

сиддхантой, и поэтому такой преданный непременно будет обманут.

Личное общение со Шри Гуру – это первый шаг на пути духовно-

го служения. Шрила Прабхупада Бхактисиддханта Сарасвати говорил, 

что мы должны служить Шри Гуру всегда - и во время его проявленных 

лил, и после его ухода. Тот, кто не служит Шри Гуру, не сможет никому 

по-настоящему служить. Он также сказал, что мы не должны следовать 

какому-либо учению или слушать кого-либо, не получив позволения на-

шего божественного учителя, Шри Гурудева.
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Почему он пришел?  

Вклад Шрилы Гурудева

В этой главе мы хотим раскрыть главную тему этой книги – почему 

Шрила Гурудев, Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж, пришел в 

этот мир, и какое бесценное сокровище он подарил ему.

Многие щедрые люди оказывают гуманитарную помощь тем, кто 

нуждается – жертвуют продукты, воду, одежду и т.д. Но наш Шри-

ла Гурудев не раздавал пищу, воду или одежду бедным. И все же он 

стал очень знаменитым – его имя и слава распространились по всему 

миру. Давайте поразмышляем о причине этой удивительной популяр-

ности.

Каждый год на Шри Кришна-Джанмаштами Шрила Гурудев устра-

ивал большие трехдневные фестивали в матхе Матхуры. Гости шли на 

праздник непрерывным потоком в течение всех этих дней, и каждый 

получал восхитительный прасад – всего раздавалось свыше 50 000 пор-

ций. Также Шрила Гурудев жертвовал одежду преданным, нуждаю-

щимся в ней. Во время ежегодного фестиваля Шри Гаура Пурнимы и 

Шри Навадвипа-парикрамы, проводимой в честь Шри Чайтаньи Ма-

хапрабху, в течение десятидневного фестиваля распространяли более 

500 000 порций прасада.

На Говардхане во время Шри Враджа-мандала-парикрамы раз-

давалось более 100 000 порций прасада. Шрила Гурудев преодолевал 

большие расстояния, чтобы убедиться, что каждый пришедший на 

фестиваль получил прасад. Таким образом, раздача чистой освящен-

ной пищи была его благотворительностью, несущей вечное духовное 

благо. Обычно щедрые люди совершают пожертвования, имея скры-

тое желание получить признание в обществе. Они хотят – ради соб-

ственной выгоды – чтобы все восхищались их великодушием, добро-

детелью и человеколюбием. Вместо бескорыстного и сокровенного 

служения Верховному Господу они занимаются благотворительно-
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стью, и ими движет тщеславие. Подобная деятельность имеет вре-

менный характер и не приносит вечного блага, потому что человек, 

которого накормили сегодня, завтра опять проголодается, и во все 

последующие дни вплоть до конца своей жизни снова и снова будет 

нуждаться в пропитании. Так же и с одеждой – подаренные вещи 

со временем износятся, и нужно будет искать другие. Возникает во-

прос: как такая благотворительность, направленная на удовлетворе-

ние телесных нужд, может принести вечную пользу? Материальное 

благополучие не в состоянии остановить бесконечные страдания 

людей.

Пока центром нашей деятельности не станет Господь, все наши 

действия будут носить материальный характер и повлекут за собой 

последствия. Любое служение дживе, не расположенной к Господу, 

поощряет ее склонность к наслаждению чувств. И дающий, и полу-

чающий подобную материальную помощь могут наслаждаться неко-

торыми временными благами, но не получат освобождения от мате-

риальных страданий ни в этой, ни в следующей жизни. Не думайте, 

однако, что Шрила Гурудев был совершенно против оказания помощи 

нуждающимся. 

Итак, чем же отличается вклад Шрилы Гурудева? 

Шрила Гурудев пришел в этот мир, чтобы дать людям бхакти. По 

своей природе бхакти духовна, вечна и безгранична. Шрила Гурудев 

пришел, чтобы по всему миру распространить миссию Шрилы Рупы 

Госвами, и принес океан милости Шри Чайтаньи Махапрабху. Даровать 

кришна-бхакти обусловленным душам – несомненно, высшая форма 

альтруизма. Шрила Гурудев постоянно думает, как поделиться этим да-

ром с другими, дав им почувствовать сострадание Шри Чайтаньи Маха-

прабху. Другие виды благотворительности лишь увеличат и без того тя-

желое бремя страданий человечества, и ничего более. Тот, кто искренне 

примет этот дар бхакти, не запутается в мирской дхарме и карме, как 

это происходит с тем, кто принимает иные дары. Только те, кто приняли 

прибежище лотосных стоп Шри Чайтаньи и Его чистых представите-

лей, получат истинный дар хари-бхакти и достигнут полного духовного 

благополучия уже в этой жизни.
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Слава бхакти

Господь Кришна говорит в «Шримад-Бхагаватам» (11.14.20):

на сfдхайати мfv його

на сfyкхйаv дхарма уддхава

на свfдхйfйас тапас тйfго

йатхf бхактир маморджитf

«Мой дорогой Уддхава, Меня невозможно покорить, изучая 
философию санкхьи или шастры, практикуя мистическую йогу, 
занимаясь благотворительностью или аскезами. Я нахожусь во 
власти бхакти Моих чистых преданных».

Смысл этого стиха заключается в том, что бхагавад-бхакти – это 

единственный способ достижения духовного совершенства. Путь бхак-

ти, или преданного служения Кришне – величайшее благо для каждого 

живого существа. Эта высочайшая цель является нашей истинной дхар-

мой, или вечным предназначением.

Обеспечение людей продуктами, строительство больниц и безбож-

ных образовательных центров не может дать миру вечное счастье. Об 

этом также упоминается в «Шримад-Бхагаватам» (6.3.22):

этfвfн эва локе ‘смин пуvсfv ниxiрейfшодайаx

тbвреtа бхакти-йогена мано майй арпитаv стхирам

«Только любовное преданное служение Бхагавану Шри Кришне, 

которое начинается с повторения Святого Имени Господа, называется 

бхакти-йогой. Это единственная высшая дхарма и первостепенный ре-

лигиозный принцип для живых существ в материальном мире».

йатхешnа вихари’ кhшtа каре антардхfна

антардхfна кари’ мане каре анумfна

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 3.13)

«Насладившись вволю божественными играми, Господь 
Кришна покидает этот мир, но уйдя отсюда, погружается в раз-
думья»:
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чира-кfла нfхи кари према-бхакти дfна

бхакти винf джагатера нfхи авастхfна

(«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 3.14)

«Я давно не одаривал обитателей этого мира чистым любов-
ным служением Мне. Без такой любви существование материаль-
ного мира теряет всякий смысл».

Этот материальный мир не может существовать без бхакти. Весь 

смысл материального творения заключается в том, чтобы привести жи-

вые существа в духовный мир, где они смогут наслаждаться свойствен-

ными им любовными взаимоотношениями с Господом. Такова одна из 

основных причин, по которой Кришна приходит Сам и посылает Своих 

чистых преданных. Жизнь без бхакти бессмысленна.

Если нет чистого преданного, который может дать бхакти, тогда нет 

смысла в материальном мире. Без общения с чистыми преданными невоз-

можно выйти из материальной реальности. Все материальное творение было 

создано, чтобы дать возможность обусловленным душам обрести истинное 

изначальное состояние беспримесного любовного служения Господу.

Без садху-санги этот мир непременно разрушится – у него не будет 

никакой другой причины для существования. Как утверждает Сам Го-

сподь: «Бхакти винf джагатера нfхи авастхfнf, – без любовной привя-

занности ко Мне существование материального мира не имеет смысла». 

Поэтому Господь приходит Сам: са ваи пуvсам паро дхармо йато бхак-

тир адхокшадже. Он устанавливает истинную вечную дхарму, высшую 

религию, которая учит нас, как любить (бхактир адхокшадже) Господа 

Адхокшаджу - трансцендентного Господа, которого невозможно по-

стичь с помощью материального ума и чувств.

бхактир эваинаv найати

бхактир эваинаv дарiайати

бхакти-ваiаx пурушо

бхактир эва бхeйасb

(«Матхара-шрути»)

«Только беспримесная бхагавад-бхакти приводит дживы к Бха-
гавану, дарует встречу с Ним и вечное служение Ему. Бхагаван под-
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властен лишь чистой бхакти и ничему другому. Вне всякого сомне-
ния, эта бхакти - самая могущественная и привлекательная».

Такова отличительная черта Шрилы Гурудева. Он дает беспримес-

ную бхакти, которая является пара-упакарой, наивысшим благом для 

каждого. Без помощи чистого преданного и системы парампары, кото-

рая создана и поддерживается Господом, никто не может выбраться из 

этого материального мира.

Без личного руководства Шри Гуру никакие ритуальные церемонии 

или религиозные практики не вызволят нас из материального существо-

вания и бесконечного цикла рождений и смертей. Поэтому очень важно 

слушать наставления чистого преданного и следовать им. А самое первое и 

наиважнейшее из его наставлений – повторять Святые Имена Господа.

Веды предписывают – особенно для кали-юги, века раздоров и ли-

цемерия - повторять Святые Имена Господа, харинама-санкиртану, по-

скольку это наша единственная дхарма. Этот процесс принесет благо 

всему человечеству.

Шрила Гурудев подкрепляет это утверждение следующими слова-

ми: «Если хотя бы один человек занят истинной нитья-дхармой (вечной 

дхармой), поддерживая огонь хари-санкиртаны, тогда окружающие его 

нация, каста и общество никогда не погибнут… Эта санкиртана прино-

сит вечную благую удачу не только ему самому, его обществу, стране, но 

и всему миру» (Лекция в Дели, 1964 год). 

Таково неописуемое могущество чистой любви к Шри Кришне. Она 

дает истинное счастье, приводит джив к их изначальному положению 

и оберегает от иллюзии, покрывающей сознание. Семя такой бхакти 

могут дать только Шри Гуру и Шри Кришна.

брахмftlа бхрамите кона бхfгйавfн джbва

гуру-кhшtа-прасfде пfйа бхакти-латf-бbджа

мfлb хаuf каре сеи бbджа fропаtа

iраваtа-кbртана-джале карайе севана

према-пхала’ пfки’ паlе мfлb fсвfдайа

латf аваламби’ мfлb ‘калпа-вhкша’ пfйа

тfхfy сеи калпавhкшера карайе севана

сукхе према-пхала-раса каре fсвfдана
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эи та парама-пхала ‘парама-пурушfртха’

йfyра fге тhtатулйа чfри пурушfртха

(«Чайтанья-чаритамрита»,  

Мадхья-лила, 19.151-152,162-164)

«В скитаниях по всей материальной вселенной лишь удач-
ливая джива по милости гуру и Кришны обретает бхакти-лата-
биджу, семя лианы преданности, в форме кришна-сева-васаны 
(желания служить Кришне). Необходимо стать садовником и по-
ливать это семя водами шраваны и киртана. Тогда это семя дает 
росток, а затем постепенно вырастает в лиану, которая пронзает 
одну за другой оболочки вселенной и пересекает реку Вираджу, 
Брахмалоку и паравьому. Наконец, она достигает древа желаний 
– лотосных стоп Враджендра-нанданы Шри Кришны на Голоке 
Вриндавана – и приносит плод в форме премы. Когда созревший 
плод выращенной лианы падает в этот мир, садовник вкушает его. 
Получив полное благо от этой бхакти-латы, он находит прибе-
жище под сенью древа желаний – лотосных стоп Шри Кришны, и 
в вечном блаженстве пьет расу (сок) плода премы (любви к Богу). 
Эта према является наивысшим совершенством дживы».

Люди сходят с ума в погоне за материальным счастьем, которое всегда 

заканчивается страданиями. Мы ничего не сможем взять с собой в мо-

мент смерти, как бы мы ни были богаты при жизни. Оставить придется 

все, и в соответствии со своей индивидуальной кармой каждый откроет 

следующую главу своей жизни – в новом теле. Это может быть тело по-

лубога, брахмана или птицы. Согласно запасу кармы, накопленной в этой 

и прошлых жизнях, джива вынуждена вращаться в бесконечном кругово-

роте рождений и смертей, рождаясь в любом из 8 400 000 видов существо-

вания. К примеру, она может стать насекомым, животным или деревом. 

Но тот, кто получает семя преданности и сажает его в своем сердце, по-

ливая слушанием, воспеванием, памятованием и преданным служением 

истинному гуру и вайшнавам, несомненно, обретет плод любви к Богу.

Семя чистой преданности можно получить только от Шри Гуру – ис-

тинного представителя Господа. Шри Гуру по своей беспричинной ми-

лости дает это семя в форме духовных наставлений, через хари-катху и 

дикша-мантры.
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Шри Гуру дает нам процесс, и мы должны очень серьезно следовать 

ему, чтобы ложные идеи не увели нас в сторону. Только чистая бхакти, 

вечная по своей природе, приносит блаженство Бхагавану. Это служение 

Господу, позволяющее нам войти в трансцендентный мир, дает Шрила 

Гурудев. Только по его милости мы сможем развиваться в преданном 

служении и отправиться, рано или поздно, в мир духовной реальности.

йасйа деве парf бхактир йfтхf деве татхf гурау

тасйаите катхитf хй артхfх пракfiанте махfтманах

(«Шветашватара Упанишад», 6.23)

«Заключительная суть всех писаний открывается только тем 
великим душам, которые в равной степени обладают транс-
цендентной преданностью (пара-бхакти) и Бхагавану, и Шри 
Гуру».

Ни для кого не секрет, что сокровенное знание невозможно постичь, 

не имея гуру-ништхи. Многие могут сказать, что любят Кришну и по-

клоняются Ему, но есть ли у них в той же степени выраженная предан-

ность Шри Гурудеву, как об этом говорит данный стих? Суть всех свя-

щенных писаний выражена в этой шлоке. Вы не можете «перепрыгнуть» 

к предыдущему ачарье или прямо к Кришне. Господь Сам следовал уста-

новленным принципам парампары и принимал гуру. Мы следуем всему, 

что рекомендуют гуру, садху и шастры,  если они не противоречат друг 

другу. Тот, кто не действует подобным образом, будет сбит с толку. Если 

кто-то в действительности хочет достичь цели, он должен полностью 

предаться Шри Гуру. Нет другого способа понять смысл жизни, достичь 

цели и познать Господа.

«Шримад-Бхагаватам» (1.5.12) упоминает:

наишкармйам апй ачйута-бхfва-варджитаv

на iобхате джufнам алаv нираuджанам

кутаx пунаx iаiвад абхадрам biваре

на чfрпитаv карма йад апй акfраtам

«Даже чистое знание (гьяна), где садхана направлена на до-
стижение освобождения, не имеет ценности, если оно лишено 
бхакти к непогрешимому Господу. Что тогда говорить о бес-
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корыстной деятельности (нишкама-карме), не предложенной 
Бхагавану, и деятельности ради плодов (камья-карме), которые 
вовсе неблагоприятны как на стадии практики, так и на стадии 
совершенства? Могут ли они быть привлекательными или полез-
ными?»

Итак, «Бхагаватам» учит, что даже если человек достигает резуль-

татов хорошей кармы, его благоприятное положение является прехо-

дящим и, в конечном итоге, приводит к страданиям. Однако в другом 

месте «Шримад-Бхагаватам» (10.14.3) наш ади-гуру, четырехглавый 

Брахма, объяснил:

джufне прайfсам удапfсйа наманта эва

джbванти сан-мукхаритfv бхавадbйа-вfртfм

стхfне стхитfx iрути-гатfv тану-вfy-манобхир

йе прfйаiо ‘джита джито ‘пй аси три-локйfм

«Мой дорогой Господь, те великие преданные, которые от-
казались от всех имперсональных представлений об Абсолютной 
Истине и не пускаются в умозрительные рассуждения, должны 
слушать повествования о Тебе и Твоих деяниях от осознавших 
себя преданных. Хотя ты Аджита, непобедимый во всех трех ми-
рах, Ты подчиняешься тем, кто с почтением слушают повествова-
ния о Тебе, предлагая служение телом, умом и речью, несмотря 
на то материальное положение, которое они занимают».

Шри Санатана Госвами в «Вайшнава-тошани», Шрила Джива Госва-

ми в «Лагху-тошани» и Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур в «Диг-

даршини-тике» объяснили этот стих более подробно и глубоко. Шрила 

Гурудев излагает суть этих объяснений следующим образом:

джufне прайfсам удапfсйа наманта эва

«Существует два типа знаний: первый – это идея слияния с 
брахманом, последователи которой повторяют: «Ахам брахмас-
ми», что означает «Я – брахман, высшая душа, имперсональный 
Господь, и все остальное является брахманом». В своей медитации 
они преследуют имперсональную цель – слиться с брахманом и 
стать брахманом. Второй тип знания называется таттва-гьяна –  
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эта концепция утверждает, что мы все – неотъемлемые частицы 
Кришны, а Он – Верховный Господь. Он – сарва-шактиман, об-
ладатель всех энергий и всех богатств. Он может в одно мгнове-
ние создать миллионы вселенных и тут же разрушить их.

Существует много видов гьяны, таких как тат-падартха-гьяна (зна-

ние о бхагавате, или божественности, Кришны), твам-падартха-гьяна 

(знание о бесконечно малой природе дживы и ее отношениях с Бхагава-

ном) и джива-брахма-айкйа-гьяна (неверное представление о единстве 

дживы и Верховного Брахмана). Все они подробно объясняются в ша-

страх.

Имперсональное знание несовершенно, и поэтому «Шримад-

Бхагаватам» не признает его. Шрила Вьясадева и Шрила Шукадева 

Госвами полностью опровергли домыслы и ошибочное понимание им-

персоналистов, гьяни и йогов. Но что говорить о «тат-твам аси» гьяне 

и «ахам брахмасми» гьяне, даже от таттва-гьяны, которая утверждает, 

что Кришна – Верховный Господь и Творец (хотя Он не Сам творит, а 

дает указание Своим подчиненным - и уже они создают и разрушают 

миллионы вселенных в один миг) нужно отказаться. И даже от настрое-

ния благоговения и почтения (айшварьи) в конечном итоге также следу-

ет отказаться. Как сказал четырехглавый Брахмаджи: джufне прайfсам 

удапfсйа, – не прилагайте усилий для обретения этого вида гьяны».

Итак, в обычном смысле гьяна относится к брахману, каковым счи-

тают себя гьяни. Но если вы хотите служить Кришне и Шримати Радхи-

ке во враджа-бхаве, вам придется оставить гьяну. Попытайтесь слушать 

только об играх Шри Шри Радхи и Кришны, помнить о них, воспевая 

Их Имена. Иначе, если вы не будете экантика, целеустремленным, вам 

никогда не достичь Враджа. Тем не менее, если гьяна является таттва-

гьяной, осознанием Бхагавана, тогда преданный может пойти на Вай-

кунтху. Однако такой гьяни  не может достичь высшей обители – Врин-

давана.

Но если кто-то обретает рагануга-бхава-бхакти – со временем он 

непременно достигнет Враджа. Только когда бхава-бхакти перейдет в 

прему, такой преданный обретет служение Божественной Чете во Врин-

даване. В этой бхакти нет благоговения и почтения. Шрила Гурудев 
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объясняет: «Хотя это и возможно для Кришны, все же настроения айш-

варьи и мадхурьи не могут одновременно присутствовать у преданных». 

Когда Кришна на поле битвы, описанной в «Махабхарате», показал Ар-

джуне Свою Вселенскую форму, Арджуна был обескуражен и, сложив 

ладони, стал возносить молитвы: «Я совершил множество ошибок. Я 

поступаю неправильно, называя Тебя сакхой (другом), да еще и сделав 

Тебя своим колесничим. Прабху, прости меня за это. Теперь я знаю, что 

Ты создатель этой вселенной и Верховный Господь». Арджуна забыл о 

своей дружбе с Кришной и раскаивался в своих прежних поступках и 

чувствах.

Но когда мама Яшода увидела во рту Кришны Его Вселенскую 

форму, она была озадачена и подумала: «Что это с моим мальчиком? 

Должно быть, в Него вошло приведение». Находясь во власти ватсалья-

премы, она позвала Нанду Махараджа и брахманов. Тогда брахманы ска-

зали: «Мы быстро очистим Его». Они привели четырех черных коров 

для ягьи, смешали коровью мочу с навозом и намазали этой смесью тело 

Кришны.

Мама Яшода никогда не думает, что Кришна – Верховный Господь. 

Даже если кто-то скажет ей, что Он - Бог, она не воспримет всерьез эти 

слова, сочтя их за шутку. Нет, враджаваси никогда не поверят, что Криш-

на – Верховный Господь. Према не может проявиться, пока нет осозна-

ния: «Кришна – мой возлюбленный» или «Он - мой сын». Враджа-према 

никогда не придет, если кто-то думает: «Мой сын – Верховный Господь». 

Если вы однажды захотите обрести враджа-прему, как у враджаваси, вы 

должны забыть, что Кришна – Верховный Господь. Матхураваси могут 

сказать, что Он Верховный Господь, потому что они видели Его четы-

рехрукую форму, но враджаваси никогда так не скажут.

Джufне прайfсам удапfсйа наманта эва, – если вы в какой-то мере 

продвинулись на своем духовном пути, не стремитесь понять, что Криш-

на – Верховный Господь. Идите в собрание чистых вайшнавов, подобных 

Шри Шукадеве Госвами, из уст которых хари-катха течет естественным 

потоком, как фонтан или водопад.

Итак, мы представили и обсудили две шлоки из «Бхагаватам», чтобы 

показать, что наишкарма (карма) и гьяна (спекулятивное знание), в конеч-

ном счете, неблагоприятны для живых существ. Шрила Гурудев пришел в 
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этот мир не для того, чтобы дать карму или гьяну, он пришел только с одной 

целью - дать чистое бхакти. Поэтому не вызывает сомнений, что Шрила 

Гурудев исполнил желание Господа Кришны и Господа Чайтаньи.

Более того, наш предшествующий ачарья Шрила Нароттама дас Тха-

кур говорит в своей «Према-бхакти-чандрике»:

карма-кftlа, джufна-кftlа, кевала вишера бхflа,

амhта балийf йебf кхfйа

нfнf йони садf пхире, вадарйа бхакшаtа каре,

тfра джанма адхаx пfте йfйа

«Карма-канда (деятельность ради ее плодов) и гьяна-канда (спе-
кулятивное знание с желанием имперсонального освобождения) – 
не более, чем два горшка с ядом. Если кто-то выпьет их содержимое, 
приняв его за сладкий нектар – такой человек забудет о ценности 
человеческой жизни. Он будет множество раз рождаться в различ-
ных низших формах существования, питаясь отвратительной пи-
щей и наслаждаясь мерзкими по своей природе, так называемыми 
удовольствиями».

Например, в писаниях говорится, что греховные живые существа 

получают тела собак и свиней, и им приходится поедать испражнения 

людей, а также всякие отбросы. Другими словами, если мы не примем 

бхакти, наша человеческая жизнь будет полностью разрушена, мы так 

и не сможем воспользоваться этой редкой удачей – рождением в теле 

человека. Что хорошего в том, что практикуя карма-канду, кто-то станет 

президентом или премьер-министром страны, но в следующей жизни 

получит тело собаки?

Итак, Шрила Гурудев пришел в этот мир распространить чистую 

бхакти, а не мирскую карму или гьяну. Он милостиво раздает эту бхак-

ти, любовь и привязанность, так как Кришна подчиняется только бхак-

ти и ничему больше. Кроме того, в «Нарада-бхакти-сутре» (1.3) гово-

рится: ом амhтарeпf ча, – бхакти – это нектар. 

Следующий стих утверждает:

оv йал лабдхвf пeмfн сиддхо

бхаватй амhто бхавати тhпто бхавати

(«Нарада-бхакти-сутра», 1.4)
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«Только получив бхакти, джива может стать совершенной 
и испить этот нектар. Тогда она обретет освобождение из мате-
риального мира и достигнет высшего счастья. Освободиться из 
мира материи означает обрести служение Бхагавану». 

Далее говорится:

оv йат прfрйа на киuчид вfчхати

на iочати на двешnи на рамате натсfхb бхавати

(«Нарада-бхакти-сутра», 1.5)

«Тот, кто обретает бхакти, избавляется от материальных же-
ланий, зависти и равнодушия к Бхагавану».

Такова слава бхакти.

Определение бхакти

Далее мы будем рассматривать определение бхакти. Шандилья 

Риши написал одну книгу под названием «Шандилья-бхакти-сутра», в 

которой он описывает природу бхакти. Во второй шлоке первой главы 

этой книги им дано следующее определение бхакти:

сf парfнурактир biваре

«Не имеющая себе равных привязанность к лотосным стопам 
Верховного Повелителя называется бхакти».

Также в «Шри Бхакти-расамрита-синдху» («Пурва-вибхава», 1.1.12) 

говорится:

сарвопfдхи-винирмуктаv

тат паратвена нирмалам

хhшbкеtа хhшbкеiа

севанаv бхактир учйате

«Бхакти, или чистое преданное служение, означает вовле-
кать все наши чувства и ум в служение Верховной Личности 
Бога, Повелителю чувств, с единственной целью - удовлетворить 
Его. Служение, которое душа совершает для Всевышнего, имеет 
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два признака. Первым является свобода от материального ото-
ждествления, а вторым – то, что чувства живого существа оду-
хотворяются, просто будучи занятыми в служении Хришикеше, 
Господину чувств».

Существует много определений бхакти. Шрила Рупа Госвамипад, 

величайший авторитет в сампрадае гаудия-вайшнавов, дал это опреде-

ление бхакти для блага всего мира. В чайтанья-лиле Шрила Рупа Гос-

вами – вечный спутник Шри Чайтаньи Махапрабху; во враджа-лиле – 

служанка Рупа Манджари, вечная спутница Божественной Четы, Шри 

Шри Радхи-Кришны. В «Шри Бхакти-расамрита-синдху», в разделе 

«Пурва-вибхава», Шрила Рупа Госвами дает исчерпывающее определе-

ние чистого бхакти на все времена, которое используется всеми ачарья-

ми в нашей линии гаудия.

анйfбхилfшитf ieнйаv

джufна-кармfдй анfвhтам

fнукeлйена кhшtfнуibланаv

бхактир уттамf

(«Бхакти-расамрита-синдху», «Пурва-вибхава», 1.1.11)

«Уттама-бхакти, чистое преданное служение – это деятель-
ность, направленная исключительно на удовлетворение Шри 
Кришны; другими словами, она представляет собой непрерыв-
ный поток служения Шри Кришне посредством тела, ума и речи, 
сопровождаемый различными духовными эмоциями (бхавами). 
Такое служение (уттама-бхакти) не покрыто гьяной (знанием 
об имперсональном освобождении), кармой (корыстной деятель-
ностью), йогой или аскетизмом и лишено всякого иного желания, 
кроме стремления доставить удовольствие Шри Кришне».

Этот стих, анйfбхилfшитf ieнйаv – барометр чистого преданного 

служения; он дает определение чистой бхакти, или уттама-бхакти. 

Если бхакти соответствует этим четко определенным критериям предан-

ности, тогда показания барометра будут очень высокими, и наоборот. 

Шрила Рупа Госвамипад исчерпывающе объясняет суть преданного 

служения Шри Кришне: когда такая деятельность совершается для Его 
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удовольствия, это называется бхакти. Она имеет две стадии: практики 

и стадию совершенства. На стадии практики (садханы) она включает в 

себя шестьдесят четыре составляющие, начиная с гуру-падашраи – при-

нятия прибежища у лотосных стоп подлинного духовного учителя, по-

лучения у него дикши (инициации) и шикши (духовных наставлений), 

служения гуру с чувством глубокой близости и т.д.

Стадия совершенства называется садхйа-бхакти или према-бхакти. 

Садхйа-бхакти – это вечная совершенная любовь к Шри Кришне. 

Садхана-бхакти – это незрелое состояние, тогда как садхйа-бхакти – 

уровень полной духовной зрелости.

Садхана-бхакти также делится на два вида: вайдхи и рагануга. Никто 

не может сразу начать практиковать на стадии рагануга. До тех пор, пока 

в сердце практикующего вайдхи преданного не появится спонтанная при-

вязанность и влечение к Кришне, необходимо следовать предписанной 

шастрами деятельности и правилам. Но рагануга-садхана-бхакти совер-

шается, когда в сердце появляется спонтанная привязанность (рага), и 

практикующий непрерывно и интенсивно стремится обрести настроение 

враджаваси, следовать по стопам которых и означает выполнять садхану. 

Их любовь и привязанность к Господу является наивысшей, она вечна и 

совершенна. Следовать им возможно только по милости  Шри Кришны 

и Его преданных. Шрила Гурудев – это парама-бхагавад-бхакта. По его 

беспричинной милости обусловленная душа (баддха-джива) получает ис-

тинное знание о своем вечном духовном положении и прибежище Шри 

Кришны и других парама-бхагавад-бхакт. Только когда человек примет 

полное прибежище у лотосных стоп Шри Гуру, в его теле, уме и речи, не-

смотря на их материальную природу, проявится сварупа-шакти Господа. 

Например, помещенный в огонь железный прут раскаляется докрасна, 

и с его помощью можно поджечь другие предметы. Но сам по себе же-

лезный прут здесь ни при чем – это делает огонь. Прут становится подо-

бен огню, приобретает его качества (тадатмйа). Таким же образом, по 

милости Господа, бхакти-вритти-сварупа-шакти обретает тадатмйу 

с телом, умом и речью преданного и начинает действовать через них. В 

стихе, который мы обсуждаем, слово «Кришна» указывает как на Сваям 

Бхагавана Враджендра-нандану Шри Кришну, так и на все другие Его 

воплощения (аватары).
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Для того чтобы определить сварупу, или истинную природу бхакти, 

необходимо использовать качественное прилагательное анукульена (до-

брожелательный), потому что бхакти несовместимо с неблагоприятным 

поведением. Истинный смысл слова «анукулья» - отсутствие какой-либо 

недоброжелательности или враждебности к Господу. Пока они сохраня-

ются – бхакти не придет в сердце. Согласно этому определению чисто-

го преданного служения, недостаток ативйапти (избыточности) нельзя 

применить к асурам – другими словами, определение бхакти на них не 

распространяется, потому что они всегда враждебны к Господу. Следова-

тельно, их деятельность не рассматривается как бхакти.

С другой стороны, иногда поступки мамы Яшоды на первый взгляд 

кажутся неблагоприятными, поскольку они как будто вызывают неудо-

вольствие Кришны, но у Яшоды-майи нет и следа неблагоприятного от-

ношения к Нему. Она всегда преисполнена любви к Кришне, трепетно 

заботясь о Нем и следя за Его благополучием.

Преданные естественным образом проявляют даже большую заботу, 

чем о Самом Кришне, обо всем, что благоприятно для служения Ему. 

Молоко, которое выкипало на плите, предназначалось для удоволь-

ствия Кришны. Поэтому Яшода-майя, не раздумывая, оставила своего 

сына и побежала снимать молоко с плиты. Она заботилась лишь о благе 

Кришны - вот почему ее действия являются подлинной бхакти. Истин-

ная природа бхакти определяется не только отсутствием враждебности, 

– глиняный горшок тоже не имеет ничего против Кришны – но разве 

можно сказать, что горшок обладает бхакти? Конечно же, нет. Только 

искреннее стремление личности, души удовлетворить Господа можно 

считать бхакти.
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Ранние беседы Шрилы Гурудева  

с преданными из ИСККОН

Тамал Кришна Махарадж, Гирирадж Махарадж, Сатсварупа Махарадж, 

Дханурдхара Махарадж, Шиварама Махарадж, Айодхьяпати Прабху 

(теперь – Бхакти Бхринга Говинда Махарадж), Партха-саратхи Праб-

ху (теперь – Партха-саратхи дас Махарадж), Джадурани (Шьямарани) 

деви даси, Бхуриджан Прабху, Джагатарини деви даси, Катра деви даси 

и другие часто приходили в Матхуру, чтобы встретиться со Шрилой Гу-

рудевом.

Шрила Гурудев последовательно обучал их «Джайва-дхарме», 

«Брахма-самхите», «Раса-панчадхьяе» и другим книгам, а также тому, 

как соблюдать вайшнава-садачар (вайшнавский этикет), как отмечать 

авирбхава- (день явления) и тиробхава-титхи (день ухода) гаудия-

вайшнавов.

Шрила Гурудев обучал их на протяжении многих лет, и по мате-

риалам отдельных занятий была издана замечательная книга, значение 

которой для преданных настоящего и будущего трудно переоценить – 

«Шри Гопи-гита».

Милостивая Шьямарани диди и вся ее команда вайшнави внесли 

огромный вклад в издание этой прекрасно иллюстрированной и оформ-

ленной книги. 

Лекции, которые Шрила Гурудев давал в те года, сейчас доступны 

всем преданным.

В то время Шрила Гурудев жил в матхурском матхе на втором этаже 

рядом с комнатой Божеств. Позднее, для удобства Шрилы Гурудева, его 

бхаджан-кутир перенесли в более уединенное место, а в этой комнате 

стал жить Шрипад Тиртха Махарадж.

Когда некоторые старшие преданные из ИСККОН приходили за 

обучением к Шриле Гурудеву, он с любовью соглашался наставлять их и 

терпеливо отвечал на все их вопросы. В сохранившихся записях тех бе-
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сед можно услышать, как искусно Шрила Гурудев разъясняет все темы, 

особенно раса- и таттва-сиддханту.

Шри Чайтанья Махапрабху учил, что обязанность каждого челове-

ка состоит в том, чтобы приблизиться к духовному учителю, вопрошать 

его о преданном служении и слушать объяснение этого процесса. В 

«Чайтанья-чаритамрите» утверждается также, что нет разницы между 

шикша- и дикша-гуру. Шикша-гуру – это сварупа, или внутренняя при-

рода Шри Кришны, а дикша-гуру – Его рупа, или форма.

Таким образом, правильно понимая шри гуру-таттву, преданный 

старательно служит Шри Гуру. Кришна очень счастлив видеть его ис-

креннее и смиренное служение, и преданный быстро достигает уровня 

чистой бхакти. Однако непочтительное отношение к Шри Гуру сводит 

на нет все полученные знания.

В то время Шрила Гурудев (которого тогда называли Нараяна Ма-

харадж или Шрила Махарадж) еще не давал дикша-инициаций. Он дал 

харинаму, но не дикшу, всего нескольким преданным – Шрипад Пре-

мананде Прабху в 1974-м, мне (Навин Кришне Брахмачари) в 1979-м, 

Субалу Сакхе Прабху (ныне Шрипад Бхактиведанта Вана Махарадж) 

в 1980-м. 

С другой стороны, лидеры ИСККОН, которые получали его руко-

водство и наставления в духовной практике и науке преданности, дава-

ли посвящение в дикша-мантры ученикам по всему миру. Нужно при-

нять прибежище и руководство у более возвышенных вайшнавов, что 

лидеры ИСККОН и делали, обращаясь к Шриле Гурудеву. Также сле-

дует наставлять младших, которые искренне обращаются за духовным 

руководством, что и делал для них Шрила Гурудев.

Писания предписывают, что следует принять гуру, который полно-

стью осознал шастры и Шри Кришну: тад-виджuнfртхаv са гурум 

эвfбхигаччхет, поскольку такой гуру обладает могуществом освободить 

дживы из огня материального существования. 

Согласно «Шримад-Бхагаватам», если человек не имеет духовной 

реализации, но провозглашает себя гуру – он называется адхену, бес-

плодной коровой, не дающей молока.

Тем не менее, в «Джайва-дхарме» Шрила Бхактивинода Тхакур объ-

ясняет, что не следует оставлять гуру, знания которого ограничены, если 
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он не враждебен к вайшнавам, не является майявади и не занимается 

греховной деятельностью. В таком случае ему нужно оказывать по-

чтение как гуру и с его разрешения пойти к другому, более сведущему 

вайшнаву, служить этому вайшнаву и принимать его наставления.

В «Бхакти-сандарбхе» Шрила Джива Госвами также комментирует 

стих гурор fпи авалиптасйа – того, кто принял обязанности гуру, но 

завидует чистым преданным, хулит их или таит на них злобу, следует 

немедленно оставить. Таким завистливым гуру недостает настроения и 

качеств вайшнава-гуру.

Некоторые приходили к Шриле Гурудеву за разъяснениями сокро-

венных тем вайшнавских писаний, а затем возвращались в свои храмы, 

чтобы давать лекции и проводить занятия для преданных, писать книги 

по бхакти-расе и другим темам, о которых они услышали от Шрилы Гу-

рудева. Однако при этом они никогда не выражали ему почтения и не 

упоминали его имени. Такое поведение не соответствует вайшнавскому 

этикету.

Ведическая культура и вайшнавский этикет требуют, чтобы мы всег-

да испытывали признательность и оказывали почтение тем, кто наделил 

нас духовным знанием – нашим учителям-вайшнавам и гуру-парампаре.

Хари-катха предназначена исключительно для удовольствия Шри 

Гуру (беспримесного слуги Господа) и Шри Кришны. Хари-катху нель-

зя использовать для достижения корыстных целей – например, чтобы 

снискать себе имя, славу, последователей, или желая блеснуть эрудици-

ей. Цель хари-катхи – принести удовлетворение вайшнавам, Шри Гуру 

и Шри Кришне.

Шрила Гурудев милостиво раскрыл сокровенное значение раса-

таттвы и уделил так много времени, чтобы помочь всем понять глубо-

кую сиддханту наших ачарьев. Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 

попросил его об этом незадолго до своего ухода в апраката-лилу.

В «Шримад-Бхагаватам» Шри Кришна говорит Уддхаве, что ученик 

духовного учителя, как истинный слуга, должен быть свободен от лож-

ной гордости и никогда не думать, что все зависит от его собственных 

усилий.

Шрила Нароттама дас Тхакур предупреждает, что оскорбления, на-

несенные лотосным стопам Шри Хари, можно искупить искренним вос-
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певанием харинамы, но от оскорблений Шри Гуру и вайшнавов нет со-

вершенно никакого искупления, кроме искреннего раскаяния, мольбы о 

прощении и служения этим вайшнавам.

Далее следуют отрывки из бесед Шрилы Гурудева с некоторыми 

членами «Джи-Би-Си» (руководящего Совета ИСККОН), состоявших-

ся в начале 90-х годов. Темой этих встреч было обсуждение книг «Рага-

вартма-чандрика» Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура и «Шри 

Вилапа-кусуманджали» Шрилы Рагхунатхи даса Госвами.

Различие между айшварьей и мадхурьей6

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Шрила Вишванатха Чакравар-

ти Тхакур говорит нам о необходимости ясно понимать, что является 

ашварьей, а что – мадхурьей. Что такое айшварья?

Шрипад Гирираджа Свами: Айшварья означает «богатство» или 

«величие».

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это величие Господа в Двараке, 

Матхуре или на Вайкунтхе Нараяны; поклонение с благоговением и по-

чтением.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: А что такое мадхурья?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Сладость, которая превосходит 

Его величие. Это сладость игр Господа.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Это не исчерпывающий ответ. 

Только сладость – это еще не мадхурья. Мы пробуем сладкое, но это не 

мадхурья. Мы испытываем нечто подобное и в наших семейных отноше-

ниях. И подросток испытывает то, что он называет мадхурьей. Но это не 

мадхурья. Изначально должна быть айшварья, величие. Без айшварьи не 

может быть мадхурьи.

Вы знаете, что такое маха-айшварья? Если айшварья означает ве-

личие, то маха-айшварья – это безмерное величие. Присутствует это 

величие или нет - если игры Кришны проходят в нара-лиле, тогда это 

мадхурья. Знаете ли вы, что означает нара-лила?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Земная.

6	  Полное объяснение этой части напечатано в книге «Сокровенный путь 
преданности» в 4-й главе «Сладость или величие», изданной «Gaudia Vedanta Publi-
cation».
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Бхуриджан Прабху: Как у людей.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Присутствует маха-айшварья 

или нет - если игры Кришны в нара-лиле, тогда это мадхурья. С другой 

стороны, если присутствует маха-айшварья, Кришна сознает: «Я – Иш-

вара, Бог», и Его бхакта также знает, что Он – Бог, поэтому речь идет 

об айшварья-лиле.

Кто-то может предположить: «Следует понимать, что сарвагьята, 

всеведение, предполагает избыток маха-айшварьи, безмерного величия, 

лишенного мадхурьи, сладости, в то время как мадхурья является лишь 

мугдхатой, неведением, основанным на полном забвении айшварьи и 

подражанию нара-лиле (отношениям, подобным человеческим)». Толь-

ко глупый человек скажет такое.

Заключение в отношении мадхурьи и родственных понятий таково: 

проявлена маха-айшварья или нет – если настроение игр, подобных че-

ловеческим, нисколько не нарушено, это называется мадхурья (из «Рага-

вартма-чандрики», Второй луч).

Например, мы знаем, что перед самым сражением на поле битвы Ку-

рукшетра Арджуна увидел Вселенскую форму Кришны и, потрясенный, 

произнес: «Я совершил столько оскорблений Твоим лотосным стопам. 

Я называл Тебя «другом» и велел управлять своей колесницей. Но Ты 

– Всевышний Господь, которому я поклоняюсь». Это айшварья-лила, 

потому что Кришна пребывал в настроении «Я – Бог» и явил Арджуне 

Свою Вселенскую форму. Увидев этот образ, Арджуна забыл о друже-

ском отношении к Кришне.

Также мы знаем, что, когда Кришна вместе с Баладевой пришли 

увидеть Васудеву и Деваки после убийства Камсы, Васудева и Деваки 

принялись поклоняться Кришне, прославляя Его и вознося молитвы. В 

этом случае Кришна был в айшварья-бхаве. Он считал Себя Богом, и 

они тоже осознавали, что Он – Бог.

С другой стороны, враджаваси никогда не считали Его Богом. Он 

поднял холм Говардхан и держал его мизинцем левой руки семь дней. 

Потом пришел Индра и провел для Него пышную церемонию омовения 

разными священными жидкостями, абхишеку. После чего старшие гопы 

собрались и решили: «Давайте позовем Яшоду и Нанду Махараджа и 

скажем им, чтобы они не думали, будто Кришна их сын. Они не должны 
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называть Его вором, обманщиком и другими подобными словами, иначе 

это будет оскорблением». Поразмыслив, старшие гопы сообщили Нанде 

Махараджу и Яшоде Майе, что Кришна, должно быть, какой-то полубог 

или даже Сам Нараяна, как об этом говорил Гаргачарья.

Яшода никогда не думала о Кришне как о Боге. После того как ее 

сын поднял холм Говардхан и держал его семь дней, Яшода думала: «Все 

возносят хвалу моему сыну», – и сердце ее переполнялось гордостью. 

Любой женщине приятно слышать, когда хвалят ее детей. Хотя Яшода 

знала, что обычному человеку не под силу поднять Говардхан, она все 

равно думала: «Кришна – мой ребенок, мой сын». Это – мадхурья.

Как я ранее объяснял, Уддхава приехал во Вриндаван, чтобы уте-

шить гопи, страдающих в разлуке с Кришной после Его отъезда в Матху-

ру. Там он случайно стал свидетелем разговора гопи между собой: «Мы 

слышали от Паурнамаси и Гарга Риши, что Кришна является Ишварой, 

Бхагаваном – не только в этом рождении, но и в предыдущих. И также 

когда-то Он был Рамачандрой. Но мы знаем, что даже в облике Рама-

чандры Он вел себя неподобающе и был игрушкой в руках Ситадеви».

Итак, хотя гопи узнали от Паурнамаси и Гаргачарьи, что Криш-

на – Бог, сами они никогда не видели в Нем Бога. Такова природа их 

«ишвара-бхавы». Они могли сказать Ему: «Эй, иди сюда. Красный лак 

(декоративная краска) на моих стопах стерся. Ты должен снова их по-

красить». Они могли заставить Его выполнять любые поручения и даже 

гневаться на Него. Если бы они на самом деле сознавали, что Кришна –  

Бог, как бы они могли гневаться на Него?

Напротив, гопи обращаются с Ним как со своим возлюбленным. В 

своем настроении «ишвара-бхавы» они не знают ничего другого, кроме 

того, что Он – их возлюбленный. Это мадхурья-бхава.

Таким образом, когда Кришна сознает, что Он – Ишвара, и Его бхак-

та тоже об этом знает – это лила в айшварья-бхаве. С другой стороны, 

если Кришна и Его спутники забывают, что Он – Бог, и даже допуская 

такую мысль, они все равно относятся к Нему только как к возлюблен-

ному – это мадхурья-бхава.

Во Врадже Кришна всегда испытывает враджа-бхаву. Он находится 

во власти премы, то есть Своей внутренней энергии йогамайи, испол-

няющей Его желания. Все Его действия во Врадже совершаются под 
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влиянием этой премы. Утверждение, что Кришна подчиняется преме, 

не противоречит сиддханте, поскольку Кришна и према – это единая 

Истина: сат-чит-ананда-майа, состоящая из вечного бытия, безгранич-

ного знания и непостижимого блаженства. Према является внутренней 

природой Кришны. Вы знаете, что значит свабхава?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Можем ли мы сказать, что пре-

ма – это шакти (энергия) Кришны, или нет?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мы можем так сказать. Сам 

Кришна известен как расо ваи сах (источник безграничного наслажде-

ния расой). Раса – это према (чистая любовь к Кришне), према – это 

Кришна, а Кришна – это према. И в то же время према является шакти 

(энергией) Кришны.

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур говорит нам, что во время 

раса-лилы Кришна был сарвагья, всеведущим, потому что Он знал: «Все 

гопи любят Меня и хотят танцевать со Мной». Кришна знал об этом 

и поэтому распространил Себя в бесчисленное множество образов. С 

другой стороны, исполняя желания гопи, Он был мугдха, забывшим о 

Своей айшварье. Оба качества присутствуют в Нем одновременно. По-

чему? Благодаря Его ачинтья-шакти, непостижимой энергии. С помо-

щью мирской логики невозможно понять, как это происходит.

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур объясняет, что тот, кто по-

клоняется Нараяне, Раме или другой полной экспансии Господа с помо-

щью практики вайдхи-бхакти, достигнув совершенства, отправляется 

на Вайкунтху.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Как насчет Рукмини-

Дваракадхиши?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я потом отдельно объясню 

это. Тот, кто практикует вайдхи-бхакти и обсуждает темы, касающиеся 

Вайкунтхи, достигнув совершенства, отправляется на Вайкунтху. А как 

насчет того, у кого нет непреодолимого желания, но все же он хочет слу-

жить Радхе и Кришне и поклоняется Им в соответствии с принципами 

вайдхи-бхакти? Куда он отправится, достигнув совершенства (сиддхи)?

Бхуриджан Прабху: Без страстного желания?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Без страстного желания. Он 

поклоняется, практикуя вайдхи-бхакти.
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: В Двараку.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Почему в Двараку? Это никак 

не связано с Дваракой.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Они поклоняются Радхе и 

Кришне?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Они хотят отношений с Рад-

хой и Кришной.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Но не желают этого страстно?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Не желают и практикуют 

вайдхи-бхакти. В этом случае они достигнут Голоки. Они ничего не зна-

ют о паракии (внебрачной любви Кришны к Радхике и гопи). Они знают 

только свакию (представление о Шри Шри Радхе-Кришне как о закон-

ных супругах). Эта свакия есть на Голоке. Планета Голока обширна, в 

ней множество пракоштх (отдельных частей).

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Уровней?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, так много уровней. Итак, 

если кто-то поклоняется Радхе-Кришне, идя путем вайдхи-бхакти и не 

имея страстного желания …

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Он отправляется на Голоку.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да. На Голоке мы можем 

найти айшварья-гьяну, знание о Божественности Кришны, и свакия-

бхаву, настроение Радхи и Кришны как законных супругов. Там нет 

идеи паракии, только свакия-бхава, но с Господом, проявленным в 

облике Радхи и Кришны. Там присутствуют все виды айшварьи (ве-

личия), почти как у Нараяны, но Кришна не проявляется как На-

раяна.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Я читал «Гарга-самхиту», где 

это объясняется. Вначале я думал, что это Нараяна, но это были Радха и 

Кришна. Они не похожи на Радху-Кришну во Вриндаване и в Гокуле, о 

которых мы привыкли слышать. У Них другое настроение.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Ниже, на Вайкунтхе, пребы-

вают двадцать четыре основные формы Нараяны, а также другие Его 

проявления. Выше находится Рама-лока, еще выше – Кришна-лока. 

Кришна-лока начинается с Голоки, на Голоке много разных частей: Го-

лока, Дварака, Матхура и Врадж. В нижней части Голоки есть только 
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свакия-бхава с айшварья-гьяной, там полностью отсутствует страстное 

желание враджа-бхавы.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: В том месте, где Акрура при-

нимал омовение, когда увозил Кришну и Балараму в Матхуру, Кришна 

показал жителям Вриндавана образ Голоки.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, они увидели только Голоку 

– не Врадж, не Вриндаван.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Они видели эту Голоку?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, эту Голоку.

Бхуриджан Прабху: Кришна показал Акруре Вайкунтху. 

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В данном случае определение 

«Вайкунтха» относится к этой Голоке. Он также показал враджаваси 

только Голоку, но не Врадж. Кришна и все Его спутники, в том числе 

Радхика и Яшода, были там, на Голоке, в своих собственных формах, но 

не в настроении враджа-бхавы.

И еще – допустим, преданный поклоняется Радхе и Кришне, следуя 

путем вайдхи-бхакти, не рага-марга, и не под руководством расика-

вайшнава, но в то же время имеет непреодолимое желание. Этот пре-

данный достигнет Двараки. [К примеру, в «Брихад-бхагаватамрите» 

описано, что Гопа-кумар посетил много мест, даже Двараку, прежде чем 

достиг Голоки Вриндавана. У него было страстное желание, но из-за не-

достаточного общения с расика-вайшнавами ему было нелегко попасть 

на Голоку Вриндавана», – примечание Шрипад Мадхавы Махараджа].
Почему он отправится туда? Потому что в Двараке Радхика пред-

стает в облике Сатьябхамы, а Чандравали – Рукмини, и там присутству-

ет айшварья-гьяна (знание о Божественности Кришны). Когда Радха и 

Чандравали находятся с Кришной как Сатьябхама и Рукмини, Он явля-

ет образ Дваракадхиши и принимает Их служение в Двараке.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Какое различие между тем, кто 

в результате своего поклонения отправляется в Двараку и тем, кто ухо-

дит на Голоку?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Тот, кто поклоняется без силь-

ного желания, идет на Голоку.

Бхуриджан Прабху: Оба идут путем вайдхи-бхакти, но только один 

имеет страстное желание?
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: А в Двараке бхакты испытыва-

ют страстное желание?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: У этих бхакт есть жажда, но 

они поклоняются, следуя вайдхи-бхакти. В этом случае Радхика прояв-

ляется как Сатьябхама, Чандравали – как Рукмини, а их спутники – как 

остальные царицы Двараки. Кришна предстает в той же самой форме, 

что и во Вриндаване, но здесь Он – молодой Ядава.

И далее – тот, кто страстно желает враджа-бхавы и поклоняется Радхе-

Кришне путем рагануга-бхакти под руководством расика-враджаваси, 

достигает враджа-бхавы. Это понятно?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это очень важно.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, это очень важный момент. 

И я не трачу время впустую. Без знания этих истин у нас не будет пра-

вильного представления о Врадже, и мы будем сбиты с толку. Сварупа 

человека (изначальная духовная форма) проявляется только тогда, ког-

да он находится под руководством расика-вайшнава.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это убеждает нас в том, что 

мы должны попробовать практиковать то, чему Вы учите – рагануга-

бхакти.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, рагануга-бхакти. Но вы 

должны дать мне дакшину (пожертвование) за это.

Шрипад Гирираджа Свами: Я дам что угодно…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я очень жадный. Мне нужна 

дакшина.

Шрипад Гирираджа Свами: Скажите, что я должен дать.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мне сказать вам?

Шрипад Гирираджа Свами: Мое сердце.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да. Это такие замечательные 

темы! Несомненно, нам необычайно повезло, что мы можем обсуждать 

их. Преданный может практиковать бхакти сотни тысяч жизней, и все 

же нет уверенности, что ему посчастливится обсуждать такие вещи. 

Только по милости Гуру и Гауранги мы имеем такую редкую возмож-

ность.
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Рага-вартма-чандрика7

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Вы сказали, что сегодня хотите 

поговорить о «Рага-вартма-чандрике», дать краткий обзор этой книги, 

самую суть.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Прежде, чем приступить к 

«Рага-вартма-чандрике», вознесем молитвы нашему Гурудеву Шри 

Шримад Бхакти Прагьяне Кешаве Госвами Махараджу, а также Шри 

Шримад Бхактиведанте Свами Махараджу, затем Шриле Рупе Госвами, 

Шриле Рагхунатхе дасу Госвами, и автору этой книги, Шриле Вишва-

натхе Чакраварти Тхакуру. 

Мы искренне молимся о том, чтобы их милость, особенно милость 

Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура, низошла на нас.

В своей «Рага-вартма-чандрике» он раскрывает нам, что он понял по 

милости Шри Чайтаньи Махапрабху и Шрилы Рупы Госвами об анураге 

Шри Шри Радхи-Кришны. 

Анурага относится к уровню премы, который предшествует махаб-

хаве. У премы есть разные уровни: сначала приходит снеха, потом мана, 

праная, рага, затем анурага.

Автор говорит: «Я пишу эту книгу для тех удачливых душ, которые 

жаждут обрести рагу, но не могут найти путь к ней. Эта книга послужит 

им проводником, подобно лунному свету (чандрике), озаряющему путь 

(вартму), ведущий к любовной преданности жителей Голоки Вриндава-

ны (раге). В этом мире редко кому удается встать на этот путь.

Во время амавасьи, новолуния, луна не видна, и ночь стоит очень 

темная. Есть узкая тропинка, но ее не видно. Если бы на небе была луна, 

ее лучи освещали бы путь. Эта книга – чандрика (лунный свет), который 

бросает свой луч на рагу и путь, ведущий к раге. Поэтому она называет-

ся «Рага-вартма-чандрика».

Нам нужно понять, что это черезвычайно узкий путь, предназначен-

ный для очень редких и возвышенных душ, он – не для всех. Шрила 

Вишванатха Чакраварти Тхакур не советует другим людям читать эту 

книгу.
7	  Здесь приводятся выдержки из записей, которые легли в основу 2 главы 

«Как войти в рагануга-бхакти?» книги «Сокровенный путь преданности», издан-
ной «Gaudia Vedanta Publication».
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Однако, чтобы вступить на этот путь, не нужно иметь никаких осо-

бых достоинств – ничего, кроме лобхи, сильной духовной жажды. Об 

этом говорится в «Бхагавад-гите»: апи чет су-дурfчfро бхаджате мfм 

ананйа-бхfк. Человек может быть полон анартх (нежелательных при-

вычек и мыслей), но если он общается с рагануга-бхактами и под их 

руководством читает Десятую песнь «Шримад-Бхагаватам», он может 

почувствовать глубокое желание обрести такое же трансцендентное на-

строение, как у враджаваси. Он может проявить интерес к сакхья-расе 

(дружбе с Кришной), ватсалья-расе (родительской любви к Нему) или 

мадхурья-расе (любовным отношениям с Ним). Достаточно с верой слу-

шать, как «Шримад-Бхагаватам» описывает чувства гопи, родителей 

Кришны или Его друзей, – и можно ощутить в своем сердце желание 

обрести такие же настроения.

Но все же примечательно, что в «Рага-вартма-чандрике» Шрила 

Вишванатха Чакраварти Тхакур не касается сакхья- и ватсалья-бхавы, 

он объясняет только гопи-бхаву. Чтобы обрести эту бхаву, важно слу-

шать от рагануга-бхакты те части Десятой песни, которые описывают 

отношения Кришны с гопи: Гопи-гиту, Югала-гиту, Бхрамара-гиту, 

Пранайа-гиту и Вену-гиту.

Тот, у кого есть самскары (впечатления в сердце) от благоприятного 

общения с вайшнавами в прошлых рождениях, может развить сильное 

желание и достичь гопи-бхавы, читая шастры; его вера уже не зависит 

от логики шастр. Для такого человека данный трактат станет чандри-

кой (лунным светом), озаряющим путь рагануги.

Сначала автор объясняет, что существует два вида шраддхи 

(веры) – вайдхи и рагануга, которые определяют два вида бхакти – 

вайдхи-бхакти и рагануга-бхакти. Оба вида шраддхи возникают бла-

годаря общению с истинными вайшнавами. Если бхакти совершает-

ся из страха попасть в ад за пренебрежение наставлениями шастр, 

предписывающих каждому поклоняться Кришне, – это называется 

вайдхи-бхакти.

Таким образом, к бхакти можно прийти из страха или привлекшись 

логикой шастр, основанной на йукти, аргументации. Например, в ша-

страх сказано:
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са ваи пуvсfv паро дхармо йато бхактир адхокшадже

ахаитукй апаратихатf йайfтмf супрасbдати

«Шримад-Бхагаватам», 1.2.6

«Наивысшее занятие для всех людей – это шуддха-бхакти –  
чистое преданное служение, совершаемое для удовольствия 
Кришны, трансцендентного Господа Адхокшаджи, всеми уси-
лиями тела, ума и души. Такое преданное служение должно быть 
бескорыстным (анйабхилашита-шуньям) и непрерывным. Только 
оно способно принести полное удовлетворение душе (атме)».

Слушая подобные наставления, многие могут вступить на путь бхак-

ти, и такая бхакти называется вайдхи-бхакти.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это вайдхи-бхакти.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Бхакти, основывающаяся ис-

ключительно на сильном желании, называется рагануга-бхакти. Такое 

желание возникает в результате слушания об играх Кришны с гопи, опи-

санных в «Шримад-Бхагаватам», чтения книг Госвами, и особенно, бла-

годаря общению с рагануга-бхактами. Без такого общения игры Криш-

ны и гопи будут поняты превратно.

Какова природа искреннего стремления? Как можно узнать, истин-

ное оно или нет? Когда садхака слушает от рагануга-расика-вайшнавов 

о сладостных лилах Кришны, особенно о Его играх с гопи, описанных в 

«Шримад-Бхагаватам», «Кришна-карнамрите», «Удджвала-ниламани», 

«Радха-раса-судха-нидхи» и других книгах, в его читта-вритти (серд-

це) пробуждается сильное желание обрести такое же настроение пари-

каров (спутников) Кришны. Тогда садхака сосредоточивается на образе 

(рупе) Шри Кришны, Его качествах (гуна) и деяниях (лилах).

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Когда в сердце появляется пре-

красный образ Кришны и проявляются Его качества?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Тебе известно значение слов 

«читта-вритти»?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Духовное… внутреннее… Что 

это за слово? Внутреннее…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я хочу услышать это слово.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Сознание? Внутреннее сознание?
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Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Сознание. Здесь читта-

вритти означает «ум» или «сердце». Когда наше читта-вритти горя-

чо желает уподобиться вечным спутникам Кришны, другими словами, 

иметь настроение Его вечных спутников, сердце обретает свое истин-

ное, или естественное, состояние в отличие от ложного мирского созна-

ния.

Тогда преданного уже не интересует изучение предписаний 

шастр. Он лишь желает обрести настроение своей ашрая-гопи – той 

гопи, чье настроение так сильно его привлекает. Это истинное стрем-

ление.

Понимаешь? Можешь сказать, что означает лобха, жажда?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это когда человек слушает опи-

сания «Шримад-Бхагаватам» о Радхе и Кришне, а потом размышляет о 

чувствах, которые гопи испытывают к Кришне.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Он хочет испытывать…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Он хочет испытывать те же чув-

ства, что и они. Он страстно этого хочет – это лобха.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, это лобха, но ты кое-что 

упустил. Те, у кого есть лобха, не руководствуются правилами и пред-

писаниями шастр. Эти указания их не касаются.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Нет места правилам и предпи-

саниям шастр.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В них совсем нет нужды.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Иначе это вайдхи.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Например, кто-то видит рабри 

или другие индийские сладости, – и неважно, есть у него деньги или нет, 

чтобы купить их - у него сразу же возникает желание их попробовать. 

Он воскликнет: «О, это так вкусно!» Таким же образом, на каком бы 

духовном уровне человек ни находился, если он искренне думает: «О! 

Настроение гопи такое сладостное и благоприятное. Я жажду обрести 

его», – подобное желание не зависит от предписаний шастр, оно во-

обще не принимает их во внимание. Но если мы считаем, что наша цель 

слишком возвышенна, и мы недостойны ее – значит, у нас нет желания. 

Понимаете?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Объясните, пожалуйста.
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Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Если я хочу расагулу, но при 

этом думаю: «У меня все равно нет денег, чтобы купить ее, поэтому что 

толку на нее смотреть», – это означает, что у меня в действительности 

нет сильного желания.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Сильное желание не считается 

с обстоятельствами.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Так или иначе, всеми правда-

ми и неправдами.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Выпросить, занять или украсть.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Украсть или попросить - все сред-

ства хороши. Такой человек сделает это, не раздумывая, достоин он или нет. 

Он не взвешивает, может он получить бхакти или нет. Он думает лишь об 

одном: «Я должен это получить!» Вот настоящее желание. Понятно?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Желание сердца.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Если источник этого желания 

– образ, качества и игры Кришны, тогда это можно назвать настоящим 

желанием.

Садхака может размышлять: «Я слышал от расика-вайшнавов о том, 

как Лалита, Вишакха, Читра, Рупа Манджари и другие спутники служат 

Кришне, и я хочу служить так же, как они». Если он не обращает внима-

ния на то, что у него недостает необходимых качеств, чтобы получить эту 

самаджати-бхаву (настроение, к которому он стремится), и не ищет ни-

каких доводов, чтобы убедить себя, тогда это сильная духовная жажда.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Доводы означают «подтверж-

дение».

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Ему не нужны никакие под-

тверждения. Если необходимо подтверждение – это уже не жажда.

Далее рассмотрим следующее: как получить желаемое, когда возни-

кает сильная жажда? Нужно общаться с рагануга-расика-вайшнавами, 

под их руководством читать «Удджвала-ниламани», «Бхакти-расамрита-

синдху», и особенно - «Рага-вартма-чандрику»...

Шрипад Мадхава Махарадж: «Враджа-рити-чинтамани».

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: «Враджа-рити-чинтамани», 

«Кришна-карнамриту», «Радха-раса-судха-нидхи», «Гита-говинду» Шрилы 

Джаядевы Госвами, книги Шри Кави Карнапура и всех наших Госвами.
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Необходимо изучить все эти книги и задаться вопросом: «Как же мне 

поскорее обрести это настроение? Я должен развить его, любым способом, 

всеми правдами и неправдами. Какой же путь будет наиболее коротким?»

Все наши ачарьи, включая Шрилу Вишванатху Чакраварти Тхакура 

и Шрилу Бхактивиноду Тхакура, ради нашего блага подробно описали, 

как они сами обрели это настроение и как это сделали садхана-сиддха-

гопи. Их писания достоверны. Нужно изучить их методы, описанные в 

шастрах, и следовать им, потому что без руководства шастр, без настав-

лений Шрилы Рупы Госвами мы станем сахаджиями или безбожниками.

Тот, кто испытывает настоящее желание, никогда не будет задумы-

ваться о своей квалификации. Это главное. Он обратится за помощью 

к этим книгам. Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура сейчас нет с 

нами, но он присутствует в своих книгах.

Важно понять, что это страстное желание не возникнет лишь от 

наших усилий. Оно приходит только по милости Самого Кришны или 

рагануга-бхакты. Без Их милости это желание обрести невозможно.

Бхакта-крипа, милость вайшнавов, бывает двух видов: практана (из 

предыдущих жизней) и адхуника (из этой жизни). Если у человека есть 

самскары от преданного служения в прошлых жизнях, то получив ми-

лость вайшнава в этом рождении, он будет легко и быстро продвигаться 

в бхакти. Возможно, ему даже не придется снова принимать дикшу, как 

в случае с некоторыми из наших Госвами. Или, получив дикшу, он будет 

продвигаться очень быстро.

Неизвестно, к какой парампаре принадлежали Шрила Харидас Тха-

кур, Шри Сварупа Дамодара и Шри Рай Рамананда, но все они получи-

ли близкое общение со Шри Чайтаньей Махапрабху и достигли своей 

заветной цели. Это пример милости благодаря пурва-самскарам, впечат-

лениям, накопленным в предыдущих рождениях.

Самскары (впечатления в сердце)8

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Цель чтения и повторения мо-

литв, написанных Шрилой Рагхунатхой дасом Госвами, – получить сам-

скары, впечатления в сердце.

8	  Здесь приведены выдержки из транскрибированных записей, любезно 
предоставленных редакционной командой Шрилы Гурудева.
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Наш Гуру Махарадж Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Ма-

харадж говорил нам, чтобы мы не пели никаких других песен, кроме 

тех, что написали Шрила Бхактивинода Тхакур, Шрила Нароттама дас 

Тхакур, Шрила Премананда дас Тхакур, Шри Говинда дас и другие 

сиддха-махапуруши (великие, достигшие совершенства души) в нашей 

гуру-парампаре. Они достигли совершенства в бхакти и являются под-

линными учителями, и если мы будем петь их киртаны - что-то от их 

бхавы непременно войдет в наше сердце.

Наш Гуру Махарадж рассказал историю о Нарахари Прабху, уче-

нике Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Госвами Тхакура. Нарахари 

Прабху не обладал глубокими познаниями, но он был очень искренним 

преданным. Он был таким хорошим слугой Шрилы Прабхупады, что 

все санньяси и другие старшие преданные кланялись его стопам. Мой 

Гуру Махарадж и Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж также очень 

почитали его. Я хорошо помню Нарахари Прабху. Он всегда воспевал 

Святые Имена, почти не спал и все время совершал какую-нибудь севу. 

Его называли «мамой» Гаудия Матха. Он сажал себе на колени малень-

ких мальчиков, давал им молоко, укладывал их спать и всегда заботился 

о них. Ночью он обычно брал фонарь и шел проверить, не обмочился ли 

кто-нибудь из малышей во сне, и если такое случалось, убирал за ними. 

Также он давал им лекарства, когда кто-то болел, и всячески заботился 

об их благе. Все знали его как «Флорентийского соловья»* [*так назы-

вали Флоренс Найтингейл (Florence Nightingale, 1820-1910 гг) – первую 

профессиональную медсестру, спасшую тысячи жизней - прим. ред.] и, 

обращаясь к нему, называли Нарахари Да. «Да» значит «дада», старший 

брат.

Однажды Нарахари Прабху так тяжело заболел, что не мог усваивать 

пищу, он был при смерти. Наш Гуру Махарадж, которого в то время зва-

ли Винода Брахмачари, отвез Нарахари Прабху в Восточную Бенгалию, 

неподалеку от своего родового поместья, чтобы показать его знаменито-

му аюрведическому доктору. После осмотра доктор сказал Гуру Маха-

раджу: «Если бы вы не приехали сегодня, он умер бы через два-три дня. 

Так или иначе, Господь послал вас ко мне. Для начала я буду ежедневно 

давать ему ложку гхи». Наш Гуру Махарадж возразил: «Он же умрет, 

если дать ему гхи. У него даже вода не усваивается, что говорить о гхи». 
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Тогда доктор объяснил свой метод лечения. Он сказал: «Я уверен, 

он не умрет. Его желудку необходимо гхи. Я дам ему гхи, зная, что оно 

выйдет из него, но желудок покроется масляной пленкой. Я буду давать 

ему ложку гхи утром и вечером в течение семи дней. Таким и будет его 

лечение». Через пятнадцать дней состояние Нарахари Прабху улучши-

лось, а через месяц он был здоров.

Я привел этот пример не просто так. В нашем теперешнем состоя-

нии у нас нет ничего. Мы не можем понять темы, которые обсуждались 

нашими ачарьями. Однако, когда мы поем их песни, у нас несомненно 

появятся определенные самскары (впечатления в сердце), и со време-

нем это принесет хороший результат. Нам нужно постепенно, прилагая 

все больше усилий, стараться развить жажду служения Радхике и Криш-

не. Нам нужно всегда петь песни и молитвы наших предыдущих ачарьев 

с великой шраддхой (верой) и вниманием.

Памятование игр Кришны и служение в разлуке

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Какую шлоку вы хотите услы-

шать?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Может быть, Вы повторите вче-

рашнюю шлоку?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Ты имеешь в виду шлоку, кото-

рая начинается с ати-куткатена?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж и Бхуриджан Прабху: Да, вчера 

Вы говорили о ней.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Вчера я объяснил, что суще-

ствует два вида бхаджана. Первый – в випраламбха-лиле - совершается 

благодаря воспеванию и памятованию игр Кришны, проникнутых раз-

лукой. А второй – в самбхога-лиле – совершается благодаря воспева-

нию и памятованию игр Кришны, связанных со встречей. Хотя гопи и 

враджаваси всегда желают быть вместе с Кришной, Он устраивает так, 

чтобы они наслаждались випраламбха-расой. Садхака должен разви-

вать випраламбха-бхаву, думая: «Я не вижу Кришну, я не вижу Шри-

мати Радхику, я не вижу Врадж, я ничего не вижу!» Он всегда должен 

чувствовать разлуку с Кришной, и особенно - со Шримати Радхикой, о 
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которой Рагхунатха дас Госвами говорит в этом стихе.

Также во многих шлоках Рагхунатха дас Госвами остро переживает 

разлуку со Шрилой Рупой Госвами. Следующий стих он написал, когда 

Шрила Рупа Госвами вошел в апраката-лилу:

ieнйfйате махf-гошnхаv гирbндро ‘джагарfйате

вйfгхра-туtlfйате куtlа джbвfту-рахитасйа ме

«Сейчас, когда больше нет того, кто поддерживал мою жизнь, 
земля Враджа стала пустой и безжизненной, холм Говардхан ка-
жется мне огромным питоном, а Радха-кунда подобна зияющей 
пасти свирепой тигрицы».

Рагхунатха дас Госвами так же скорбел в разлуке со своими шикша-

гуру. Он молился: «Я так неудачлив! После того как Шри Чайтанья Ма-

хапрабху покинул этот мир, я принял покровительство Шри Сварупы 

Дамодары – но он тоже ушел. Затем я ухватился за стопы Шри Гадад-

хары Пандита, но и он оставил этот мир. Тогда, чувствуя, что каждое 

место, каждая пылинка в Джаганнатха Пури напоминают мне о Шри 

Чайтанье Махапрабху, Сварупе Дамодаре, Гададхаре Пандите и всех их 

спутниках, я бежал во Вриндаван».

Несмотря на то что Гурудев также вошел в свою апраката-лилу, 

ученики-неофиты пребывают в этом мире, чувствуя себя не так уж и пло-

хо. В особые дни, такие как авирбхава (день явления) и тиробхава (день 

ухода) духовного учителя, ученику выпадает случай вспомнить о нем. Од-

нако в это время ученик занят организацией утсавы (праздника), поэто-

му возможность осознать разлуку с гуру очень мала. Иной раз ученик про-

ронит слезу, говоря о своем гуру, но это случается редко. Если проводится 

пышный праздник, слез не будет. Ученику надо столько всего организо-

вать: абхишеку, пуджу, раздачу маха-прасада вайшнавам. Он устраивает 

такие фестивали в основном для людей, которые не были очень близки 

с его гуру. Однако ему следует сделать что-то, чтобы чувство разлуки с 

Гурудевом пришло в его сердце. Это называется бхаджаном.

Кто почувствует разлуку? Те редкие души, которые осознали, что 

они в неоплатном долгу перед своим Гурудевом за все, что он дал им; и 

те, кто служили ему с вишрамбха-бхавой. Они будут рыдать.
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Вишрамбха-бхава. Что это зна-

чит?

Бхуриджан Прабху: Преданность?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Вишрамбха-бхава означает 

вишрамбхена-гурор-сева.

Гирираджа Свами: Любовь?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Служение непременно должно 

совершаться с любовью, здесь имеется в виду нечто другое. Вишрамбха-

бхава означает отсутствие представления о себе: «Я так низок, а мой 

Гурудев – такой возвышенный».

Дханурдхара Свами: Благоговение.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Страха и благоговения не 

должно быть, иначе вы не сможет плакать.

Гирираджа Свами: Близкие отношения.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, вишрамбха-бхава означа-

ет сева с настроением близости. Севака совершает такое близкое слу-

жение Гурудеву, что Гурудев всегда остается доволен им. Гуру даже на 

мгновение не подумает: «Он – мой слуга и ученик». Напротив, он будет 

чувствовать: «Он так дорог и близок мне. Он – само мое сердце». Шри 

Ишвара Пурипад, ученик Шри Мадхавендры Пури и Говинда, ученик 

Ишвары Пури, были слугами такого уровня.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Но это очень редкие взаимоот-

ношения.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Хотя такие отношения очень 

редки, они совершенно необходимы для рагануга-бхакти. Без таких 

взаимоотношений мы не сможем плакать, как Шрила Рагхунатха дас 

Госвами.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Как нам достичь этого уровня? 

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Разлука с Гурудевом будет ис-

пытываться по-разному. Когда мы понимаем, как он был милостив, и на-

сколько он возвышеннее нас, - у нас возникают определенные чувства. 

Однако если мы помним, насколько он был близок и дорог нам, и как 

сильно он нас любил, тогда мы будем безутешно рыдать в разлуке с ним. 

Гопи и мама Яшода могут плакать намного сильнее, чем Нанда Баба, но 

гопи проливают гораздо больше слез.
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Чем Яшода-маийя?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Чем Яшода-маийя. Потому что 

отношения гопи с Кришной более глубокие, более близкие. У нас долж-

ны быть подобные близкие отношения с Кришной, Шримати Радхикой, 

а также со своим Гурудевом, Шрилой Рупой Госвами, Шри Рупой Ман-

джари и другими возвышенными душами. Тогда мы сможем плакать, 

моля их о милости. Если мы еще не развили отношения с Гурудевом в 

духе близкого служения, мы даже не сможем представить себе наши от-

ношения со Шри Рупой Манджари, со Шримати Радхикой и Кришной. 

Продвижение по пути бхакти зависит от «глубины» нашего служения 

Гурудеву. Все другие отношения и опыт развиваются на этой основе. 

Если мы можем плакать по Гурудеву, мы сможем плакать по Шримати 

Радхике. Если мы не можем плакать по Гурудеву, мы не можем плакать 

и по Ней. У меня есть этот опыт. Все знания, какие у нас есть, пришли к 

нам от Гурудева, поэтому мы должны плакать по нему в своем сердце.

В первой шлоке «Вилапа-кусуманджали» Шрила Рагхунатха дас Гос-

вами молится Шри Рупе Манджари:

тваv рeпа-маuджари сакхи! пратхитf пуре ’смин

пуvсах парасйа ваданаv на хи паiйасbти

бимбfдхаре кшатам анfгата-бхартhкfйf

йат те вйадхfйи ким у тач чхука-пуyгавена

«Моя дорогая подруга, Рупа Манджари! Во всем Врадже ты 
известна своим целомудрием. Ты даже не смотришь ни на кого, 
кроме своего мужа. Удивительно - кто же тогда покусал твои 
губы, прекрасные, как алые плоды бимба, ведь твоего мужа нет 
дома? Не иначе как лучший из попугаев?».

Рагхунатха дас Госвами плачет или смеется? Может показаться, что 

он написал этот стих, пребывая в шутливом настроении. Однако на самом 

деле он вспоминал предыдущую игру и плакал у стоп Шри Рупы Ман-

джари: «Ты была так милостива ко мне. Я помню, в каком ты была на-

строении после того, как Кришна поцеловал тебя и оставил отметинку на 

твоих губах. Когда же я снова увижу тебя в таком состоянии?» Во второй 

шлоке, стхала-камалини йукта гарвита, он опять предлагает пранамы и 

плачет: «Увижу ли я это снова?» Эти первые два стиха очень важны.
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Теперь, в седьмой шлоке, Рагхунатха дас Госвами сокрушается: хf 

свfмини кшаtам ихи праtйена гflхам – «Смогу ли я плакать о тебе хоть 

одно мгновение? Если бы у меня было полное осознание, я бы плакал 

непрестанно, но я молю хотя бы об одном мгновении». Здесь Рагхунатха 

дас Госвами взывает: ха свамини! Он является манджари Радхики и счи-

тает Ее своей свамини (госпожой).

Как же нам плакать? Шри Чайтанья Махапрабху учит этому в ше-

стом стихе «Шри Шикшаштаки»:

найанаv галад аiру-дхfрайf

ваданаv гадгада-руддхайf гирf

пулакаир ничитаv вапух кадf

тава нfма-грахаtе бхавишйати

«О, Прабху! Когда же слезы потоком польются из моих глаз 
при повторении Твоего Святого Имени? Когда мой голос пре-
рвется, а волосы на теле встанут дыбом от трансцендентного вос-
торга?»

Хотя слова «ким» («когда») нет в изначальном стихе, мы должны ис-

пользовать его в молитве: «Когда же моя скорбь в разлуке станет такой 

глубокой, что при повторении имен Харе Кришна, Радха-Говинда или 

Вриндаванешвари я буду проливать нескончаемые потоки слез?» Пла-

кать – это наша дхарма.

Бхуриджан Прабху: Наша обязанность.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Наша свадхарма.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В этом стихе Шрила Рагхунат-

ха дас Госвами молится: ати-уткаnена нитарfv вирахfналена – «Мое 

сердце сгорает в пылающем огне разлуки». Он искренне испытывает это 

чувство. И однажды по его милости, милости нашего Гурудева и гуру-

парампары мы тоже осознаем это. Такова наша истинная молитва. Ког-

да мы молимся и поем эту шлоку, наше настроение должно быть таким: 

тава нfма-грахаtе бхавишйати – «Когда же слезы польются из моих 

глаз при воспевании харинамы, памятовании и слушании о Господе?». 

Наиболее удачливые могут сокрушаться, плакать и осознать эти настро-

ения. Акранданена видхурf вилапfми падйаих. Рагхунатха дас Госвами 

молится: «О, Шримати Радхика, теперь я хочу предложить цветы Твоим 
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лотосным стопам». Эти цветы – песни об играх, которые он осознал сам 

и услышал от Рупы Госвами и других. Рагхунатха дас Госвами написал 

«Вилапа-кусуманджали» в настроении садхаки для блага всех садхаков 

(преданных).

Шрила Нароттама дас Тхакур молится подобным же образом в своей 

«Прартхане»:

хари хари! fра ки емона даif хаба

чхflийf пуруша деха вf пракhти хаба

дуyху аyге чандана парfба

Песня 13, текст 1

«Когда, оставив это мужское материальное тело и получив ду-
ховное тело гопи, я умащу тела Божественной Четы сандаловой 
пастой? О, Господь Хари, Господь Хари, когда же наступит этот 
день?»

Он пишет: «О, Хари, придет ли тот день, когда хотя бы на мгнове-

ние исчезнет моя пуруша-бхава (мужское эго), и я стану гопи? Смо-

гу ли я обрести такое настроение?» Дуyху аyге чандана парfба – «Ла-

лита даст указание, а Вишакха передаст его Рупе Манджари, сказав: 

“Кришна всегда счастлив видеть новых сакхи, и ты как раз привела с 

собой одну. Пошли эту новую сакхи принести Радхе и Кришне немно-

го чанданы, кункумы и агуру”. Из них можно приготовить ароматную 

и мягкую пасту, которая прекрасно охлаждает. Я умащу ей тела Шри 

Радхи и Кришны, поглядывая на мою гуру-сакхи и на Рупу Манджари, 

чтобы убедиться, правильно ли я все делаю или нет. Шримати Радхика 

и Кришна будут с наслаждением наблюдать за мной. Ведь я – новая 

сакхи, и могу в чем-то ошибиться. И заметив мою ошибку, Они улыб-

нутся от удовольствия».

тfнийf бfyдхиба чeдf нава гуuджа-хfре беlf

нfнf пхуле гfyтхи диба хfра

Песня 13, текст 2

«Когда я уложу волосы Божественной Четы и поднесу Им 
ожерелья из гунджи и гирлянды из разных цветов?»
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В облике манджари Шрила Нароттама дас Тхакур видит, что воло-

сы Шри Радхики и Кришны распущены – кхулагая (на хинди означает 

«развязаны»).

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Развязаны.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Распустились и пришли в пол-

ный беспорядок.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж и Бхуриджан Прабху: Растре-

пались.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Шрила Нароттама дас Тхакур 

продолжает: «Затем искоса брошенным взгядом Рупа Манджари подаст 

мне знак, что я должна привести в порядок Их волосы. Сначала я расче-

шу волосы Радхики, потом Кришны. В ответ на мое неловкое движение 

лицо Радхики слегка исказится, как будто от боли, и Рупа Манджари 

скажет мне: “Что ты делаешь? Расчесывать волосы надо очень нежно”. 

Взяв гребень из моих рук, она покажет, как делать это правильно». Та-

кова обязанность гуру. «Тогда я попрошу: “Могу теперь я это сделать 

сама?” С ее разрешения я попробую еще раз. После того как волосы 

Шримати Радхики будут расчесаны, заплетены в косу и завязаны, Ее 

украсят душистыми цветами, такими как бели, камели и джухи». Нава 

гуuджа-хfре беlf – «Я предложу Кришне и Радхике красивую гирлянду 

из гунджи». Нfнf пхуле гfyтхи диба хfра – «Собрав вместе цветы семи 

или восеми разных оттенков, я сплету вана-малу (гирлянду из лесных 

цветов). Я также очень искусно украшу косу Радхики цветами».

Кришна всегда знает, кем была сделана предложенная Ему гирлян-

да, особенно если ее сплела Шримати Радхика. Также и Радхика сразу 

чувствует, если принесенная Ей гирлянда сделана Кришной. 

пbта-басана аyге парfиба сакхb-саyге

бадане тfмбeла диба fра

Песня 13, текст 2

«Когда же я смогу облачить Их в желтые одежды и на виду у 
всех гопи вложу орехи бетеля в Их лотосные уста?»

Кришна – шьяма, цвета приносящей прохладу грозовой тучи, а Его 

одежды – пита, желтые. Сакхи-санге означает, что в облике манджари 
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Шрила Нароттама дас Тхакур принимает помощь и наставления своей 

гуру-сакхи, Рупы Манджари и всех остальных, и молится: «Поскольку 

я новенькая, они помогают мне и обучают меня. Предложив Радхике 

гирлянды и одежды, я украшу цветами Ее уши, лоб и косу».

дуyху рeпа манохfрb хериба найана бхари

нbлfмбаре рfи сfджfйf

нава-ратна-джари fни бfyдхиба вичитра беtb

тfте пхeла мfлати гfyхийf

Песня 13, текст 3

«Когда же я буду созерцать прекрасные образы Божествен-
ной Четы? Когда я одену Радхику в голубые одежды и украшу 
Ее заплетенные волосы гирляндами из цветов жасмина и бусами 
из девяти видов драгоценных камней, нанизанных на золотую 
нить?»

«Затем я поставлю кастури-бинду, точку из мускуса, на подбородок 

Шримати Радхики и нарисую макара (дельфинов) на Ее щеках. Закон-

чив украшать Божественную Чету, я предложу Радхике и Кришне зер-

кало и буду любоваться Ими со стороны, думая: “Как Они прекрасны!”» 

Нbлfмбаре рfи сfджfйf - «Я одену Шримати Радхику в ниламбару».

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Что означает ниламбара?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Ниламбара означает «одежды 

голубого цвета», цвета Кришны. Она оденется в красную лахангу, юбку 

и тончайшую, почти прозрачную, синюю накидку.

Нароттама дас Тхакур продолжает: нава-ратна-джари fни бfyдхиба 

вичитра беtb тfте пхeла мfлати гfyхийf – «Я украшу Ее волосы краси-

выми драгоценными камнями, а косу гирляндами из цветов малати».

сеи рeпа-мfдхурb декхиба найана бхари’

еи кари мане абхилfшf

джайа рeпа санfтана деха море еи дхана

ниведайе нароттама дfса

Песнь 13, текст 4

«Я хочу однажды увидеть воочию сладостную трансцендент-
ную красоту Божественной Четы. О, Шрила Рупа Госвами и 
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Шрила Санатана Госвами, вся слава вам! Прошу вас, даруйте мне 
это сокровище. Пожалуйста, исполните мое желание. Нароттама 
дас молит вас об этом».

Здесь, в облике садхаки, Шрила Нароттама дас Тхакур молится Шри-

ле Рупе Госвами и Шриле Санатане Госвами, а не сакхи. В своей же сва-

рупе, как Виласа Манджари, он будет молиться Шри Рупе Манджари, 

Лаванге Манджари, Рати Манджари и другим сакхи. Сейчас он молится: 

«Когда же я смогу обрести возможность так служить Им?» При чтении 

этих молитв что-то должно прийти в ваше сердце.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Нечто едва уловимое.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Едва уловимое, но оно оста-

нется в сердце и будет создавать ваши самскары.

В своей «Кришна-карнамрите» (текст 36) Шрила Билвамангала Тха-

кур пишет в несколько другом настроении:

кадf ну касйfv ну випад-даifйfv

каиiора-гандхиx каруtfмбудхир наx

вилочанfбхйfv випулfйатfбхйfм

fлокайишйан вишайb-кароти

«Когда же юный Кришна, океан милосердия, снова взглянет 
на нас в минуту смертельной опасности исполненным сострада-
ния взглядом и примет нас под Свое покровительство?»

Здесь выражено подобное желание. Шрила Билвамангала Тхакур 

является бхавука-бхактой, – не сиддхой (на уровне према-бхакти), а 

бхавука- (на уровне бхава-бхакти) и расика-бхактой (знатоком вкуса 

всех пяти рас). Что-то вошло в его сердце от рагатмика-джан (спут-

ников Кришны во Врадже), поэтому он бхавука. Он – кришна-пакша 

и кришна-вирахита, то есть он больше привязан к Кришне и потому 

испытывает чувство разлуки с Ним, а не с Радхикой. Однако, поскольку 

у него есть некоторый вкус к служению Шримати Радхике, он во всех 

шлоках «Кришна-карнамриты» упоминает о Ней. Кришна не желает 

слышать никаких молитв, не связанных со Шримати Радхарани и гопи. 

Если Кришна слышит: «Мне помогает Шримати Радхика» или: «Я слу-

жу Шримати Радхике», – Он испытывает радость. Поэтому все шлоки 
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«Кришна-карнамриты» – от первой и до последней – так или иначе свя-

заны со Шримати Радхарани. В первом стихе Шрила Билвамангала Тха-

кур использует слово джайашрих:

чинтfмаtир джайати самагирир гурур ме

iикшf-гуруi ча бхагавfн iикхи пишчха маулиx

йат-пfда-калпатару паллава-iекхарешу

лbлf-свайаvвара-расаv лабхате джайаiрbx

Он описывает необычайную красоту Кришны – Его уста, глаза, нос, 

руки и все части трансцендентного тела. Хотя стопы Кришны не так пре-

красны, как Его лицо, Билвамангала Тхакур вначале описывает только 

красоту Его стоп: «Его стопы подобны лотосам, а пальцы на Его стопах 

– лепесткам лотоса. И Радхика предлагает арати сиянию, исходящему 

от кончиков ногтей на стопах Кришны».

Мы, гаудия-вайшнавы, не хотим слышать об этом. Те, кто находятся 

в том же настроении, что и Билвамангала Тхакур, найдут эту шлоку пре-

красной, но нас больше заинтересовало бы и порадовало, если бы он на-

писал, что Кришна предлагает арати Шримати Радхике. Он же пишет, 

что Она предлагает арати и счастлива подобно девушке, выбравшей 

себе жениха и предлагающей ему гирлянду во время их первой встре-

чи.

Бхуриджан Прабху: А где Радха и Кришна встретились впервые?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Где угодно – в Санкете, Врин-

даване, Нандагаоне или Варшане.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Билвамангала Тхакур так мо-

лился, но Вы сказали, что мы были бы намного счастливее, если бы он 

молился иначе. Почему же тогда Чайтанья Махапрабху так высоко це-

нил «Кришна-карнамриту»?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Шри Чайтанья Махапрабху 

был в настроении Шримати Радхики, поэтому Он наслаждался «Шри 

Кришна-карнамритой».

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Чайтанья Махапрабху, несо-

мненно, оценил это.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Но мы должны стараться по-

нять то, о чем говорят Шрила Рупа Госвами, Рупа Манджари, Шри-
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ла Сварупа Дамодара и Шрила Рай Рамананда, а не то, о чем говорят 

Кришна или Радхика. Это не наша цель. Наша цель – совершать служе-

ние как манджари или как сакхи, подобно Радхике. Она всегда жаждет 

слышать Имена Кришны, а Он – Ее Имена. Но мы должны следовать 

правильному пути. Шрила Рагхунатха дас Госвами написал «Вилапа-

кусуманджали» во славу Шримати Радхики, а не Кришны, и Шрила 

Вишванатха Чакраварти Тхакур так же молится Радхике в «Санкалпа-

калпадруме» (текст 1):

вhндfванеiвари вайо-гуtа-рeпа-лbлf

саубхfгйа-кели каруtf-джаладхе ‘радхехи

дfсb-бхавfнb сукхайани садf са кfнтаv

тваv алибхих паривhтам идам эва йfче

«О, царица Вриндавана, о великий океан милости, радости, 
благой удачи, трансцендентных игр, красоты, добродетели и юно-
сти, пожалуйста, услышь мои молитвы. Позволь мне быть Твоей 
служанкой. Я буду всегда радовать Тебя, пребывающую в обще-
стве Своего Возлюбленного и подружек. Я молю Тебя об этом».

Шрила Джива Госвами в своей «Санкалпа-калпадруме» тоже возно-

сит молитвы Шримати Радхике, и все наши Госвами поступают так же. 

Такова особенность нашей сампрадаи, и мы должны следовать этому 

пути. Когда мы молимся Шримати Радхике, Сам Кришна обязательно 

приходит и слушает.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: На расстоянии?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Скрытым образом. В этой 

седьмой шлоке Шрила Рагхунатха дас Госвами использует слово «ха», 

что означает «увы». Со слезами на глазах он взывает: хе каруна сагара! 

– «О, океан милости, я так несчастен от того, что Ты не смотришь на 

меня!» Рагхунатха дас Госвами памятует о счастье Шримати Радхики, 

которая погружена во все мадхурьи (сладостные качества) Кришны.

Бхуриджан Прабху: Сладостная красота.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Сладость Кришны. Созерцая 

сладость Его качеств, Его движений и Его милости, Она становится ун-

мада, безумной. Что означает слово унмада? Трансцендентное безумие. 

В состоянии унмада можно совершить непозволительные действия. 
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Если мы поступаем правильно, это – наше свабхавики-стхити, есте-

ственное положение. Когда же мы утрачиваем правильное понимание 

и совершаем недозволенный поступок, это называется унмада. Нельзя 

садиться Кришне на плечи, но гопи могут сделать это в состоянии унма-

да. Они могут приказать Ему, что угодно.

Когда Кришна покинул гопи во время раса-лилы, они вспоминали 

о Его деяниях и обо всем, что с Ним связано. Бесконечно размышляя 

об этом, они обезумели (унмадаваста) и стали подражать Ему. Каждая 

гопи думала: «Я – прийатам, Кришна, а все остальные гопи – мои при-

йатама, возлюбленные». Понимаете?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Вы не могли бы повторить, что 

они представляют? Что все остальные… Пожалуйста, повторите это.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Одна гопи думает: «Я – Шри 

Кришна, прийатам (любящий), а эти гопи – мои прийатама (возлю-

бленные)». И одновременно точно так же думают остальные гопи: «Я 

– Кришна, а все они – мои возлюбленные». Шри Кави Карнапур в своей 

книге «Ананда-вриндавана-чампу» объясняет, как случилось, что каж-

дая гопи считает себя Кришной, а других видит как Путану, Агхасуру 

или Бакасуру. Вам известно значение слова асакти?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Привязанность.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Привязанность никогда не бу-

дет направлена на то, к чему нет вкуса. Постарайтесь понять: привязан-

ность и тадатма-бхава, чувство единства, развиваются только к тому, 

что благоприятно и к чему есть вкус. Понимаете? Вы следите за ходом 

моей мысли?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Я понимаю.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Любая пратикула (неблагопри-

ятное) никогда не станет объектом привязанности или памятования, поэто-

му гопи не могут быть привязаны к Путане. Поскольку настроение Путаны 

является пратикулой для бхавы гопи, совершенно невозможно, чтобы они 

стали унмада и чувствовали единство с ней. Они будут привязаны только 

к тому, что делал Кришна. Когда гопи изображают путана-лилу, создает-

ся впечатление, будто одна гопи бросает навзничь другую, взбирается на 

нее и берет сосок ее груди в рот. Однако, как объясняет Кави Карнапур, 

гопи, что изображает лежащую на земле Путану, на самом деле там нет. 
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Поскольку гопи чужда путана-бхава, Йогамайя сама создает иллюзорных 

гопи, которые изображают Путану и других демонов.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Не гопи. Йогамайя. Понятно.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Это не гопи, так как это им 

чуждо.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Бхава Путаны.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Это очень важная тема, и ее 

сложно понять, просто читая описание этих игр в «Шримад-Бхагаватам». 

Когда в лилах требуется что-то неблагоприятное для гопи (пратикула), 

Йогамайя сама устраивает все необходимое.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Она проявляет все.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Она помогает гопи, и каждая 

из них во время всех этих лил думает: «Я – Кришна».

Заслышав в тишине ночи песнь флейты, гопи покидают свои дома 

и мужей и устремляются на встречу с Кришной, а их копии, созданные 

Йогамайей, остаются с мужьями. Также и в этом случае, все «гопи», ко-

торые играли роль Путаны, Агхасуры, Бакасуры, Калии и других, были 

имитацией, созданной Йогамайей.

Шри Кави Карнапур также объясняет, что когда гопи подражали 

Кришне, Кришна Сам входил в их сердца и совершал Свои собствен-

ные игры. В связи с этим можно привести пример огня, раскаляющего 

железо, и действующего через него в тадатма-бхаве (единстве). Гопи 

думали: «Мы делаем это», но на самом деле все совершал Кришна. В 

этом случае действовала не Йогамайя, а Сам Кришна.

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур разъясняет нам этот момент 

еще более подробно. Когда Кришна вошел в сердца гопи, все шесть Его 

достояний, таких как айшварья (богатство), вирья (сила), яшаса (сла-

ва), шри (красота), гьяна (знание) и вайрагья (отречение), полностью 

проявились в них. Так как Кришна был в их сердцах, все эти качества 

проявились, поэтому они подняли холм Говардхан.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Они не поднимали Говардхан.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Они могли сделать это, но они 

просто подняли свои накидки. Хотя они лишь имитировали игры Криш-

ны, но так как Он находился в их сердцах, у них была сила поднять холм 

Говардхан и танцевать на головах змея Калии.
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И наоборот, если гопи находятся в сердце Кришны, Он может 

действовать, в противном случае – нет. Его способности – это воз-

действие энергии гопи, их шакти. Гопи – это сварупа-шакти Криш-

ны, поэтому, что бы Кришна ни делал, на самом деле это совершают 

гопи. Все качества и вся сила Кришны принадлежат им. Однако они 

не показывают этого, иначе игры не смогли бы продолжаться. Яшода 

может делать все. Сакхи могут убить лакхи и лакхи Камс, Агхасур, 

Бакасур и других, но они не проявляют свою силу. Это также каса-

ется и гопи.

Вернемся к нашему изначальному вопросу. Когда мы молимся, вос-

певаем или памятуем харинаму, мы должны почувствовать какую-то 

випраламбха-бхаву. Если у нас нет настроения разлуки, что нам делать? 

Вардхана парега.

Шрипад Мадхава Махарадж: Нужно увеличивать.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Развивать?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мы должны развивать эту бха-

ву, совершая садхану. Благодаря слушанию об этих играх что-то войдет 

в наше сердце, и однажды мы испытаем все эти чувства.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: И благодаря помятованию о на-

шем Гурудеве.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Осознание приходит также 

благодаря памятованию о Гурудеве. Мы должны всегда помнить Гуру-

дева и Шри Чайтанью Махапрабху. Если мы не понимаем милости Гу-

рудева, мы не сможем понять ничего. Если вы получаете что-то новое от 

меня, можете также помнить и меня.

Лобха-мула означает сильное стремление к рага-бхакти, и наш 

садхана-бхаджан должен быть наполнен этим стремлением. Здесь Раг-

хунатха дас Госвами плачет и плачет, но мы не проронили и слезинки. 

У нас нет ничего.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Мы сухи.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Рагхунатха дас Госвами взы-

вает: ха свамини - «О, моя свамини». Слово «свамини» указывает на 

его сладостные отношения со Шримати Радхикой. Он также написал в 

«Манах-шикше»:
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мад-bif-нfтхатве враджа-випина-чандраv враджа-ване

iварbv тан-нfтхатве тад-атула-сакхbтве ту лалитfм

виifкхfv iикшfлb-витарана-гурутве прийа-саро-

гириндрау тат-прекшf-лалита-рати-датве смара манах

«О, Шримати Радхика, Ты – моя Верховная …»

Бхуриджан Прабху: Богиня.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Арадхья-деви.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Почитаемое Божество.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: «Ты – моя натха». «Натха» 

означает свамини (госпожа).

«Если кто-то спросит у меня, кто такой Кришна, я скажу лишь, что 

Он – Прананатха (жизнь и душа) моей Ишвари (повелительницы), 

Шримати Радхики». Наша Ишвари – это Шримати Радхика, а Кришна 

– Ее Прананатха. Поэтому мы поклоняемся Ему, но наше главное почи-

таемое Божество – это Шримати Радхика. Наши отношения с Кришной 

устанавливаются через Нее.

Лалита-деви очень близка и дорога Шримати Радхике, поэтому мы 

также поклоняемся ей. Вишакха родилась в один день с Радхикой, на-

звана в Ее честь и не менее опытна, чем Лалита. Лалиту еще называют 

Анурадхой, а Вишакху – Радхой. Лалита и Вишакха ценят и почитают 

только то, что связано со Шримати Радхикой. Нам надо быть такими же 

и различать, что связано с Ней, а что нет.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Не могли бы Вы повторить это 

снова? Повторите, пожалуйста. Все, что они хотят, должно быть связано 

со Шримати Радхикой?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: И мы должны искать эту связь.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Видеть ее?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мы должны видеть, связано 

это со Шримати Радхикой или нет. Предположим, одна девочка при-

ходит из Нандагаона, а другая – из Явата или Варшаны. Мы предпочтем 

ту, что из Явата, потому что она пришла от Шримати Радхики, а дру-

гая пришла от Кришны. Сначала мы будем расспрашивать о Радхике, и 

лишь затем - о Кришне. Рагануга-бхакта всегда будет отдавать предпо-

чтение Шримати Радхике.
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Шрила Рагхунатха дас Госвами молится в седьмой шлоке: «Я лежу на 

берегу Твоей Радха-кунды, не принимая ни еды, ни питья, и все время 

плачу, взывая: Радхе! Радхе! Я надеюсь, что рано или поздно Ты про-

льешь на меня Свою милость. Без Твоей милости мне не нужна ни ми-

лость Кришны, ни милость Радха-кунды или кого-то еще. Я даже не за-

хочу более жить здесь». Так он плачет.

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада писал, что 

самбхога и вираха (випраламбха) неразрывно связаны и существуют 

вечно на всем протяжении ананда-калы, или акханда-калы.

Бхуриджан Прабху: Бесконечного времени.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Понимаете? Только тот, у кого 

есть некоторое осознание випраламбхи, сможет вкусить и насладиться 

самбхога-лилой в течение ананда-калы. Но тот, у кого нет вкуса к випра-

ламбхе, не сможет насладиться самбхога-лилой. Главный объект и выс-

шая цель нашего садхана-бхаджана – осознать випраламбха-бхаву. Если 

випраламбха достигнута, мы сможем понять и все остальное.

Мы обсудили одну эту шлоку. На этом я сегодня заканчиваю. Перед 

вашим приходом я подумал, что вы придете голодные (до слушания), 

но я ничего не приготовил и совсем не читал, поскольку я не сижу на 

одном месте, все время общаюсь с разными людьми. И я беспокоился: 

«Что мне сказать им?» 

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Вы приготовили очень быстро. 

В один миг все оказалось готово. Теперь мы понимаем, почему Шри-

мати Радхика может готовить для Кришны так быстро, Ей достаточно 

только пожелать этого.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Следующую шлоку мы обсу-

дим завтра.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Сегодня понедельник. Завтра 

Вы, скорее всего, будете отдыхать. Отдохните завтра от нас. Иначе для 

Вас будет слишком утомительно. 

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Тогда на Шарада Пурниму 

(первый день картики и день ухода Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами 

Махараджа).

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Мы придем.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мы встретимся здесь.
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: В пять часов.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В пять или пять тридцать. 

Начните с киртана.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Хорошо.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мы поговорим об уникально-

сти нашего Гурудева и гуру-парампары, затем проведем арати и почтим 

маха-прасад.

Бхавы и расы

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Что значит манджари? Вы на-

верняка слышали о манджари цветов манго. У любой лианы или кра-

сивого цветка есть манджари (бутоны). Хотя сначала появляются ман-

джари, а затем распускается цветок, они всегда находятся выше цветка. 

Когда шмель садится на цветок, чтобы испить его нектара, манджари 

трепещут от счастья.

Точно так же и шмель-Кришна приближается к цветку - Шримати 

Радхике, Она бросает на Него свой взгляд, и Они предаются любовным 

играм (према-виласе). Хотя этот «шмель» не касается манджари, но они 

трепещут, словно от соприкосновения с Ним. Все, что ощущает «цве-

ток» в этих играх, чувствуют и манджари - поэтому они не нуждаются 

во внимании «шмеля». Они естественным образом чувствуют все, что 

переживает цветок. Видя, как шмель целует цветок, манджари будут 

ощущать вкус поцелуя.

На самом деле манджари ощущают кое-что особенное, чего даже 

цветок не испытывает – ведь он не трепещет так, как манджари. Так же 

и служанки Шримати Радхики – находясь в особенном состоянии, они 

испытывают удовольствие, которое Ей Самой неведомо. Это называется 

бхава-улласа рати.

Шрила Рагхунатха дас Госвами хотел быть манджари, а не цвет-

ком. Другими словами, он не желал сакхи-бхавы (настроения подружек 

Шримати Радхики, таких как Лалита и Вишакха, у которых есть непо-

средственные отношения с Шри Кришной). Понимаете? Это говорит 

о важности положения манджари. В нашей сампрадае никто не хочет 

быть сакхи Шримати Радхики, все хотят быть только Ее кинкари. Вы по-

нимаете, о чем я говорю? Вам известно значение слова «кинкари»?
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Служанка.

Шрипад Мадхава Махарадж: Личная служанка.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В английском языке нет под-

ходящего перевода для слова «кинкари». Это необычайно красивое сан-

скритское слово относится к чему-то очень нежному, душистому и тако-

му сладостному.

Невозможно понять эту тему, просто читая книги. Ни одна книга не 

раскроет вам истины, которые мы затронули в этой беседе. Обсуждая их 

со мной, вы можете постичь больше, чем просто читая книги.

Шрипад Мадхава Махарадж: Эти истины раскрываются только че-

рез самоосознание.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я не говорю, что имею какое-

то осознание, но у меня есть милость Кришны и милость Гурудева.

В первой шлоке «Вилапа-кусуманджали» Шрила Рагхунатха дас Гос-

вами говорит, что хотя муж Рупы Манджари находится далеко – на ее 

губах виден след поцелуя. Откуда он появился? Не потому, что Кришна 

поцеловал Рупу Манджари. Он поцеловал Шримати Радхику, и на устах 

Шри Радхи остался след. И тот же самый след тотчас же проявился на 

устах Рупы Манджари.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Я спрашивал Вас об этом в Бомбее.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Какие бы признаки ни про-

являлись на лице или теле Шримати Радхики - они тут же проявляются 

у манджари, но у Лалиты и Вишакхи - никогда. Поэтому мы следуем за 

Рупой Госвами, который является Рупой Манджари. Я думаю, что вы 

никогда в жизни этого не забудете.

Тот человек, который думает: «Многие уже получили дикшу, и мне 

тоже надо это сделать» – может получить только анустханики дикшу 

(формальное посвящение). Во время огненной ягьи он получит священ-

ный шнур, кантхималы (бусы из туласи) и все остальное, но не получит 

наставлений о внутреннем настроении дикши, хотя в них и заключается 

истинное посвящение.

Дикша приходит постепенно, не в один момент, процесс получения 

дикши занимает долгий период времени. Тот, у кого есть самскары из 

прошлой жизни, легко получает дикшу и быстро завершает процесс, но 

без таких самскар процесс будет медленным.
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Если только ему не посчастли-

вится получить общение рагануга-вайшнавов.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: И этот ученик должен быть до-

стойным. Если он не накопил достаточно самскар и не имеет пока силь-

ного желания, он не сможет правильно воспринять сокровенное знание 

от своего дикша-гуру – несмотря на то, что гуру может быть очень воз-

вышенным. У духовного учителя просто может не быть времени, чтобы 

обучить этого ученика сокровенным истинам. Когда ученик достигнет 

сильного желания, ему нет нужды менять своего гуру, он должен лишь 

принять шикша-гуру. Иногда ученик будет отдавать большее предпочте-

ние своему шикша-гуру или относиться в равной степени к обоим – это 

зависит от их духовного уровня. Постепенно он осознает все сокровен-

ные истины.

Если дикша-гуру еще совершает свои земные лилы – он может сам 

раскрыть ученику все духовное знание или с радостью направить его 

обучаться к другому вайшнаву, как это случилось со Шри Шьяманан-

дой Прабху, Шрилой Нароттамой дасом Тхакуром и Шри Шринивасом 

Ачарьей.

Как я уже говорил, тот, у кого благодаря прошлым и нынешним сам-

скарам пробудилась сильная духовная жажда, обратится к шастрам - 

особенно к чтению и слушанию тех писаний и комментариев к ним, ко-

торые вышли из-под пера Шрилы Рупы Госвами и его последователей, 

рупануга-вайшнавов.

Что на самом деле означает слово «рупануга»? В своих книгах Шри-

ла Рупа Госвами описал, с точки зрения татастха-бхавы, разные расы. 

Знаете, что значит татастха?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Пограничный.

Шрипад Мадхава Махарадж: Нейтральный.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Он описал с нейтральной точ-

ки зрения все расы – шанту, дасью, ватсалью, сакхью и мадхурью. Тот, 

кто страстно стремится к одному из этих настроений, станет рагануга-

бхактой, но не рупанугой.

Что такое рупануга? Даже если следовать «Удджвала-ниламани», 

можно стать раганугой, но не обязательно рупанугой. Чтобы стать ру-

панугой, необходимо, прежде всего, следовать по стопам Шрилы Рупы 
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Госвами, глубоко медитировать на его служение (в облике Шри Рупы 

Манджари) Радхе и Кришне, на качества и бхаву, которые проявляет 

Рупа Манджари в служении Божественной Чете.

Шрипад Мадхава Махарадж: Все рупануга-бхакты являются рага-

нугами, но не все рагануги являются рупанугами.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Садхака должен искать в 

шастрах, как обрести это настроение, и слушать рупануга-вайшнава, 

который посоветует ему читать «Шримад-Бхагаватам», «Удджвала-

ниламани», «Кришна-карнамриту», «Радха-раса-судха-нидхи», «Гита-

Говинду» Джаядевы Госвами, книги Чандидаса, Видьяпати и других.

Рупануга-вайшнав также научит садхаку искать только то настроение 

(бхаву), которое тот хочет развить. Садхака узнает обо всех расах (сак-

хье, ватсалье, мадхурье), но служить будет только в одном настроении – 

стхайи-бхаве (в своем изначальном, неизменном настроении). Стхайи-

бхава проявится только на уровне премы, но перед этим надо обрести 

стремление к этому настроению. Искреннее духовное желание не меня-

ется ни в этой жизни, ни в следующей, это называется гарха-самскара. 

Если человек имеет истинную непреодолимую жажду, как у Рупы Госва-

ми, то его стремление к определенному настроению (стхайи-бхаве) и в 

последующих жизнях останется таким же. Оно никогда не изменится. 

Бхарата Махарадж достиг уровня бхавы, но мы не знаем в какой 

расе.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: В «Бхагаватамритам» говорит-

ся, что у него вайкунтха-бхава.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Возможно, дасья-бхава.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Да, дасья-бхава.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Санака, Санандана, Санатана 

и Санат Кумары находятся в настроении шанта-расы. Тем не менее, они 

поведали весь «Шримад-Бхагаватам».

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Как это возможно? Я помню, 

раньше задавал Вам этот вопрос.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Они могут делать это, нахо-

дясь в нейтральном положении. Они обладают знанием о всех расах, но 

сами никогда не испытывали их.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: А Шукадева Госвами?
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Шрила Нараяна Госвами Махарадж: У Шрилы Шукадевы Госвами 

есть некоторый непосредственный опыт, потому что он – шука.

Шрипад Мадхава Махарадж: Попугай…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Он попугай Шримати Радхи-

ки, поэтому обладает стхайи-бхавой Враджа.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: То, что Вы сказали о Шукадеве 

Госвами, очень важно.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Как попугай Шримати Радхи-

ки, он сидит на ветках деревьев тамала или кадамба. Наблюдая сокро-

венные игры Радхики и Кришны, он преисполняется блаженства. Одна-

ко он не может служить, как Рупа Манджари.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Какая у него бхава? Он за всем 

наблюдает.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В шастрах говорится, что у 

него шанта-бхава.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Потому что занимает нейтраль-

ное положение.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Но он находится во Врадже, 

а там нет шанта-бхавы. Подумайте, какую расу на самом деле он име-

ет. Утром, когда Шримати Радхика и Кришна спят, попугай болтает без 

умолку, чтобы разбудить Их.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это не шанта-бхава…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, это не шанта-бхава.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Он, должно быть, во всех ра-

сах.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Необходимо учитывать все эти 

истины.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Почему тогда говорится, что у 

него шанта-бхава?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Для преданных в шанта-расе.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Внешне это так и выглядит.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Но…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Но на самом деле это не так.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Коровы Враджа имеют ватсалья-

бхаву, поэтому Шука определенно не может быть в шанта-расе.
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Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур объясняет нам, как же 

обрести желанный плод истинной духовной жажды, приводя один 

яркий пример. Представьте человека, который однажды попробовал 

молоко и сильно захотел, чтобы оно было у него всегда. Для испол-

нения своего желания он должен выполнить определенные действия. 

Сначала надо узнать, откуда берет молоко тот, у кого оно есть. Вы-

яснив это, человек купит корову с теленком, потому что без теленка 

она не может давать молоко. Приведя корову и теленка домой, чело-

век должен помыть водой или гхи ее вымя и подвести теленка, чтобы 

он пососал молока. Когда теленок насытится, нужно снова помыть 

вымя коровы и подоить ее. Затем надо поставить молоко на огонь. 

По желанию можно добавить сахар, розовую воду, кевру (экстракт 

цветка пандау, который используется для приготовления напитков и 

десертов в Индии), камфару и так далее, чтобы молоко стало сладким 

и ароматным.

Подобно этому, садхака с искренним и сильным желанием не нуж-

но убеждать следовать бхакти, приводя ему цитаты из шастр – он 

сам изучит те шастры, в которых описывается способ достижения его 

цели.

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур говорит нам, что человек, 

обладающий истинной духовной жаждой рагануга-бхакти, тоже будет 

следовать правилам вайдхи-бхакти, но его настроение будет другим. 

Он будет совершать девять видов бхакти: шраванам, киртанам, вишну-

смаранам, пада-севанам и так далее. С самого начала он примет при-

бежище у лотосных стоп Шри Гуру (гуру-чаранашрая) и будет со всем 

рвением преданно служить ему в вишрамбха-бхаве.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Что означает вишрамбха-

бхава?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Это подразумевает «отказать-

ся от всех страхов». Не должно быть страха, вызванного чувством благо-

говения и почтения. Ученик будет служить гуру, как близкому другу. Он 

не думает: «Я такой падший, а он – так велик». Вместо этого он будет 

считать: «Он – мой, а я принадлежу ему». 

Это подобно тому, как маленький ребенок забирается на колени к 

отцу, бросая свои игры, как только тот садится рядом. Он заберется к 
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нему на руки, похлопает его по плечу, погладит по лицу, обнимет его 

или возьмет за руку, и будет всячески выражать свою любовь.

Только достойный ученик, обладающий истинной жаждой, будет 

служить своему Гурудеву даже с большей любовью, чем маленький сын 

– своему отцу, потому что благодаря своему духовному учителю он по-

знал все истины и настроения, которыми обладает. Такое близкое слу-

жение очень важно.

Гуру-чаранашрайа означает «принять прибежище у осознавшего 

себя гуру». Это первое из шестидесяти четырех составляющих процес-

са преданного служения, а затем, следуя второму наставлению, чело-

век должен принять посвящение, дикшу у такого духовного учителя. 

В «Шри Бхакти-расамрита-синдху» перечисляются шестьдесят четыре 

составляющие процесса преданного служения, первые пять из которых 

касаются отношений с гуру.

«На пути регулируемого преданного служения человеку пред-

стоит выполнить следующее: (1) принять прибежище у истинного 

духовного учителя, (2) получить у него посвящение (дикшу), (3) слу-

жить ему, (4) выполнять наставления духовного учителя и задавать 

вопросы о преданном служении, (5) следовать по стопам предыду-

щих ачарьев».

Рагануга-бхакта следует тем же составляющим процесса преданно-

го служения, что и на пути вайдхи-бхакти, но его бхава (настроение) 

будет другой. В вайдхи-бхакти ученик молится у стоп своего Гурудева 

со смиренно сложенными ладонями: «О, Гурудев, пожалуйста, дай мне 

наставление. Какое служение я должен совершить?» Получив указание, 

он, как слуга, выполняет его. С другой стороны, преданный, имеющий 

сильное стремление, будет служить в настроении, которое я прежде 

описал, – не чувствуя никакого страха и ощущая единство со своим Гу-

рудевом. Он осознает: «Я – его».

Шрипад Мадхава Махарадж: «А он – мой…» 

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Рагануга-вайшнавы следуют 

всем составляющим вайдхи-бхакти, но…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: В чем разница?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Настроение другое.
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Медитация на нашего Гурудева и помощь в служении ему 

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Это третья из трех важных 

шлок, которую объясняет Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур в сво-

ей книге «Рага-вартма-чандрика»:

iраваtоткbртанfдbни ваидхb-бхатй удитfни ту

йfнйаyгfни ча тfнйатра виджuейfни манbшибхих

«Шри Бхакти-расамрита-синдху», 1.296

«В вайдхи-бхакти человек должен практиковать составляющие 
бхакти, такие как шравана, киртана и другие, исходя из своей ква-
лификации. Разумные люди, сведущие в науке бхакти, рекоменду-
ют следовать этим же принципам и на пути рагануга-бхакти».

Шраваноткиртанадини: это выражение относится ко всем девяти 

составляющим (ангам) бхакти или к пяти главным: садху-санге (обще-

нию с чистыми преданными), нама-киртане (воспеванию святых имен), 

бхагавата-шраване (слушанию повествований «Шримад-Бхагаватам» 

от чистых преданных), матхура-васе (проживанию во Вриндаване, На-

вадвипе и Джаганнатха Пури) и шри-муртира-шраддхайа-севане (слу-

жению Божествам с верой). Все составляющие вайдхи-бхакти нужно 

практиковать также и в мадхурья- или рагануга-бхакти, но настроение 

(бхава) будет другим. 

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Могу я задать несколько вопро-

сов? Когда мы медитируем на служение Шри Рупы Манджари и Шри 

Рати Манджари, мы знаем, что гуру также помогает им. Я хочу узнать – 

когда Вы медитируете на своего Гурудева, Вы также медитируете на то, 

как Вы помогаете ему в служении Рупе Манджари?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мы делаем это как помощни-

цы Виноды Манджари.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Как ученик (каковым Вы являе-

тесь) медитирует на помощь в служении Виноде Манджари?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я скажу вам позже. Вы также 

узнаете своего Гурудева по его милости и будете медитировать соответ-

ственно.
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Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Я спрашиваю об этом, потому 

что Вы все время говорите, что мы должны медитировать на Рупу Ман-

джари или Рати Манджари. Я просто спрашиваю, должны ли мы меди-

тировать на своего Гурудева, как Вы – на Виноду Манджари.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В соответствии с тем, как 

практиковали наши ачарьи, мы медитируем на своего Гурудева как на 

очень дорогую и близкую сакхи Рупы Манджари, чьи качества сходны с 

качествами Рупы Манджари, но в то же время имеют и отличия.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: В той реальности мы будем по-

могать Гурудеву так же, как помогаем ему в облике садхаки здесь?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Образ вашего Гурудева, кото-

рый вы видели и которому служили, определенно придет к вам, поэто-

му вы можете молиться ему, чтобы его образ сакхи проявился в вашем 

сердце. Потом, когда он даст вам свой даршан, медитация станет для 

вас очень простой. Он обязательно каким-то образом наделит вас ви-

дением, и после этого вы сможете обрести реализацию и служить ему 

там. А сейчас молитесь ему: «Пожалуйста, проявись в образе служанки 

в кришна-лиле».

Бхуриджан Прабху: Тан но гурох прачодаят.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, это гуру-мантра. Нам сле-

дует знать, что он, несомненно, сакхи Рупы Манджари и совершает все 

виды служения под руководством Рупы Манджари. 

Что касается садхака-шариры (облика преданного, совершающего 

садхана-бхаджан в этом мире) вашего Гурудева – он уже знаком вам. Вы 

можете осознать то, что видели и кому служили, поскольку вы наблюда-

ли, как он совершает садхана-бхаджан.

Как обрести все настроения от Шри Гуру

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я буду объяснять тему сам-

скар, постарайтесь понять смысл.

Адхуника-крипа (крипа – это «милость») означает, что у человека нет 

самскар из прошлых жизней, но по беспричинной милости подлинного 

гуру или другого вайшнава он, так или иначе, обрел духовную жажду. 

Такой человек получает дикшу от рагануга-вайшнава-гуру. Если же он 
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получил дикшу, но еще не развил сильного желания, тогда он принимает 

рагануга-вайшнава своим шикша-гуру. Он может служить обоим – шик-

ша- и дикша-гуру – с одинаковой преданностью. Или в некоторых случа-

ях он может служить шикша-гуру более близко, чем своему анустхана-

дикша-гуру (гуру, который дает мантры, опираясь на панчаратрика-

видхи), как это было со Шри Шьяманандой Прабху, Шрилой Рагхунат-

хой дасом Госвами и Шрилой Кришнадасом Кавираджем Госвами.

Шрила Рагхунатха дас Госвами был дикша-учеником Ядунанданы 

Ачарьи, а впоследствии Шри Чайтанья Махапрабху передал его заботам 

Шри Сварупы Дамодары. Позже, когда Рагхунатха дас Госвами пришел 

во Вриндаван, он общался со Шрилой Санатаной Госвами, и в особен-

ности – со Шрилой Рупой Госвами. В конечном счете, он молился имен-

но Шриле Рупе Госвами, прося его о различном сокровенном служении 

и прекрасно описывая это служение в своей «Вилапа-кусуманджали».

Кришнадас Кавирадж Госвами не раскрывает имени своего дикша-

гуру - возможно потому, что он не усвоил науку преданности от него. Но 

в значительной мере он выражал признательность Рупе и Рагхунатхе, 

потому что получил все настроения от них. В конце каждой главы «Шри 

Чайтанья-чаритамриты» он пишет:

iрb-рупа-рагхунfтха паде йfра fiа

чаитанйа чаритfмhта кахе кhшtа дfса

«Молясь у лотосных стоп Шри Рупы и Шри Рагхунатхи, упо-
вая на их милость и следуя за ними, я, Кришнадас, рассказываю 
«Шри Чайтанья-чаритамриту».

Почему Рагхунатха дас Госвами молится Шриле Рупе Госвами? Сва-

рупа Дамодара Госвами – это сама Лалита-деви, поэтому он превосходит 

Рупу Госвами, который является Рупой Манджари. Тем не менее, Рагху-

натха дас Госвами молится только Рупе Госвами. Почему? Потому что 

он не хочет быть наикой (возлюбленной героиней) Кришны, как Лалита 

и Вишакха.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Он хочет быть в манджари-

бхаве.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Только манджари-бхава.
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Шрипад Мадхава Махарадж: Он хочет следовать Рупе Манджари, 

потому что у них одно и то же настроение – настроение манджари.

Тадатмья (единство сердец)

Бхуриджан Прабху: Дханурдхара Махарадж и я пропустили послед-

нюю беседу с Вами, но мы слушали аудиозапись.

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Но жесты и действия запись не мо-

жет передать. Было непонятно, что Вы показываете движениями рук.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Манджари.

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Речь шла о манджари, Вы сказа-

ли: «Это вот так».

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Тамал Кришна Махарадж мо-

жет объяснить лучше, чем я.

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Он уже рассказывал нам, но мы 

хотим услышать от Вас.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Вы говорили, что об этом мы не 

прочитаем ни в одной книге.

Бхуриджан Прабху: Из приведенного примера я понял, что сердце 

Рупы Манджари настолько предано Шримати Радхике, что она чувству-

ет все, что испытывает Шримати Радхарани. И еще – правильно ли я 

понял Ваше утверждение в конце беседы, что необходимо предаться 

своему гуру таким же образом? Без предания и вручения сердца своему 

гуру все бесполезно, особенно в рагануга-бхакти.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Полное предание и вручение 

сердца своему гуру на санскрите называется тадатмья (единство сер-

дец). Когда железный прут помещают в огонь, качества огня переходят 

к железу. Причиной возгорания предметов является не сам железный 

прут, а огонь, раскаливший его. Железный прут может считать: «Я – 

огонь» – в том смысле, что качества железа стали едиными с качествами 

огня, и теперь прут способен действовать как огонь.

Таким же образом Шри Рупа Манджари и другие манджари являются 

тадатмика (едины сердцем) с Радхой, поэтому действия Радхи становят-

ся действиями манджари. Другими словами, что бы ни чувствовала Радхи-

ка, то же самое испытывают и все манджари, им доступны все Ее чувства. 

Радхика может что-то скрыть от Своих сакхи, но не от манджари.



186

Шрила Гурудев

Гурудев дает то же, что раздавали Нитьянанда и Баладева

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Все составляющие вайдхи-

бхакти выполняются рагануга-вайшнавами, но…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: В чем же разница?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Настроение другое.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Другое настроение.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Если человек отвергает прак-

тику вайдхи, он не сможет войти в раганугу, его жажда угаснет. Поэтому 

он должен следовать вайдхи-бхакти.

Для тех, кто обладает истинной жаждой и желанием следовать про-

цессу рагануга-бхакти, «Шримад-Бхагаватам» говорит, что Бхагаван 

проявляется в образе чайтья-гуру и дикша-гуру. В связи с этим нужно 

понимать, что гуру – это акханда-таттва (полный, неделимый прин-

цип гуру), проявление Нитьянанды Прабху и Баладевы Прабху. Ведь 

Гурудев дает все, что приходили дать Нитьянанда Прабху и Баладева 

Прабху. Все наставления, которые он дает, исходят от Них, и поэтому 

гуру считается Их проявлением.

В «Бхагавад-гите» утверждается (10.10):

тешfv сатата-йуктfнfv бхаджатfv прbти-пeрвакам

дадfми буддхи-йогаv таv йена мfм упайfнти те

«Тому, кто с любовью посвящает Мне свой бхаджан, кто жаж-
дет вечного общения со Мной, Я дарую разум, с помощью кото-
рого он может прийти ко Мне».

Если кто-то искренне предается Кришне и обладает подлинной ду-

ховной жаждой, и у него достаточно самскар – тогда Сам Господь в об-

разе чайтья-гуру раскрывает в его сердце все духовные истины (дадами 

буддхи-йогам). Кришна говорит в «Бхагавад-гите»: «Я даю ему разум, 

чтобы он смог обрести бхакти». Он не делает это открыто, но настав-

ляет из сердца, наделяя Своего преданного спхурти (внутренним ви-

дением), вдохновляя его изнутри, и лично проявляет в его сердце всю 

сиддханту. А внешне Он также дает наставления в образе дикша-гуру 

или шикша-гуру.



187

Высшее сокровище

Кришна-смарана – помнить о Кришне и Его близких спутниках

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Кришна открывает истину и 

проявляет Себя в сердце преданного независимо от того, видят это дру-

гие или нет.

Временами и я испытывал подобное. Иногда я чувствую, как нечто 

прекрасное приходит ко мне в сердце, хотя я раньше об этом ничего не 

слышал, нигде про это не читал. Возможно, с вами тоже такое бывало? 

Несомненно, у вас будет такой опыт, ибо тот, кто служит своему Гуру-

деву, обязательно обретает его. Даже если Гурудева нет рядом, он всё 

равно проявит все эти истины.

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур начинает с того, что цити-

рует три ключевые шлоки из «Бхакти-расамрита-синдху» (1.294-296), 

с помощью которых человек может встать на путь рагануга-бхакти. В 

первой шлоке говорится:

кhшtаv смаран джанаu чfсйа прешnхаv ниджа самbхитам

тат тат катхf-ратаi чfсау курйfд вfсаv врадже садf

«Нужно всегда жить во Врадже, постоянно помня о Шри 
Кришне и Его дорогих спутниках, настроение которых мы же-
лаем обрести, и полностью погрузиться в повествования об их 
играх. Если невозможно находиться во Врадже физически, тогда 
нужно пребывать там мысленно».

Вторая шлока:

сева сfдхака рeпеtа сидха рупеtа чfтра хи

тад бхfва липсунf кfрйа враджа-лакfнусfратах

«Садхака, идущий по пути рагануги и привлеченный безза-
ветной любовью дорогих Кришне враджаваси, должен жить во 
Врадже под руководством преданных (таких как Шри Рупа, Са-
натана и Рагхунатха дас Госвами), которые приняли прибежище 
у враджаваси, и всегда со всем рвением служить им в своем физи-
ческом теле. А на уровне совершенства в сиддха-рупе, внутренне 
осознанном духовном теле, пригодном для выполнения према-
севы, он должен служить Шри Кришне в желанном для себя на-
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строении, следуя по стопам вечных жителей Враджа, таких как 
Шри Радхика, Лалита, Вишакха и Шри Рупа Манджари».

В третьей шлоке говорится:

iраваtот-кbртанfдbни вайдхb-бхактй удитfни ту

йfнйаtгfни ча тfнйатра виджuейfни манbшибхих

«В вайдхи-бхакти, также как и в рагануга-бхакти, необходи-
мо практиковать согласно своему духовному опыту такие методы 
бхакти, как шравана, киртана и другие. Таково мнение мудрецов, 
сведущих в науке бхакти».

Далее Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур комментирует эти 

шлоки одну за другой. Это очень глубокая тема. Давайте обсудим пер-

вую шлоку.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Где эта шлока? В какой части 

«Бхакти-расамрита-синдху» ее можно найти?

Шрипад Гирираджа Махарадж: Я могу найти ее. Она в конце Вос-

точной части.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Вы можете увидеть ее в конце 

Пурва-вибхаги (Восточной части). Кришна-смарана означает «помнить 

о Кришне». Джанам часйа прештхам ниджа самихитам относится, кро-

ме того, к памятованию Его прештха. Вы знаете, что такое прештха?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Близкие.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Эти близкие спутники могут 

находиться в дасья-, сакхья- или ватсалья-расе, но Шрила Вишванат-

ха Чакраварти Тхакур особое внимание уделяет тем, кто находится в 

мадхурья-расе.

Тот, кто развил жажду обрести настроение гопи, будет помятовать Криш-

ну, когда Он находится в Сева-кундже или Вамшивате. Его лик озаряет оча-

ровательная улыбка, а к устам Он прижимает прекрасную флейту вамши. Его 

глаза беспокойны, словно лани, – они кого-то ищут повсюду. Увидев прибли-

жающихся гопи, Он настолько преисполняется радости, что перестает владеть 

Своим телом и умом. Кришна – Сам Бог, но все же в тот миг Он забывает обо 

всем и не осознает, что Он делает и как выглядит. В позе трибханга-лалита 

(изогнутой в трех местах) Он необыкновенно прекрасен. 
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Тысячи и тысячи гопи окружают Его, но Он украдкой высматрива-

ет только одну из них, а эта гопи задерживается. И вот Он видит, как 

Она приближается издалека. Кто эта гопи? Шримати Радхика. Рагануга-

садхака медитирует, как выглядит Кришна в этот момент.

Это и есть смарана – помнить о Кришне во всех этих подробностях 

и прославлять Его многочисленные достоинства. В «Джайва-дхарме» 

можно прочитать о качествах Кишора-Кришны (то есть Кришны в под-

ростковом возрасте) в шрингара-расе (мадхурья-расе). Качества Криш-

ны в сакхья-расе отличаются от качеств, которые Он проявляет в обще-

нии с гопи или с Нандой и Яшодой. В каждой расе Кришна другой.

Мы должны помнить о Кришне и Его качествах, украшающих Его 

образ в мадхурья-бхаве; о том, как Он жульничает в играх с гопи, а они в 

ответ обманывают Его и пытаются украсть Его флейту. Следует всегда 

помнить о Кришне и Его прийа-джанах, самых дорогих спутниках.

Как выглядят гопи, особенно Шримати Радхарани? И что делает та 

самая гопи, настроению которой мы жаждем следовать? Это не Радхи-

ка, Лалита или Вишакха, эта гопи – Рупа Манджари. Мы хотим внима-

тельно наблюдать за тем, что она делает. Именно ее настроение мы так 

стремимся обрести. Когда Шримати Радхика довольна, Рупа Манджари 

счастлива. Она совершает так много служения для Радхи: приносит воду 

в золотом кувшине, иногда медленно и нежно обмахивает Ее чамарой…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Делает массаж?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, видя, что Шри Шри Радха 

и Кришна устали, она делает для Них все, что необходимо. Мы должны 

внимательно наблюдать за действиями и бесчисленными видами служе-

ния, которые совершает эта манджари.

Способ войти в эту реальность и обрести там служение основан на 

непрерывном памятовании. Джанам часйа – помнить всех гопи, и осо-

бенно ту, чье настроение меня…

Шрипад Мадхава Махарадж: Привлекает.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Привлекает.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Медитировать на это.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: В этом заключается метод 

рагануга-садхана-бхаджана. Тат тат катхf раташ часау – эта стро-

ка в первой шлоке означает: развивать отношения с шикша-гуру – тем 
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преми-гуру, или рагануга-гуру, от которого мы слушаем. Он расскажет 

нам о том, каким образом все сакхи служат Кришне, особенно - Рупа 

Манджари и наш гуру в сакхи-веше (образе сакхи). Нужно обсуждать их 

игры с Кришной, как я иногда обсуждаю это с вами.

Такой преданный всегда живет во Врадже. Если это невозможно фи-

зически, он непременно пребывает там в своих мыслях, поскольку без 

этого он не сможет достичь такой любви.

Эти три метода наиболее важны: Кришна-смарана – помнить о 

Кришне и Его близких спутниках, тат тат катха раташ часау – по-

стоянно обсуждать Их игры, курйад васам врадже сада – всегда жить во 

Вриндаване (физически или, по крайней мере, в своих мыслях), в таких 

местах игр, как Сева-кундж, Санкет и Яват. И, если у вас есть квали-

фикация, вы можете прийти в полдень на Радха-кунду, чтобы провести 

день с Радхикой и той гопи, за которой вы непреклонно следуете.

Это все на сегодня. Пожалуй, я закончу объяснять следующие две 

шлоки в ближайшие три дня.

Туласи

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: У меня остался один вопрос, ка-

сающийся Шримати Туласи-деви. В каждом деревце туласи отдельная 

джива? Если так, то как мы…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Каждое деревце – это вопло-

щение Туласи-деви. Она может проявиться где угодно так же, как Рад-

ха и Кришна проявляются повсюду. Шри Кришна и Шримати Радхика 

проявляются в бесчисленных вселенных в образе мурти. Таким же об-

разом Шримати Туласи-деви проявляется в бесчисленных вселенных в 

виде деревца.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Я хотел сказать, что в обычном 

дереве есть душа, джива. А поскольку туласи так много, они…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Это легко понять на примере 

с шалаграма-шилой. Существует так много шалаграма-шил, но это не 

значит, что Нараяна в каждой шиле другой. Он не такой, как дживы. 

Таким же образом, Туласи одна. Во всех деревцах туласи – одна и та же 

Туласи, они неотличны.



191

Высшее сокровище

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это не дживы?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Нет, конечно, нет.

Говардхана-шил огромное множество, сотни миллионов, и в каждой 

шиле Говардхан проявляется полностью. Как шилы неотличны от Го-

вардхана, так и Туласи во всех деревцах одна.

В играх Кришны во Вриндаване мы видим, что Вринда-деви – от-

дельная личность и Туласи Манджари – отдельная личность, и есть еще 

одна Туласи – дути (посланница) Вринды-деви.

Иногда именем Туласи Манджари называют Рати Манджари, то есть 

Рагхунатху даса Госвами. В своей сиддха-рупе он имеет два имени: Тула-

си Манджари и Рати Манджари.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Это одна и та же личность?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, одна и та же.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Рагхунатха дас Госвами – это 

Туласи Манджари? Она помогает Вринде-деви? Она дути Вринды?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Нет, Туласи – отдельная лич-

ность. Туласи Манджари – одна личность, а Туласи – другая. Туласи – 

это дути (посланница), а не манджари. Позже вы поймете. Постепенно 

вы узнаете обо всем. Как вы?

Шрипад Сатсварупа дас Госвами: Очень рады находиться здесь.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Бхуриджан сказал, что мы долж-

ны выбрать дни, в которые проведем парикраму.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Выберем в другой день. Меня 

немного…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Беспокоит сердце?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, вчера ночью боль длилась 

полминуты. Доктор сказал: «Эти симптомы могут повториться в следу-

ющие три месяца, так что не волнуйтесь».

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Отдыхайте завтра. Мы не придем.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, нужен хотя бы один день 

отдыха. Пока вам будет достаточно тех тем, что мы обсудили сегодня.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Более чем достаточно. Впереди 

еще много дней.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Вы можете поразмышлять о 

том, что мы обсуждали.
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Шрипад Гирираджа Махарадж: Послезавтра воскресенье.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Вот и отлично.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Правда? Разве утром в воскре-

сенье не придет много людей?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Придут, но вы подходите в это 

же время.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Мы постараемся прийти ровно 

в 9:30. Встреча в воскресенье точно не затруднит Вас?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Вы можете прийти, как и 

остальные.

Суть духовных практик и повторения мантр

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Вещественная причина…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: И действенная. Вещественная и 

действенная причины.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Что значит действенная?

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Тот, кто действует, и…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Возьмем, к примеру, глиняный 

горшок. Глина, сырая или обожженная – это упадана, а сам человек – 

нимитта.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Гончар.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Мы также можем рассмо-

треть пример с нитками или любым другим материалом. Это – упадана-

карана.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Прямая причина?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: С точки зрения космического 

творения Каранадакашайи Вишну – это нимитта-карана, а Адвайта 

Ачарья – упадана-карана. Понятно?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Мы недавно изучали это на лек-

ции по «Брахма-самхите».

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Творение материального мира 

имеет две причины: нимитта и упадана – при этом упадана более важ-

на. Вещественная, или основная причина (упадана) – это пракрити, а 

действенная причина (нимитта) – это Каранадакашайи Вишну. Здесь, 
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в «Рага-вартма-чандрике», Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур го-

ворит нам, что страстное желание - это упадана-карана (первостепен-

ная, или более важная причина). Одна из важных причин – это шрава-

нам, слушать от дикша- или шикша-гуру повествования о Кришне – пре-

красном юном Кришне, исполненном гопи-премы, чей облик становится 

необычайно сладостным, когда Он прикладывает к Своим устам флейту. 

Гуру также расскажет нам о таких особенных гопи, как Рупа Манджари 

и другие манджари Шримати Радхики. Они являются ашраей (вмести-

лищем) этой гопи-премы, которую мы стремимся обрести. Мы должны 

помнить о них, обсуждать все их деяния, а также посещать все места их 

игр.

Бхуриджан Прабху: Лила-стхана.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Следует посещать лила-

стханы, места их игр, такие как Радха-кунда, Шьяма-кунда, Гирирадж 

Говардхан, Вриндаван и Вамшиват. Такое преданное служение называ-

ется упадана-карана, самые важные виды практики, которые стреми-

тельно приведут нас к цели.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: А нимитта?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я как раз собирался об этом 

сказать. Некоторые виды практики являются нимитта-караной - на-

пример, ставить тилаку, носить…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Кантхималу.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Носить кантхималу, прини-

мать санньясу, носить одежду шафранового цвета. Шрила Вишванатха 

Чакраварти Тхакур постепенно разъясняет нам эту тему. Некоторые 

виды практики – это упакарак. Вы знаете, что означает упакарак?

Бхуриджан Прабху: Основной. «Основной» – подходящий перевод 

этого слова? «Основной» означает «совершенно необходимый».

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Упакарак означает, что если вы 

приступите к этим практикам, ваша бхакти будет возрастать, и вы добье-

тесь успеха, а если нет – вы потерпите неудачу. Эти практики включают 

чтение «Шримад-Бхагаватам» и другой вайшнавской литературы. [«Упа-

карак» означает «благоприятный», и поэтому относится и к упадана-

каране, и к нимитта-каране.] Гуру-падашрая (принятие прибежища у ис-

тинного гуру), мантра-джапа (воспевание мантр), дхьяна (медитация), 
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слушание и памятование – эти виды практики являются бхава-самбандхи-

упадана-караной. Все эти виды практики необходимы, и в каждом из них 

важно быть всегда состедоточенным на бхаве, к которой мы стремимся – 

будь то дасья, сакхья, ватсалья или мадхурья. На уровне садханы (практи-

ки) эта абхишта-бхава (желанное настроение) еще незрелая, а на уровне 

сиддхи (совершенства) проявляется вся ее глубина.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: И все же, идея упаданы и ни-

митты еще не до конца ясна.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Сначала бхава-майи, подлин-

ная жажда обрести определенное настроение: манджари-бхаву. Затем – 

бхава-самбандхи, то есть упадана-карана – выполнение основных видов 

практики, которые позволяют быстро развить это настроение. Без пре-

данности гуру (гуру-падашрая) невозможно обрести сильную духовную 

жажду. Слушать Шри Гуру и служить ему – главные составляющие, по-

этому они называются упадана-карана бхава-самбандхи. Медитировать 

на гопала-мантру, кама-гаятри и мантру Шри Чайтаньи Махапрабху 

– все это бхава-самбандхи. Во время медитации на «клbv гаурfйа свfхf» 

мы лишь произносим слова? Нет, что-то должно прийти в сердце. По-

нимание того, что Чайтанья Махапрабху – это Сам Кришна, и Он на-

столько милостив, что через эту мантру – клbv гаурfйа свfхf – безо вся-

кой причины дарует кришна-прему. Произнося слово свfхf, мы отдаем 

себя Гауранге, чтобы обрести служение Ему. Поэтому необходимо три 

раза в день повторять все гаятри-мантры, которые гуру дал нам. И это 

упадана-карана. Такова наша обязанность.

ниджfбхbшnа кhшtа-прешnха пfчхета ’лfгиqf 

нирантара севf каре антарманf хаuf

«Шри Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 22.159

«Воистину, все жители Вриндавана очень дороги Кришне. 
Если человек стремится к спонтанному любовному служению, 
он должен следовать по стопам жителей Вриндавана и в мыслях 
постоянно заниматься преданным служением».

Садхака всегда повторяет маха-мантру, следуя настроению одного 

из возлюбленных спутников Кришны в согласии с сокровенным же-
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ланием своего сердца. Это упадана-карана – не только воспевать, но 

и медитировать на качества кришна-намы. Какие качества? Качества 

Рамы [имеется в виду Радха-Рамана] в маха-мантре: Харе Кришна Харе 

Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама 

Харе Харе. В Харе Кришна «Харе» – это Шримати Радхика. Харати 

кундже ити харе кhшtам харати. Это значит, что Кришна привлекает 

каждого, но Шримати Радхика очаровывает Кришну и завлекает Его 

в никунджу. Поэтому Она – Мадана-Мохан-Мохини, обольстительница 

обольстителя Купидона. Мы повторяем харинаму, медитируя таким об-

разом.

Харе Кришна маха-мантра – это сиддха-мантра, поэтому ее повто-

рение не требует анстханы (церемонии) пурашчараны (предваритель-

ных очистительных процедур). Воспевать мантру таким образом – это 

часть бхава-самбандхи (практики, которая способствует быстрому до-

стижению заветной цели преданного), поэтому воспевание – это тоже 

упадана-карана (основная практика). Составляющие нимитта-карана 

не относятся к бхава-самбандхи. 

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур дает разъяснение относи-

тельно ашта-дашакшары (восемнадцатисложной) мантры и дашакша-

ры (десятисложной) мантры, которые Чайтанья Махапрабху получил 

от Своего Гурудева. Если добавляется клbv кhшtfйа говиндfйа, мантра 

становится ашта-дашакшара, а если произносится только гопиджана 

валлабхfйа свfхf – это дашакшара мантра.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Вы не могли бы это объяснить 

еще раз, и более подробно?

Бхуриджан Прабху: О мантре, которую получил Махапрабху.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Что означает дашакшара?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Гопиджана валлабхfйа свfхf – 

это дашакшара мантра. 

Шрипад Мадхава Махарадж: Десятисложная мантра.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Без «клbv».

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Что это за мантра?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Вам ее дал ваш Гурудев, и я 

тоже даю: гопиджана валлабхайа сваха. 

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Но без «клbv».
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Шрила Нараяна Госвами Махарадж: «Клbv» не входит в десять сло-

гов, это отдельная мантра. Это биджа-мантра; биджа – самостоятель-

ная мантра, и она сочетается с другими слогами.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: А что насчет «кhшtfйа 

говиндfйа»?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: С добавлением этих двух слов 

и «клbv» мантра становится восемнадцатисложной. Некоторые люди 

говорят, что в кама-гаятри двадцать четыре слога, другие утверждают, 

что двадцать шесть, но когда Радха явилась в свапне (во сне), чтобы дать 

правильный ответ…

Бхуриджан Прабху: Во сне Шрилы Вишванатхи Чакраварти…

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Тогда он понял…

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Двадцать четыре с половиной 

слога. Он понял, что означает половина слога.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Эти мантры относятся к 

бхава-самбандхи. А слушать и рассказывать о Кришне и Его близких 

спутниках – это также бхава-самбандхи. Шрила Вишванатха Чакравар-

ти Тхакур говорит, что в рагануга-бхаджане наиболее важны два вида 

деятельности: смарана (памятование) и киртана (воспевание). Какой 

из них важнее: киртана или смарана?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Смарана.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Ты говоришь, смарана важ-

нее?

Бхуриджан Прабху: Но «Брихад-бхагаватамрита» ясно утверждает, 

что важнее киртана.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Шрила Санатана Госвами объ-

ясняет, что важнее кажется смарана, но для Кали-юги было установле-

но: Харер нама, харер нама, харер нама эва кевалам. Шри Чайтанья Ма-

хапрабху нисшел только ради киртаны. И тех, кто совершают киртана-

ягью (харинама-санкиртану), называют сумедхасахах.

кhшtа-варtаv твишfкhшtаv

сfyгопfyгfстрf-пfршадам

йаджuаих саuкbртана-прfйаир

йаджанти хи су-мадхасах

«Шримад-Бхагаватам», 11.5.32
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«В век Кали разумные люди практикуют совместное воспева-
ние, поклоняясь воплощению Господа, который постоянно поет 
имена Кришны. Хотя цвет Его тела не темный, Он – Сам Криш-
на. Его сопровождают Его воплощения, слуги, оружие и близкие 
спутники».

В этой шлоке слово «сумедхаса» означает «очень»…

Шрипад Мадхава Махарадж: Разумный.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Здесь Шрила Вишванатха 

Чакраварти Тхакур говорит, что Чайтанья Махапрабху установил не-

преложную истину. Поэтому смарана не выше, скорее она в анугатье у 

киртаны (следует за киртаной). В «Брихад-бхагаватамрите» Шрила Са-

натана Госвами объясняет, почему это так, но сахаджия-бабаджи не сле-

дуют ему. Он особенно подчеркивает, что смарану следует совершать на 

основе санкиртаны. Во время медитации на игры Кришны любой шум 

или громкое воспевание может помешать преданному сосредоточиться. 

Но медитацию чистого преданного не побеспокоит даже громкий кир-

тан.

С другой стороны, даже если ум человека очень чанчал…

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Беспокоен.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Даже если его ум беспокоен, 

но он громко воспевает киртану, то все его чувства обязаны умолкнуть. 

Поэтому совместное воспевание и памятование – это бхава-самбандхи. 

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур отсылает нас к книге Шрилы 

Рупы Госвами «Шри Удджвала-ниламани», где описывается, как риши 

выполняют тапасью. Вы знаете, что такое тапасья?

Шрипад Тамал Кришна Махарадж и Шрипад Дханурдхара Маха-

радж: Аскезы.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Не стоит думать, что в дан-

ном случае «аскезы» – это летом окружать себя кострами, зимой омы-

ваться в ледяной воде, отказываться от пищи, принимать обет молча-

ния или подвергать себя каким-то другим телесным истязаниям. Здесь 

слово «аскезы» указывает на арадхану, поклонение. Шестьдесят тысяч 

риши совершали арадхану в уме и по милости Господа Рамачандры ста-

ли гопи. 
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Итак, все эти практики – бхава-самбандхи.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Когда Вы упомянули, что кир-

тана превосходит смарану, под киртаной подразумевалась джапа (не-

громкое повторение на четках) или совместное воспевание множества 

людей, совершающих санкиртану?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Что из этого можно назвать не-

важным? Важно – обрести духовную жажду, находиться в анугатье (под 

руководством) расика-вайшнава, памятовать об играх Кришны во время 

повторения и пребывать во Вриндаване телом или умом. Такой вид кир-

таны – наилучший. Если наш Гуруджи совершает киртану, и мы прини-

маем в ней участие, наша киртана будет отлична от его, потому что мы 

находимся на другом уровне. Он думает об играх Кришны и плачет, а мы 

– нет. Мы лишь подпеваем ему, его и наше воспевание – не то же самое. 

Воспевание может быть двух видов: вьякти-гата и самаста-гата.

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Индивидуальное и совместное.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Да, индивидуальное и совмест-

ное. Шрила Рагхунатха дас Госвами совершал киртану в одиночестве, 

но когда он присоединялся к многолюдному киртану Шри Чайтаньи 

Махапрабху, такое воспевание было «совместным». Беседа Шри Чай-

таньи Махапрабху и Рая Рамананды тоже была личной, «индивидуаль-

ной». Практика нимитта-караны означает с искренним стремлением 

соблюдать враты (обеты, религиозные обряды), такие как Экадаши-

врата, Джанмаштами-врата, и принимать определенные аскезы ради 

Кришны.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Но для чего нужно сравнивать 

их – упадану и нимитту? Почему он выбирает эти два слова – упадана-

карана и нимитта – чтобы объяснить различие между этими двумя 

группами?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Упадана-карана – это практи-

ка, которой обязательно надо следовать. Если мы иногда не соверша-

ем нимитта-карану, это не так пагубно, как пренебрежение упадана-

караной.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Вы приводили пример с гли-

ной и гончаром, где глина – это упадана-карана, а гончар – нимитта-

карана.
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Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Без гончара и без глины ни-

чего не выйдет, но глина имеет решающее значение, поэтому упадана 

первична. Слушание об играх Кришны и служение Гурудеву – упадана-

карана, а все остальные практики вторичны.

Бхуриджан Прабху: «Первичное» и «вторичное» – это подходящие 

объяснения. «Вторичный» значит «вспомогательный» или «допол-

нительный». Нимитта означает «то, что поддерживает», а упадана – 

«основной» или «первичный».

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Таково значение в этом контек-

сте, но при описании творения эти два слова не используются.

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Но значение все же одинаковое.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Не одинаковое, но похожее.

Шрипад Дханурдхара Махарадж: Упадана-карана – это важная со-

ставляющая. Без этой составляющей ничего не произойдет, поэтому 

она важнее.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Если кто-то, подобно Хита-

Хари-вамши, говорит, что следовать экадаши не так важно – это не-

правда.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Что Вы имеете в виду?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Нужно соблюдать экада-

ши и Джанмаштами, несмотря на то, что они относятся к нимитта-

каране и не так важны, как другие практики, которые способствуют 

быстрому духовному осознанию. Соблюдать экадаши, Джанмаштами, 

наносить на тело тилаку, следовать другим подобным ритуалам бла-

гоприятно для памятования главной цели. Они поддерживают прак-

тики бхава-самбандхи, которые в свою очередь приводят к абхишта-

бхава-майи.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Пожалуйста, повторите еще 

раз. 

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Прежде всего – это абхишта-

бхава-майи, потом – бхава-самбандхи. Практика бхава-майи первична по 

отношению к практикам нимитта-караны. Практики бхава-самбандхи 

являются мула-караной, основной причиной в развитии абхишта-бхава-

майи, а соблюдение экадаши, Джанмаштами и другие благоприятные 

ритуалы – второстепенны.
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Шрипад Дханурдхара Махарадж: Если не следовать вторичным 

практикам, достаточно ли будет основной причины?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Допустим, кто-то отдает пред-

почтение экадаши, Джанмаштами, Рама-навами, но не слушает хари-

катху, не воспевает, не памятует? В этом случае предписание «считать 

экадаши вторичным» – для него.

Почему нельзя пренебрегать экадаши? Тому, кто обладает жаждой 

и так глубоко вовлечен в бхава-майи или бхава-самбандхи, что потерял 

счет дням, пренебрежение экадаши большого вреда не принесет. При-

мером тому служит Вамшидас Бабаджи Махарадж. Он мог соблюдать 

пост три или четыре дня, например в аштами (восьмой день) и навами 

(девятый день). Затем, когда наступал экадаши (одиннадцатый день), 

он мог совсем не заметить этого. Также и Шрила Рагхунатха дас Гос-

вами порой на много дней погружался в глубокую медитацию на свое 

служение в играх Радхи и Кришны и из-за этого пропускал экадаши. 

Поскольку эти маха-бхагаваты были погружены в рагануга-бхаджан – 

то, что они пропустили экадаши, не принесло им вреда. Однако если 

пропускать экадаши, находясь во внешнем сознании, это сильно повре-

дит бхакти.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Какова разница между бхава-

майи и бхава-самбандхи? Чем они отличаются?

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Я уже вам об этом рассказы-

вал.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж: Я знаю, но я запутался, когда 

Вы стали сравнивать упадану с нимиттой и объяснять их соотношение 

друг с другом.

Шрила Нараяна Госвами Махарадж: Сначала я объяснил абхишта-

бхава-майи, которая может быть зрелой и незрелой. На уровне садханы 

мы можем думать о себе как о гопи, но на уровне сиддхи мы на самом 

деле станем гопи. В обоих случаях это будет абхишта-бхава-майи. Далее, 

бхава-самбандхи упадана-карана – это то, что мы должны совершать, а 

именно: слушать и памятовать. Этим ни в коем случае нельзя пренебре-

гать. Что касается составляющих нимитта-караны - если мы по каким-

то причинам не сможем выполнить их, это не так страшно, поэтому они 

считаются вторичными. Вамшидас Бабаджи Махарадж и Шрила Рагху-
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натха дас Госвами так много дней пребывали в глубокой медитации, со-

зерцая кришна-лилу, что не заметили, как прошел экадаши. Но им это 

не причинило вреда. С другой стороны, если мы по каким-то причинам 

не соблюдаем экадаши – это очень неблагоприятно для нашей бхакти. 

Поэтому нимитта-карана считается вторичной.

[На этом выдержки из транскрибированных записей заканчиваются.]

Стремление слушать

Эти сокровенные беседы (приведенные выше) основаны главным 

образом на книгах «Рага-вартма-чандрика» Шрилы Вишванатхи Чакра-

варти Тхакура и «Шри Вилапа-кусуманджали» Шрилы Рагхунатхи даса 

Госвами. Хотя эти книги опубликованы на английском языке другими 

преданными, лидеры ИСККОН во главе со Шрипад Тамал Кришной 

Махараджем хотели услышать объяснение этих тем из уст истинного, 

авторитетного духовного учителя в линии Шрилы Рупы Госвами. Они 

не смогли бы понять сути этих книг без его комментариев и подробных 

объяснений.

Во время этих бесед со Шрилой Гурудевом они следили за тем, чтобы 

двери в его комнату были закрыты. Они делали это по двум основным 

причинам. Во-первых, чтобы шум снаружи не беспокоил их, во-вторых 

– они хотели сохранить свои беседы в тайне. Некоторые из них не хоте-

ли, чтобы брахмачари нашего Матха, которых они считали младшими, 

приходили и слушали лекции. Дело в том, что брахмачари нашего Матха 

были очень хорошо обучены нашим Шрилой Гурудевом. Если бы Шри-

ла Гурудев стал задавать вопросы, брахмачари, сведущие в сиддханте, 

смогли бы умело отвечать на них, что выставило бы лидеров ИСККОН 

не в лучшем свете. Будучи личным слугой Гурудева, я всегда был рядом 

с ним, готовый служить ему любым способом. И хотя они не желали, 

чтобы приходили другие брахмачари, мое присутствие им приходилось 

терпеть.

В Матхуре, на следующий день после экадаши, мы ходили по домам 

собирать пожертвования и возвращались в Матх с мукой, рисом, далом, 

специями, картофелем и другими овощами. В один из таких двадаши 

я вернулся после сбора пожертвований и решил предложить пранамы 



202

Шрила Гурудев

Гурудеву. Дверь комнаты была заперта изнутри. Я постучал один раз, 

потом второй – после чего, наконец, мне открыли дверь. При виде меня 

они занервничали, понимая, что поступили неправильно. Хотя я был 

расстроен, я решил, что не стоит показывать Гурудеву и другим вайшна-

вам свое недовольство. Поэтому я ушел готовить обед для Шрилы Гуру-

дева, так как было уже половина двенадцатого. Хотя они ожидали, что я 

присоединюсь к беседе, я предпочел уйти. Времени оставалось немного, 

поэтому мне нужно было начинать готовить для Шрилы Гурудева блюда 

по особой диете. Приготовив обед, я вернулся, и Тамал Кришна Маха-

радж с Гирираджем Махараджем поинтересовались, почему сегодня я 

был рассержен. Я ответил: «Я не был рассержен, но у меня есть один 

вопрос и одна просьба». Тогда Тамал Кришна Махарадж сказал мне: 

«Пожалуйста, Навин Кришна, спрашивай». [В то время меня звали На-

вин Кришна Брахмачари] Я спросил их: «Шриман Махапрабху – намо 

маха-ваданйайа. Он – Величайший, Наимилостивейший Благодетель, 

дарующий прему. Все вы распространяете Его учение по всему миру. 

Вы также великодушны и терпимы ко всем. Разве это проявление тер-

пимости и шедрости, когда вы закрываете двери, лишая других возмож-

ности слушать хари-катху Шрилы Гурудева? Я прошу вас, пожалуйста, 

отныне не будьте скупыми. Все брахмачари в Матхе тоже хотят слушать 

Шрилу Гурудева. Они были с ним здесь с самого начала, а вы закры-

ваете двери и не пускаете их. Это нечестно и неправильно. Они могут 

тихо сидеть позади вас, не вмешиваясь в беседу, а вы будете спокойно 

задавать вопросы Шриле Гурудеву. Тот, у кого достаточно духовного 

опыта - поймет, о чем идет речь, а у кого такого опыта не хватает – нет. 

Поэтому я прошу, чтобы с этого дня двери оставались открытыми, и все 

имели возможность слушать наставления Гурудева».

С того дня случай с закрытыми дверями никогда больше не повто-

рялся. Когда Шрила Гурудев давал лекции, двери оставались открыты-

ми, даже в такие дни как двадаши, когда я отсутствовал.
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Глава 13. 
Шрила Гурудев  

свидетельствует в защиту ИСККОН

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж, ачарья-основатель Междуна-

родного Общества Сознания Кришны (ИСККОН), в своей нарават-

лиле (играх, подобных человеческим) родился и жил в Калькутте. В то 

время он был женат и имел детей. Все это было до того, как он принял 

санньяса-ашрам (обет отречения) в 1959 году. В 1965 году в возрасте 

семидесяти лет он покинул Индию и отправился в страны Запада, где 

совершил чудо. Он взял на себя миссию Шри Чайтаньи Махапрабху, 

миссию Шрилы Рупы Госвами и выполнил ее самым замечательным об-

разом, основав ИСККОН с храмами по всему миру. Также он создал 

основу международного распространения книг – издательство «Бхакти-

веданта Бук Траст» (ББТ). По прошествии более чем десятилетней но-

ваторской проповеди на Западе, а также широкой проповеди в родной 

Индии, Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж ушел из этого мира. В 

ноябре 1977 года во Вриндаване он вошел в вечные игры его возлюблен-

ных Шри Шри Радха-Мадхавы. 

Несколько лет спустя его сын из предыдущего ашрама, подстре-

каемый людьми из своего окружения, начал судебный процесс против 

ИСККОН. Он заявил, что его отец, Абхай Чаран Де, был не брахманом, 

а вайшьей - и поэтому, в соответствии с социальной кастовой системой, 

не мог принять санньясу. Он утверждал, что только брахманы могут 

принимать санньясу. Поэтому его отец приехал на Запад как бизнесмен, 

имея сугубо деловые цели, – и весь ИСККОН, таким образом, является 

предприятием семейного бизнеса. Следовательно, после смерти отца 

он является законным наследником всего имущества ИСККОН. В этом 

заключалась суть иска против ИСККОН после ухода Шрилы Бхактиве-

данты Свами Махараджа. Осознавая надвигающуюся опасность, ИСК-

КОН заблаговременно перевел судебное дело из Высшего суда Калькут-

ты в Высший суд Бомбея.



204

Шрила Гурудев

Шрила Гурудев рассказывал: «Лидер ИСККОН пришел ко мне и ска-

зал: “Если Вы не дадите показания, этому сыну перейдет вся собственность 

ИСККОН по всему миру”. Он попросил меня немедленно отправиться в 

Бомбей. Я сказал ему, что рад послужить Шриле Свами Махараджу и по-

этому поеду… Я всегда готов служить миссии Шрилы Свами Махараджа».

Несмотря на слабое здоровье, Шрила Гурудев уехал один. Лидеры 

ИСККОН купили ему билет на самолет, поэтому он смог быстро до-

браться из Дели в Бомбей. Его поселили в Джуху, в Бомбейском храме.

В течение многих дней Шриле Гурудеву приходилось сразу же после 

завтрака являться в суд. Он был главным свидетелем, который мог дока-

зать, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж законно принял саннья-

су, обет отречения, от авторитетного гуру и что с тех пор не поддерживал 

никаких отношений со своей бывшей семьей. И Шрила Бхакти Прагьяна 

Кешава Махарадж, его санньяса-гуру, и сам Шрила Бхактиведанта Свами 

Махарадж уже покинули этот мир, поэтому Шрила Гурудев, проводив-

ший церемонию санньясы для Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа, 

оставался единственным свидетелем ее авторитетности.

Продолжительное время Шрила Гурудев свидетельствовал в суде, 

- убедительно используя доводы шастр, священных писаний, он до-

казал, что человек является брахманом не по рождению, а только если 

он обладает соответствующими качествами. Тем самым Шрила Гурудев 

отверг ложную идеологию и противозаконную деятельность смарта-

брахманов. Он также до мельчайших подробностей разъяснил суть обе-

та триданди-санньясы.

Шрила Гурудев подчеркнул, что Шрила Свами Махарадж был долж-

ным образом инициирован в подлинной линии ученической преем-

ственности вайшнавов, которая находится вне каст и вероисповеданий. 

Вайшнавы превосходят брахманов и поэтому достойны принимать сан-

ньясу несмотря на их происхождение.

Он продолжал рассказывать в суде о подлинности Брахма-Мадхва-

Гаудия-сампрадаи, о славе Шри Чайтаньи Махапрабху, об ачарье нашей 

линии Шриле Бхактисиддханте Сарасвати Тхакуре, самым старшим 

учеником которого был Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами Ма-

харадж. Таким образом была доказана авторитетность обета санньясы в 

этой цепи ученической преемственности.
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Выступления Шрилы Гурудева произвели сильное впечатление на су-

дью, адвокатов и всю судейскую коллегию. Он был как всегда чистосерде-

чен, честен и беззаветно предан Абсолютной Истине и чистой бхакти.

Все действия Шрилы Гурудева были направлены на защиту Движе-

ния Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа. Он всегда без колебаний 

оказывал помощь и с готовностью свидетельствовал в защиту Движения 

Шрилы Свами Махараджа. Эти свидетельские показания Шрилы Гуру-

дева имели решающее значение в защите ИСККОН от посягательств на 

собственность организации.

Лидеры ИСККОН обратились к Шриле Нараяне Госвами Махарад-

жу (Шриле Гурудеву) за помощью, поскольку он был единственным, 

кто мог квалифицированно свидетельствовать в этом судебном процес-

се. Таким образом, именно Шрила Гурудев не позволил родному сыну 

Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа присвоить собственность 

Международного Общества Сознания Кришны. 

К тому времени, когда эта часть судебного слушания закончилась, 

здоровье Шрилы Гурудева сильно ухудшилось. Однако он ни разу не 

пожаловался на свое самочувствие, а между судебными заседаниями по 

просьбе лидеров ИСККОН дал обширный курс лекций о сокровенном 

учении Госвами. Почему-то лидеры ИСККОН не придали значения 

ухудшающемуся состоянию его здоровья, и даже несмотря на то, что 

к тому моменту он был уже сильно болен, отправили Шрилу Гурудева 

одного на поезде в долгий путь от Бомбея (Мумбаи) до Матхуры.

Встречая Шрилу Гурудева на железнодорожной станции в Матхуре, 

мы были потрясены, увидев, насколько слабым и больным он выглядел. 

На лечение Шрилы Гурудева ушло две недели. С любовью и вниманием 

мы обеспечили Шрилу Гурудева нужным питанием и лекарствами. По-

степенно его здоровье восстановилось.

Лидеры ИСККОН в Матхуре

Четыре месяца спустя несколько санньяси ИСККОН снова приехали 

в Матхуру, чтобы попросить Шрилу Гурудева поехать в Бомбей на сле-

дующее судебное слушание. Не задумываясь о своем здоровье, Шрила 

Гурудев опять согласился.
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Брахмачари нашего Матха случайно услышали их разговор и забес-

покоились о здоровье Гурудева, но согласно этикету они не стали откры-

то возражать. (Когда Шрила Гурудев или другой возвышенный вайшнав 

разговаривает с другими, младшие преданные обычно не принимают 

участие в разговоре без разрешения этого вайшнава). Брахмачари мол-

чали, так как они не решались прервать Шрилу Гурудева, к которому ис-

пытывали глубокое почтение. Более того, санньяси ИСККОН, которые 

выглядели такими солидными и упитанными, вызывали страх у простых 

и худых деревенских брахмачари. 

Хотя я тоже родом из деревни - меня они не напугали, и я стал 

горячо возражать. Тогда меня звали Навин Кришна Брахмачари. Во-

йдя в комнату Шрилы Гурудева, я предложил почтительные покло-

ны ему и всем присутствующим вайшнавам и сказал: «Мы больше 

не позволим Шриле Гурудеву ехать в Бомбей». Санньяси ИСККОН 

удивленно взглянули на меня и спросили, почему нет. Я ответил: «В 

прошлый раз вы увезли Гурудева в Бомбей, где он тяжело заболел. С 

ним не было ни одного брахмачари, который мог бы позаботиться о 

нем. Хотя, несомненно, вы предоставили ему по возможности хоро-

шие условия, но вы не знаете, что благоприятно, а что неблагоприят-

но для здоровья Шрилы Гурудева, поэтому мы больше не позволим 

ему уезжать». 

Шрила Гурудев смиренно сказал: «Я должен ехать, иначе ИСККОН 

будет разорён».

Санньяси ИСККОН тут же согласились со Шрилой Гурудевом и 

вновь подчеркнули необходимость свидетельских показаний Шрилы 

Нараяны Махараджа.

Я не сдавался и с твердостью продолжал: «Мы отпустим Гурудева в 

Бомбей, но с условиями. Один из наших брахмачари отправится вместе 

с ним. В прошлый раз Шубхананда Брахмачари (сейчас Шрипад Бхак-

тиведанта Тиртха Махарадж) сопровождал его в аэропорт Дели. Вер-

нувшись обратно в Матхуру, он плакал и два дня не мог есть. Ему было 

больно видеть, как Гурудев в одиночестве садится в самолет. Поэтому, 

если Шриле Гурудеву нужно снова лететь в Бомбей, вы должны будете 

приобрести два билета: один – для Гурудева и другой – для брахмачари». 

Они немедленно согласились.
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«И вы должны купить им авиабилеты обратно – ни Гурудев, ни брах-

мачари не поедут на поезде». Они снова согласились. 

«Это не все, – продолжал я, – вы должны передать нам билеты здесь, 

в Матхуре». 

«Хорошо», – сказали они. 

«И это еще не все, – продолжал я, – наш брахмачари будет покупать 

бхогу (пищу для предложения), а также готовить для Гурудева». Они 

сразу согласились и на это.

Когда санньяси ИСККОН ушли, все брахмачари Матха – Шрипад 

Нанданандана Брахмачари, Шрипад Шубхананда Брахмачари, Шри-

пад Премананда Брахмачари, Шрипад Рагхунатха Брахмачари, Шрипад 

Гаура-Кришна Брахмачари и другие – обратились к Гурудеву с особой 

просьбой. «Среди нас, – сказали они, – Навин Кришна Брахмачари срав-

нительно недавно в Матхе. Несмотря на то что мы постеснялись вме-

шаться в Ваш разговор с санньяси из ИСККОН – такими крупными и 

внушительными – это сделал он, новенький худой юноша, – он заставил 

их согласиться с его требованиями. Мы считаем, что именно он должен 

отправиться с Вами в Бомбей, поскольку он сможет устроить всё наи-

лучшим образом и решить любые вопросы».

Вот так я стал личным слугой Шрилы Гурудева - более, чем на 100%. 

До этого я часто готовил для Шрилы Гурудева и служил ему, но не всег-

да сопровождал его, когда он ездил проповедовать. Но с этого момента 

я стал всегда путешествовать с ним и лично помогать ему. Таким обра-

зом, я принял эту важную обязанность, как благословение, и был счаст-

лив заниматься этим служением.

Бомбей, Джуху: обучение Тамал Кришны Махараджа 

В Бомбее Шрила Гурудев вставал рано, как обычно, и совершал свой 

бхаджан. Я готовил ему завтрак, и он принимал прасад около 7:30 – 8:00 

утра. Потом приходил Шрипад Тамал Кришна Махарадж и увозил Гуру-

дева в суд, куда его могли вызвать на весь день, до самого вечера.

Пока в Бомбее шло это судебное разбирательство, Тамал Кришна 

Махарадж попросил Шрилу Гурудева объяснить ему «Шри Брахма-

самхиту». Он сказал, что английская редакция Шрилы Бхактисиддхан-
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ты Сарасвати Прабхупады комментариев Шрилы Дживы Госвами к 

«Брахма-самхите» настолько утонченна, что очень трудно понять пре-

восходный, академический английский язык Шрилы Прабхупады. Шри-

пад Махарадж стремился внимательно изучить «Брахма-самхиту», по-

тому что слышал – когда Шри Чайтанья Махапрабху нашел часть этой 

книги, Его спутники заучивали наизусть строки ее стихов и носили их на 

груди, чтобы постоянно помнить.

Шрила Гурудев был удивлен, что Шрипад Тамал Кришна Маха-

радж не мог понять текст на английском, хотя это был его родной язык. 

Итак, пока они находились в Бомбее, Шрила Гурудев стал ежедневно 

обучать его «Шри Брахма-самхите», а также посещал судебные слуша-

ния. Потом Гурудев уехал, а через некоторое время вернулся, чтобы 

участвовать в очередном судебном заседании. Тогда Тамал Кришна 

Махарадж попросил Шрилу Гурудева объяснить эту книгу еще раз. 

Таким образом, Шрила Гурудев милостиво обучал его «Шри Брахма-

самхите» дважды.

Шрипад Тамал Кришна Махарадж сказал, что до того как прийти в 

храм, он считал себя очень разумным, но теперь он понял, кто был по-

настоящему великим интеллектуалом. Он сказал, что Шрила Бхакти-

сиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада знал так много языков, при-

чем английский не был его основным языком. Вначале Тамал Кришна 

Махарадж пытался читать «Брахма-самхиту» в переводе на англий-

ский Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура с помощью Оксфордского 

словаря, но все равно мало что понял. Так от его гордыни не осталось 

и следа.

Мы не можем понять духовные темы только с помощью собственно-

го интеллекта. Эти вечные истины раскрываются, как говорит Господь 

Кришна в «Бхагавад-гите», если смиренно вопрошать Шри Гуру и слу-

жить ему, - парипрашнена севайа.

Тамал Кришна Махарадж признался, что осознал ничтожную цену 

своих знаний, и выразил признательность Шриле Гурудеву за повторное 

обучение «Брахма-самхите». «По Вашей беспричинной милости, – ска-

зал он с благодарностью, – теперь я понял, какая драгоценность сокры-

та в “Брахма-самхите”».
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«Не думай, что ты можешь всё контролировать»

Шрила Гурудев – вечный спутник Господа. Квалификации таких 

маха-бхагават более чем достаточно, чтобы принимать безграничное 

количество учеников. В то время, когда шел судебный процесс, Шрила 

Гурудев находился в Джуху, Бомбее. Он не давал посвящений и не при-

нимал учеников, но милостиво дарил свое общение и наставления любо-

му, кто к нему обращался. Однажды к нему в комнату пришел индийский 

санньяси9 из ИСККОН. Он выглядел несчастным и подавленным. Сан-

ньяси стоял перед Шрилой Гурудевом с опущенной головой, и казалось, 

будто он плачет. При виде его удрученного состояния сердце Шрилы 

Гурудева растаяло, потому что сердце святого мягче масла. Масло тает 

при нагревании, а сердце святого тает, когда он видит кого-то несчаст-

ным. С большим сочувствием Шрила Гурудев спросил его на хинди: «Не 

хочешь ли ты рассказать мне что-нибудь?» Гуруджи понимал, что с этим 

преданным-санньяси произошло что-то неблагоприятное.

«Да», – ответил санньяси. 

«Ты можешь смело и откровенно обо всём мне рассказать. Я по-

стараюсь сделать все возможное, чтобы помочь тебе», – успокоил его 

Гурудев. Услышав слова утешения, санньяси сквозь слезы посмотрел на 

меня (тогда меня звали Навин Кришна Брахмачари). Шрила Гурудев 

сказал: «Почему ты смотришь на Навина? Тебе не стоит беспокоиться 

или бояться его. Он как мое второе тело. Все, что ты хочешь сказать 

мне, можешь смело говорить в его присутствии».

Санньяси ответил: «Управляющий орган ИСККОН (Джи-Би-Си) не 

разрешает мне никому давать инициации». 

«Почему? Ты сделал что-то не так?» – спросил Гурудев. 

«Я предложил одному преданному получить у меня харинаму и дик-

шу (инициации)», – ответил он. 

«И что случилось после этого?» – спросил Гурудев. 

«Я думал, что он предан мне, но оказалось, что это не так. Попав под 

чье-то влияние, этот преданный пожаловался на меня в Джи-Би-Си. На 

своем собрании члены Джи-Би-Си решили наказать меня и запретили 
9	 Он получил харинаму и дикшу от моего духовного дедушки, нитья-лила 

правишта ом вишнупада Шри Шримад Бхактиведанты Свами Махараджа, и сан-
ньясу – от Шри Киртанананды Свами.
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мне давать харинаму или дикшу на протяжении двух лет. Особенно Та-

мал Кришна Махарадж был очень строг со мной». 

«Как давно это произошло?» – спросил Гурудев. 

«Почти год назад», – ответил санньяси.

«О, прошел почти год. Почему ты не рассказал мне об этом раньше? 

Я здесь нахожусь уже три или четыре месяца. Ну хорошо, скажи мне – с 

кем, на твой взгляд, я должен поговорить? Я могу обсудить этот вопрос 

с Тамал Кришной Махараджем, Гирираджем Махараджем, Шридхаром 

Свами…»

«Гурудев, одного Тамал Кришны Махараджа будет достаточно для 

этого. Нет необходимости привлекать других по этому поводу. Он один 

может легко снять запрет, не советуясь с другими», – сказал санньяси.

Тогда Шрила Гурудев приказал мне: «Навин, пойди в комнату Та-

мал Кришны Махараджа и скажи, что я срочно вызываю его». Дав мне 

указание, Шрила Гурудев обратился к этому индийскому санньяси: «Мо-

жешь спокойно возвращаться в свою комнату. Я займусь этим вопро-

сом. Твое дальнейшее присутствие здесь необязательно». 

Придя к Тамал Кришне Махараджу, я предложил ему поклоны и 

сказал: «Гурудев срочно вызывает Вас».

Как только Тамал Кришна Махарадж вошел в комнату, Гурудев 

очень решительно и строго обратился к нему: «Ты запретил одному 

санньяси в течение двух лет давать инициации!» Его речь звучала как 

львиный рык.

Тамал Кришна Махарадж испуганно ответил: «Он хотел дать пре-

данному харинаму без разрешения Джи-Би-Си, поэтому получил испы-

тательный срок на два года». 

«Хорошо, ты должен снять запрет с этого преданного, – сказал 

Шрила Гурудев. – Если ты хочешь стоять во главе и управлять большой 

организацией, тогда не обращай внимания на такие мелочи. Старайся 

не вмешиваться во всё подряд. Если ты вовлекаешься в такие незначи-

тельные дела, как ты сможешь управлять большой организацией? А са-

мое главное – как ты будешь совершать свой садхана-бхаджан? Все эти 

проблемы будут беспокоить твой ум во время повторения харинамы, и 

особенно гаятри-мантр. К тому же, такая большая организация, как 

ИСККОН, может развалиться, поэтому будь осторожен».
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Тамал Кришна Махарадж кивнул головой: «Хорошо, Гурудев, мы 

будем искренне следовать всему, что Вы прикажете». Он поклонился 

Шриле Гурудеву, вернулся в свою комнату и в тот же день снял запрет с 

индийского санньяси.

На следующий день тот самый санньяси пришел к Шриле Гурудеву 

со счастливой улыбкой на лице, пал ниц к его лотосным стопам и сказал: 

«О, Гурудев! То, что Вы сделали для меня, даже любящий отец не делает 

для своего сына. Я в неоплатном долгу перед Вами».

Улаживание судебного дела

Судебный процесс затянулся на многие месяцы, но к счастью, дело 

было выиграно, и собственность была сохранена за ББТ и ИСККОН. 

Шрила Гурудев дал совет санньяси ИСККОН: «Послушайте меня, этот 

человек – сын вашего Гурудева. Я думаю, что лучше дать ему какую-то 

сумму денег и уладить этот конфликт. Они не выиграют дело, потому 

что я здесь – я приведу свидетельства из писаний, и никто не сможет 

победить меня в суде. Но все же я думаю, будет лучше дать ему немного 

денег и уладить это дело». И они приняли совет Шрилы Гурудева.

Нет сомнений в том, что Шрила Бхактиведанта Свами Маха-

радж был доволен Шрилой Гурудевом за то, что он отстоял и защи-

тил ИСККОН. Шрила Гурудев был рад выполнить это служение. Он 

всегда с состраданием относился к этим молодым, неопытным пре-

данным и хотел помочь им. Большинство из них были вдвое моложе 

его, им было тогда по двадцать-тридцать лет, и они были новичками 

в сознании Кришны.

Шрила Гурудев не придавал значения тому, что некоторые моло-

дые преданные были непочтительны к нему и не ценили его помощь. 

Он считал Шрилу Бхактиведанту Свами Махараджа своим дорогим 

другом и шикша-гуру. Однако некоторые лидеры ИСККОН старались 

преуменьшить близость их отношений. Эти исторические факты свиде-

тельствуют о том, что истинный ученик встречается так же редко, как и 

истинный гуру. Шрилу Гурудева никак не беспокоило их неуважение к 

нему, и перед возвращением со своим личным слугой в Матхуру он по-

желал им всех благ.
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Защитник сампрадаи

Спустя некоторое время после судебного процесса несколько сан-

ньяси ИСККОН пришли к Шриле Гурудеву в Шри Кешаваджи Гаудия 

Матх в Матхуре. Шрила Гурудев радушно встретил их. Они поблагода-

рили его за помощь в судебном процессе и после недолгой беседы сде-

лали следующее предложение. 

«Шрила Махарадж, – начали они, – мы хотим пригласить Вас на За-

пад. Мы повезем Вас в Англию, Америку – по всему миру, но при со-

блюдении некоторых наших требований».

Предложение принять Шрилу Гурудева в их храмах по всему миру 

было серьезным прорывом в их отношении к нему. Большинство ли-

деров ИСККОН сторонились общения с возвышенными, истинными 

гаудия-вайшнавами и не были заинтересованы в практике бхаджана, как 

учили этому Шрила Бхактивинода Тхакур, Шрила Бхактисиддханта Са-

расвати Тхакур Прабхупада и Шрила Бхакти Прагьяна Кешава Госвами 

Махарадж. Если бы духовный учитель лидеров ИСККОН, Шрила Бхак-

тиведанта Свами Махарадж, не хотел, чтобы они занимались практикой 

бхаджана – он не повелел бы установить изображения всех этих ачарьев 

во всех его основных центрах.

Они даже заявили, что их процесс отличается: «Мы не проповедуем 

гаудию», – хотя их учитель происходит из гаудия-сампрадаи и является 

одним из трех основателей «Гаудия Веданта Самити». 

Судебное дело, однако, показало им, что они могли потерять все, 

и именно гаудия-вайшнав защитил и спас их. И теперь, вероятно, они 

чувствовали себя в долгу перед Гурудевом и хотели отблагодарить 

его. 

В то время Шрила Гурудев не принимал никаких учеников, хотя он 

был санньяси уже более сорока лет и делился обширными знаниями, от-

кровениями и опытом со всеми, кто обращался к нему. Гуру-санньяси 

ИСККОН были моложе Шрилы Гурудева - как по возрасту, так и по 

опыту в сознании Кришны, и все же, к глубокому сожалению, считали 

себя более «квалифицированными», чем он. Они были уверены, что он 

с радостью примет от них бесплатный билет на Запад, а также выполнит 

все их требования.
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Шастры утверждают, что все виды анартх (материальных желаний), 

апарадх (оскорблений) и абхимана (ложного отождествления) можно 

искоренить с помощью благоприятного общения (сат-санги). Пока 

преданный отождествляет себя с материальным телом, он не может 

войти в обитель бхаджана, которую готовы даровать все ачарьи. Шрила 

Гурудев сказал, что мы должны отказаться от всех видов ложного ото-

ждествления. Это может быть отождествление себя с телом – например, 

«Я – брахман» или «Я – кшатрий»; а также отождествление с опреде-

ленными материальными качествами, как например: «Я – мастер своего 

дела», «Я богатый», «Я – ученый» и так далее. Шрила Гурудев говорит, 

что только когда мы станем смиреннее травинки (тринад апи суничена), 

и сокрушаясь, будем горячо молиться о милости Господа Чайтаньи – мы 

будем достойны обрести ее.

Хотя после ухода Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа некото-

рые лидеры заняли положение инициирующих гуру, они потеряли бес-

ценные годы, отказавшись от садху-санги, прибежища у лотосных стоп 

возвышенных вайшнавов. В результате многие так и не смогли очистить 

свои сердца от многочисленных материальных желаний, которые явля-

ются серьезными препятствиями на пути к шуддха-бхакти. Эти предан-

ные, к сожалению, со временем оставили свои обеты и ответственность 

за развитие Движения, а некоторыми овладела жажда материального 

процветания и привязанность к своему привилегированному положе-

нию в обществе преданных. Недостаток садху-санги также привел их к 

неспособности правильно понимать сиддханту гаудия-вайшнавов. Од-

ним из ярких примеров является совершенно неверное представление о 

происхождении дживы. В своих комментариях к «Шримад-Бхагаватам» 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж ясно изложил суть всех Вед и 

объяснил, что падение с Вайкунтхи невозможно: «Подводя итог, мож-

но сказать, что души, обитающие в духовном мире, царстве Вайкунт-

хи, никогда не падают в материальный мир, ибо мир Вайкунтхи вечен» 

(«Шримад-Бхагаватам», 3.16.26, комментарий). И все же они пребывали 

в заблуждении.

Их Гурудев, Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж, является 

нитья-сиддхой, вечным спутником Господа. Будучи орудием в руках Го-

спода и предшествующих ачарьев гаудия-сампрадаи, он пришел испол-
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нить пророчество Господа Чайтаньи и распространить сознание Криш-

ны по всему миру. Эти санньяси, полагавшие, что они автоматически 

унаследовали миссию своего гуру, пришли в Матх Шрилы Гурудева и 

предложили ему присоединиться к ним.

Итак, в тот памятный день они явились к Шриле Гурудеву. У них не 

было намерения принять прибежище у лотосных стоп истинного садху и 

смиренно слушать его хари-катху. Зная его огромное влияние и способ-

ности в проповеди вайшнавской философии, они хотели с его помощью 

привлекать в свою организацию людей по всему миру. Однако в этом 

предложении были скрытые намерения – они хотели контролировать 

лекции Гурудева и навязать ему собственный стиль проповеди, а также 

апасиддханту относительно происхождения души.

Шрилу Гурудева не обмануть и не запутать показными эмоциями, 

поступками и наигранными манерами. «Мы возьмем Вас на Запад и соз-

дадим роскошные удобства, – сказали они, – но есть одно условие – Вы 

должны будете говорить, что душа, джива, упала с Вайкунтхи - и никак 

иначе, а также выполнить некоторые другие формальности».

Шрила Гурудев сильно огорчился, услышав эти слова. Я никогда не 

видел его таким мрачным. Полностью осознавая природу трансцендент-

ной реальности и понимая значение всех шастр, он отклонил их абсурд-

ное предложение резким: «Нет!»

Их поведение по отношению к Шриле Гурудеву свидетельствовало 

о незнании вайшнавского этикета и неспособности ясно понимать объ-

яснения сиддханты, данные их духовным учителем. 

Шрила Гурудев сразу же пресек их: «Как я могу говорить что-либо 

подобное? Уходите прочь из моего Матха и никогда больше не возвра-

щайтесь с такими вздорными предложениями! Не думайте, что я горю 

желанием отправиться на Запад».

Затем он предостерег их от совершения оскорблений: «Вы собирае-

тесь показать мне роскошь Запада? В нашем Врадже так много богат-

ства, что все богатство материального мира не может сравниться даже 

с крошечной частичкой богатства Вриндавана. И хотя оно покрыто не-

превзойденной сладостью мадхурья-бхавы, любому, кто увидел богат-

ство Вриндавана-дхамы, нет дела ни до каких богатств в этом матери-

альном мире. 
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Когда благочестивый мусульманский правитель Акбар отправился к 

Санатане Госвами и стал просить его о служении, тот смиренно ответил, 

что ни в чем не нуждается. Но Акбар настаивал снова и снова, и нако-

нец, Санатана Госвами сказал, что тот может починить сломанный угол 

лестницы на берегу реки Ямуны. 

Акбар обиделся, подумав: “Почему он попросил меня о столь незна-

чительном служении? Хорошо зная о моем положении императора, а 

также о моей безграничной власти, почему он попросил меня лишь об 

этом? В любом случае я выполню приказ святой личности”. 

С этими мыслями Акбар пошел на берег Ямуны. По милости Саната-

ны Госвами он получил возможность увидеть великолепие Вриндавана-

дхамы. Он тут же бросился обратно к Санатане Госвами и распростерся 

ниц перед ним. Акбар сказал: “Прабху, по твоей милости мое эго раз-

бито, и я осознал свою незначительность и неспособность совершать 

служение тебе. Даже если я продам всю свою страну - все равно этого 

будет недостаточно, чтобы починить всего лишь одну трансцендентную 

ступеньку во Вриндаване. В ней столько драгоценных камней! По твоей 

беспричинной милости сегодня я понял, что все во Вриндаване имеет 

вечную и трансцендентную природу, а в этом материальном мире все 

преходяще”».

Гурудев сурово продолжал: «И вы думаете, что можете показать мне 

какие-то богатства Запада? Вздор! Я никогда не стану говорить то, что 

противоречит словам моего Гурудева Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы 

Госвами Махараджа, моего шикша-гуру Шрилы Бхактиведанты Свами 

Махараджа и нашим писаниям».

Таким образом Шрила Гурудев учил, что все должно быть согласова-

но с гуру, садху и шастрами, и любое заключение, противоречащее на-

ставлениям Рупы Госвами и наших рупануга-ачарьев, следует незамедли-

тельно отвергнуть. Во время первого визита санньяси он разговаривал с 

ними очень мягко и ласково, но сейчас он был строг и непреклонен, его 

тон не допускал возражений: «Мне хорошо известна эта философия, и 

мы не раз обсуждали ее со Шрилой Бхактиведантой Свами Махарад-

жем, начиная с 1946 года. Я знаю, что он ни в коей мере не мог написать 

в своих книгах, что джива упала с планет Вайкунтхи… Вам не удастся 

изменить то, что утверждают шастры».
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Он сильно порицал их поведение: «Не думайте, что я горю желанием 

поехать в западные страны. Я в неоплатном долгу перед своим мило-

стивым Шрилой Гурудевом и буду всегда предан ему. Он обучил меня 

всему и отправил проповедовать. Когда возникал спор, он тут же был 

способен все разъяснить. Не говорите то, чего нет в писаниях, и что вы 

не осознали, иначе это будет обман. Куда бы я ни пошел, я буду говорить 

только то, чему учит наша гуру-парампара и наши писания». 

Бхагават-парампара должна быть сохранена в полной чистоте. Точ-

но так же, как Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур послал Баладеву 

Видьябхушану в Джайпур защищать гаудия-сампрадаю, Шрила Гурудев 

разъясняет нам все основные истины, установленные ачарьями нашей 

сампрадаи и священными писаниями. Таким образом, наша сампрадая 

всегда защищена от апасиддханты.

Шрила Гурудев категорически отверг глупое предложение этих сан-

ньяси. Неправильно понятая философия, переданная как суть учения 

вайшнавов и сиддханта их Гурудева, Шрилы Бхактиведанты Свами 

Махараджа, представляла бы серьезную угрозу. Эти искаженные пред-

ставления являются небывалым отклонением от учения наших ачарьев 

в бхагавата-сампрадае.

Пристыженные Шрилой Гурудевом, эти санньяси больше никогда не 

осмеливались предлагать ему ничего подобного.
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Глава 14. 
Уроки служения и погруженности

В доме Рамачандры Прабху

Рамачандра Прабху (мистер Раджкамал Джулка) жил на верхнем этаже 

четырехэтажного здания на Кайлаш Хилл в Южном Дели. Он вместе 

со своей добродетельной женой Шримати Калавати диди пригласил 

Шрилу Гурудева и его спутников к себе домой. Поднявшись вверх по 

нескольким ступенькам, Шрила Гурудев спросил: «Сколько еще подни-

маться?» 

«Всего один этаж, Шрила Гурудев», – ответил Рамачандра Прабху.

Справа от входной двери находилась кухня, слева – комната Божеств, 

а за ней – две спальни. Рядом с алтарем стоял диван. Шрила Гурудев 

присел на него, но Рамачандра Прабху с женой подумали, что Гурудев 

ушел в спальню отдохнуть.

Я (в то время еще Навин Кришна Брахмачари) отправился выпол-

нять какое-то служение Шриле Гурудеву. Калавати диди начала гото-

вить для Гурудева, а Рамачандра Прабху – с воодушевлением служить 

своим Божествам, Радхе-Кришне. Рамачандра Прабху сидел на полу, а 

Калавати диди время от времени входила в комнату и советовалась с 

Рамачандрой Прабху, что купить на рынке и что еще нужно сделать для 

служения Гурудеву. Все это время Шрила Гурудев тихонько сидел на ди-

ване в двух-трех шагах от Рамачандры Прабху, но ни он, ни его жена не 

видели Гурудева. Через час Рамачандра Прабху заметил его: «О, Гуру-

дев, хорошо ли Вы отдохнули? Путешествие из Матхуры было долгим».

«Какой отдых? Уже около часа я сижу здесь, воспеваю и смотрю, как 

ты поглощен своим служением, – сказал Шрила Гурудев. – Я вижу, что 

вы оба счастливы в своем служении. Если кто-то хочет добиться успеха 

в бхаджане, им следует понаблюдать за тем, как вы служите. Вы не за-

были обо мне, но были настолько погружены в служение, что даже не 

заметили меня. Я очень рад этому. Это идеальный пример того, как со-

вершать бхаджан».
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Рамачандра Прабху позвал свою жену Калавати. Она сказала, что 

тоже не замечала Шрилу Гурудева и думала, что он находится в спальне. 

Узнав обо всем, она очень смутилась.

Шрила Гурудев упомянул, что в Одиннадцатой песне «Шримад-

Бхагаватам» описывается один очень разумный брахман-авадхута, ко-

торый учился у двадцати четырех гуру. «Даттатрея учился у гор, дере-

вьев, воздуха, рыбы, оленя, маленького ребенка, слона и т.д. У мастера, 

кующего стрелы, он научился тому, как нужно погружаться в бхаджан, 

не замечая ничего вокруг. Этот кузнец так увлекся затачиванием цар-

ских стрел, что даже не заметил проходившую мимо с песнями, танцами 

и игрой на барабанах свадебную процессию. Он даже не знал об этом, 

пока кто-то ему не рассказал».

Шрила Гурудев объяснил, что нам нужно развить такую же погру-

женность: «Нас не должно интересовать то, что происходит вокруг. Мы 

должны быть сосредоточены на Радхе и Кришне, не обращая внимания 

на всю эту чепуху материальной иллюзии. Мы должны просто воспе-

вать Харе Кришна маха-мантру, не слыша посторонних звуков. Мы все 

разные, и нам не стоит критиковать и искать недостатки в том, что Бха-

гаван Кришна устроил для других. Подобно мастеру, кующему стрелы, 

который был полностью поглощен своим ремеслом, мы должны быть 

погружены в слушание и воспевание, не беспокоясь о том, что делают 

другие».

Плакать, как деревенская девчонка

Хотя пуджьяпад Шрила Тривикрама Госвами Махарадж и мой 

дикша-гуру парамарадхья Шрила Бхактиведанта Вамана Госвами Маха-

радж не могли каждый год приезжать на Враджа-мандала-парикраму, 

тем не менее они всегда присутствовали на Шри Навадвипа-парикраме. 

Однажды Шрила Тривикрама Госвами Махарадж сказал мне: «О, На-

вин, твой Махарадж [Шрила Нараяна Махарадж] во время хари-катхи 

плачет, как деревенская девчонка». Он был для меня старшим вайшна-

вом и духовным братом Шрилы Гурудева, поэтому я ничего не ответил 

и не пытался перечить. Возражать ему означало нарушить вайшнавский 

этикет, и я мог бы совершить вайшнава-апарадху.
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Несколькими днями позже мы были в Мамагачхи в Модадрумадви-

пе. Шрила Гурудев говорил об играх Господа Рамы. Игры Господа Рамы, 

полные каруна-расы, настолько тронули сердца слушателей, что все, и 

Шрила Тривикрама Госвами Махарадж – в особенности, – начали пла-

кать. Шрила Гурудев и Тривикрама Махарадж сидели рядом, а я был 

ближе к пуджьяпад Тривикраме Махараджу. Он рыдал неудержимо, 

слезы струились из его глаз, из носа текло, а изо рта шла слюна. Он про-

являл все экстатические признаки.

Когда Шрила Гурудев закончил лекцию, я обратился к нему: «Пуд-

жьяпад Тривикрама Махарадж сказал мне, что во время хари-катхи 

Вы много плачете, как деревенская девчонка. Но сегодня я увидел, что 

Тривикрама Махарадж плачет еще сильнее, чем Вы. Я никогда не видел, 

чтобы кто-то плакал так горько. Что это с ним?». 

Шрила Гурудев засмеялся и подшутил над Тривикрамой Махарад-

жем: «О, ты тоже деревенская девчонка!»

Тогда Тривикрама Махарадж сильно шлепнул меня по спине и сказал: 

«Что я могу поделать? Твой Махарадж рассказывает такую трогательную 

хари-катху, полную каруна-расы. Я не хочу плакать, но это не в моей вла-

сти. Пытаясь самого себя контролировать, я плачу еще больше! Это не 

моя вина, а вина твоего Гурудева, Шрипад Нараяны Махараджа».

Раздача прасада

Во время парикрамы Шрила Гурудев давал особое распоряжение 

всем брахмачари и санньяси помогать готовить и раздавать прасад всем 

преданным, совершающим паломничество. Он говорил: «Те, кто при-

ходят на парикраму – наши гости, и наш долг – служить им. Видя ваш 

тяжелый труд в служении Хари, гуру и вайшнавам, Шриман Махапрабху 

и Шриман Нитьянанда Прабху будут довольны вами».

Служение гостю – прежде всего

Иногда случалось, что брахмачари или санньяси уставали и садились 

принять прасад, но, услышав о том, что идет Шрила Гурудев, они тотчас 

же поднимались и снова продолжали раздавать прасад. Такая предан-

ность Шриле Гурудеву является ключом к успеху в духовной жизни.



220

Шрила Гурудев

Иногда кто-то прятался, считая себя умнее остальных, но Шрила 

Гурудев всегда говорил, что так поступают лишь полные глупцы – им 

кажется, что они очень умные, но на самом деле как раз наоборот. 

Шрила Гурудев пользовался непререкаемым авторитетом у всех уче-

ников – как брахмачари, так и санньяси. Будучи их вечным доброже-

лателем, Шрила Гурудев обучал их в строгости, а при необходимости 

наказывал. Он делал это из любви к ученику, а не из гордости или под 

влиянием ложного эго. Если кто-нибудь, узнав, что Шрила Гурудев 

наказал какого-то преданного, начинал критиковать наказанного, это 

рассматривалось как оскорбление, или вайшнава-апарадха. Нам сле-

дует быть крайне осторожными, чтобы не совершить оскорблений, 

неправильно поняв отношения между Шрилой Гурудевом и его пре-

данными.

Если кто-нибудь из преданных, вопреки наставлениям Гурудева, во 

время парикрамы не может раздавать прасад – этому могут быть разные 

причины: плохое здоровье или крайняя усталость. Кто-то, возможно, за-

хотел отдохнуть и сделать перерыв. Мы не должны спешить с выводами, 

даже если этого преданного наказали. Милость приходит по-разному, 

даже через наказание.

Поездки в автобусах во время парикрамы недопустимы

До того, как у Шрилы Гурудева начались проблемы с сердцем, он 

все парикрамы проходил пешком. Шрила Гурудев говорил: «Только 

больные или старые могут во время парикрамы пользоваться транс-

портом, а остальным следует ходить пешком». Следуя примеру Шрилы 

Гурудева, все преданные также ходили пешком. Однако позже из-за 

преклонного возраста и больного сердца Шрила Гурудев уже не мог 

ходить пешком по местам паломничества и поэтому начал ездить на 

машине.

Я помню, как однажды во время Навадвипа-парикрамы мы возвра-

щались из Нрисимха-пали в Девананда Гаудия Матх. Шрила Гурудев в 

сопровождении большой группы санньяси и брахмачари шел пешком. 

Издалека мы увидели автобус, который подъезжал, громко сигналя. 

Шрила Гурудев заметил, что несколько брахмачари и даже санньяси 
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ехали в этом автобусе, а также на крыше. Шутя, он тут же преградил 

дорогу и остановил автобус, подняв данду. Увидев Шрилу Гурудева с 

поднятой дандой и зная его правила, брахмачари быстро повыпрыгива-

ли из окон, торопливо спустились с крыши и убежали. Даже ехавшие в 

автобусе санньяси поспешили убежать от Гурудева в страхе перед ним 

и его дандой.
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Глава 15. 
Встреча со Шрилой Гоур Говиндой 

Махараджем

Шрила Гоур Говинда Махарадж родился в 1929 году в возвышенной се-

мье брахманов-вайшнавов в небольшой деревне Джаганнатхапур, непо-

далеку от Джаганнатха Пури в Ориссе. Все в его роду были известными 

киртаниями - еще со времен Шьямананды Прабху, великого вайшнава-

ачарьи нашей ученической преемственности. В доме Гоур Говинды 

Махараджа служили Божеству Шри Гопал Джиу, поэтому он обучался 

философии вайшнавов с самого детства. В 1975 году, в возрасте 45-ти 

лет, он принял санньясу от Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа 

в Кришна-Баларам Мандире во Вриндаване. Он был самым дорогим и 

близким его учеником и обладал глубоким пониманием сознания Криш-

ны. По распоряжению своего духовного учителя он построил пропо-

веднический центр в Бхубанешваре, столице Ориссы, неподалеку от 

Джаганнатха Пури. Смелый проповедник, Шрила Гоур Говинда Маха-

радж всегда подчеркивал важность садху-санги. Шрила Гурудев также 

постоянно говорил о значении садху-санги и шраванам (слушания хари-

катхи из уст садху). Как можно получить общение с таким садху? Даже 

огромный запас благочестивой деятельности не даст вам этого обще-

ния. Только жадное стремление поможет обрести садху-сангу! Если оно 

у вас есть, тогда вы можете приходить и слушать хари-катху.

В начале девяностых годов Шрила Гоур Говинда Махарадж впервые 

пришел к Шриле Гурудеву. Многими годами ранее, еще до своей ини-

циации, он приходил в Шри Кешаваджи Гаудия Матх в Матхуре, но в 

то время Шрилы Гурудева не было в Матхе – он проповедовал где-то в 

Индии.

Когда в начале девяностых годов Шрила Гурудев приезжал в Джа-

ганнатха Пури, мы жили в гостинице мистера Сингхании. Я в то время 

был Навином Кришной Брахмачари и каждый день готовил для Шрилы 

Гурудева и Сатсварупы Махараджа, который остановился в одном из го-
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стиничных номеров наверху. Однажды Шрила Гоур Говинда Махарадж 

приехал из Бхубанешвара, чтобы увидеться со Шрилой Нараяной Маха-

раджем. Было примерно около полудня, когда я радушно встретил его. 

Махараджа сопровождал один из его индийских учеников-брахмачари. 

Я поклонился Махараджу и предложил ему присесть на стул. Шрила 

Гоур Говинда Махарадж сказал: «Аре баба! Я толстый. Дай мне стул по-

больше». Я сразу же исполнил его просьбу, а затем с почтением предло-

жил ему стакан воды. Гоур Говинда Махарадж взял стакан и сказал: «Я 

пришел пить не воду, а нектар с лотосных уст Шрилы Нараяны Маха-

раджа». Он поинтересовался, чем занят Гурудев. Я ответил, что Гурудев 

отдыхает, и спросил, должен ли я позвать его. 

«Нет, нет, нет, – сказал он. – Не надо его беспокоить. Я подожду 

и поговорю с ним позже». Я сказал, что Сатсварупа Махарадж со сво-

им слугой Мадхумангалом также остановился здесь и сейчас отдыхает 

в своем номере наверху. Но Гоур Говинда Махарадж попросил меня не 

беспокоить и их: «Я подожду, и если по милости Джаганнатхи он придет 

сам, тогда я поговорю с ним».

Шрила Гоур Говинда Махарадж старательно следовал вайшнавско-

му этикету и истинной ведической традиции в оказании почтения стар-

шим по возрасту и духовному опыту вайшнавам. Когда беседуют стар-

шие вайшнавы, младшие не должны вмешиваться – они учтиво ждут их 

разрешения, чтобы принять участие в разговоре. В ведической семей-

ной жизни сохраняется та же традиция: если говорит старший, младший 

молчит. Шрила Гоур Говинда Махарадж установил правило для своих 

учеников, согласно которому им запрещалось присутствовать во время 

его разговора с другими старшими вайшнавами - они не могли войти, 

пока он лично не попросит их об этом. По этой причине брахмачари, его 

севак, оставался снаружи.

Шрила Гурудев услышал наши голоса и позвал меня. Я поднялся к 

нему и сказал, что парам-пуджьяпад Шрила Гоур Говинда Махарадж хо-

чет увидеться с ним. К тому времени Гурудев уже отдохнул около часа, 

поэтому он немедленно спустился вниз. Они обнялись и предложили 

друг другу пранамы.

Будучи преданным с самого детства, Шрила Гоур Говинда Махарадж 

чрезвычайно серьезно относился к духовной жизни. Он любил книги 
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Шрилы Гурудева и с большим воодушевлением приобретал их. Основ-

ные темы, которые они обсуждали со Шрилой Гурудевом, касались этих 

книг. Шрила Гурудев называл Шрилу Гоур Говинду Махараджа «вайш-

навом высочайшего уровня», но все же это не мешало тому быть сми-

ренным и кротким в отношениях со Шрилой Гурудевом. Он был глубоко 

осознавшей себя душой. Хотя он был ученым-санскритологом, прекрас-

но знал вайшнавскую философию и был знаком со многими темами этих 

книг, тем не менее, он воодушевленно задавал множество вопросов и 

смиренно слушал ответы Шрилы Гурудева. Я просто перескажу то, что 

я слышал от них.

Однажды один ученик Шрилы Гоур Говинды Махараджа спро-

сил его: «Почему Вы не проповедуете во Вриндаване или во Враджа-

мандале?» Гоур Говинда Махарадж ответил: «Раса-ачарья Шрила На-

раяна Госвами Махарадж уже там. Он это делает наилучшим образом. 

Мне незачем туда идти».

Тогда, в Пури, Шрила Гоур Говинда Махарадж признался Шриле 

Гурудеву, что он очень сильно страдает из-за того, что ему не всегда 

позволяют давать хари-катху: «Они говорят: “Не приходи сюда. Это – 

моя территория, а это – моя зона. Тебе нельзя сюда. Это не твоя зона”. 

Люди повсюду приглашают меня проповедовать, они нуждаются в моей 

помощи, и я готов ехать, но меня никуда не пускают». Шрила Гурудев 

сказал: «Меня не беспокоит, какая где территория. Я иду, куда захочу. 

Если организация станет запрещать мне проповедовать, я немедленно 

оставлю ее и отправлюсь туда, где смогу рассказывать хари-катху». 

Шрила Гоур Говинда Махарадж отвечал: «Да, Вы можете так посту-

пить, но что делать мне? Это мой долг. Я связан правилами и предпи-

саниями. О, Махарадж! Вы очень удачливы, но мне так не повезло, что 

при всем моем желании мне даже не разрешают встречаться с Вами. 

Я вынужден приходить тайно». Шрила Гурудев спросил: «Почему? Ко 

мне приходят многие старшие ученики Шрилы Бхактиведанты Свами 

Махараджа». Он назвал имена: Тамал Кришна Махарадж, Сатсварупа 

Махарадж, Гирирадж Махарадж, Бхуриджан, Джагатарини, Карта и 

Джадурани.

«Да, они могут приходить к Вам. Но если кое-кто из преданных узна-

ет, что я прихожу к Вам, у меня будут проблемы с Джи-Би-Си».



225

Высшее сокровище

Шрила Гурудев сказал, что эти правила к нему не относятся, и он 

может проповедовать где угодно: «Моего Гурудева зовут Ачарья Кеша-

ри, лев среди ачарьев. Он был бесстрашным и отважным. Детеныш льва 

никогда не будет шакалом – он всегда будет львом. Я тоже, как лев, не 

боюсь нигде проповедовать или приглашать кого-либо к себе в Матх. 

Я спал в своей пещере, но теперь выбрался на охоту и буду повсюду 

ловить заевшихся овец и тащить их в свою пещеру. Тогда они поймут. 

Меня не волнует их мнение». Это было до того, как Шрила Гурудев на-

чал свою проповедь на Западе.

Однажды Шрила Гоур Говинда Махарадж обратился с просьбой: «Ма-

харадж, я хотел бы узнать от Вас по-подробнее о рупануге и рагануге».

Шрила Гурудев ответил: «Да, пока преданный не станет рупанугой, 

он не сможет понять философию гаудия-вайшнавов. Не следуя руковод-

ству Шрилы Рупы Госвами, он станет сахаджией или атеистом. 

Но между рупанугой и раганугой существует различие. Прежде всего, 

тебе следует узнать, что такое “рагатмика”. Хотя эта тема очень воз-

вышенна, зная эти истины и должным образом следуя наставлениям 

Шрилы Рупы Госвами, ты сможешь продвинуться в сознании Кришны, 

а иначе – нет. Итак, слово рагатмика относится к вечным спутникам 

Кришны и Его воплощений. Вечных спутников Кришны называют 

рагатмика-джанами. Это означает, что они живут с Кришной во Врад-

же на Голоке Махаване и сопровождают Его, когда Он приходит в этот 

мир. Слушая об их деяниях и настроении в их служении, можно развить 

трансцендентную жажду и непреодолимое стремление обрести любовь 

к Господу – такую же, как например, у мамы Яшоды, которая связыва-

ет Кришну, или как у Его друзей: Шридамы, Судамы, Мадхумангала, 

или как у враджа-гопи. Их называют рагатмика-джанами. Итак, все, кто 

служат Кришне: Его друзья, родители и гопи – рагатмика-джаны.

Если у кого-то в этом мире есть хоть немного жажды таких отноше-

ний, желания следовать по стопам рагатмика-бхакт в надежде обрести 

их настроение, и кто практикует бхакти под руководством истинного гуру 

и вайшнавов с тем же настроением, тот называется раганугой. Но это от-

носится лишь к тому, кто сильно жаждет бхакти и следует процессу, наде-

ясь обрести желаемое, а не к кому-то еще. Шрила Рупа Госвами описыва-

ет это в «Шри Бхакти-расамрита-синдху» и «Шри Удджвала-ниламани».
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Гуру приходит, чтобы пробудить то, что уже заложено в каждом. От-

ношения души с Кришной, ее качества и все ее особенности уже при-

сутствуют в ней. Душа совершенна сама по себе, это совершенство не 

приходит откуда-то извне. К несчастью, майя покрывает душу, но когда 

Шри Гуру по своей беспричинной милости срывает этот покров – душа 

естественным образом проявляет свою истинную природу. Ничего но-

вого не появится. Никакое общение не изменит внутреннюю природу 

души. То, что в ней есть, проявится благодаря слушанию, воспеванию 

и памятованию (шравана, киртана и смарана). Как только уйдут наши 

анартхи, любая присущая душе раса тут же станет явной. Если кто-то 

находится в дасья-расе, проявится именно это настроение, и у него не 

будет никакого интереса к сакхья- или мадхурья-расе, и наоборот.

Поэтому, если преданные развивают сильную жажду обрести на-

строение, как у подруг (сакхи) или служанок Радхики, и в этом мире 

практикуют бхакти, чтобы достичь этого, они являются рагануга-

садхаками шрингара-расы, или мадхурья-расы.

Рагануга совершается только в этом мире, не в апраката (непрояв-

ленном) Вриндаване духовного мира».

Затем Шрила Гоур Говинда Махарадж спросил: «А кто такие рупа-

нуги?»

Шрила Гурудев ответил, что служанки Радхики, такие как Рупа Ман-

джари, Лаванга Манджари, Рага Манджари, Кастури Манджари, Ман-

джулали Манджари, Ананга Манджари и много-много других манджа-

ри, массируют стопы Радхики, предлагают Ей орехи бетеля, одевают Ее, 

причесывают, подносят воду и выполняют все необходимое служение. 

Манджари всегда готовы служить Радхе и Кришне при любых обстоя-

тельствах. Поэтому те, кто имеют непреодолимое желание такого слу-

жения и следуют Шри Рупе Манджари или Шриле Рупе Госвамипаду в 

этом мире, называются рупануга-садхаками в мадхурья-расе.

Шрила Гоур Говинда Махарадж сказал: «Шрила Махарадж, у меня 

нет слов, чтобы выразить свою благодарность. Вы даже не представляе-

те, какое это удовольствие – получить Ваш даршан. У меня есть еще 

вопрос».

«Да! Конечно, ты можешь задать любой вопрос, – сказал Шрила Гу-

рудев, – любой вопрос, какой пожелаешь».
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«Почему рагануг нет в апраката-лиле во Врадже?» – спросил Шрила 

Гоур Говинда Махарадж.

Шрила Гурудев ответил: «Для ясного понимания этого вопроса не-

обходимо, прежде всего, осмыслить несколько моментов. Бхаума Врин-

даван – Вриндаван, проявленный в этом мире – называется садхана-

бхуми. Апраката Вриндаван духовного мира называется сиддха-бхуми. 

Преданные практикуют садхану (регулируемое преданное служение) 

именно в этом мире, не в духовном. Садхака (тот, кто занимается прак-

тикой садханы) сначала становится совершенным последователем здесь. 

Только тогда он может отправиться туда. Незрелые или находящиеся 

на более низком уровне садхаки, у которых нет соответствующего на-

строения, не могут войти в апраката-лилу. Таким садхакам потребуется 

время.

Слово “рагануга” состоит из двух частей: рага и ануга. Рага означа-

ет способность наслаждаться объектом или глубокую привязанность к 

объекту своей любви, а ануга относится к тому, кто следует по стопам. 

Для рагануги необходима лобха – истинная жажда слушания об играх 

Кришны из книг Госвами и, особенно, жажда общения с рагануга-

бхактой. Без общения с рагануга-бхактами невозможно должным 

образом понять игры Кришны и гопи. Нужно слушать от возвышен-

ных преданных. Тот, кто с удовольствием слушает рагануга-расика-

вайшнава, развивая неутолимую жажду обрести настроение вечных 

спутников Кришны, Его парикаров, – следует рагатмике, или вну-

тренней природе вечных спутников Шри Кришны. Рагатмика – это 

личность, или атма (душа), насквозь пропитанная рагой. Тебе нуж-

но знать, что рагануга – это процесс достижения рагатмика-бхакти, 

вечной спонтанной привязанности (раги) или преданного служения. 

Такая спонтанная преданность Кришне – величайшая из всех форм 

бхакти.

Рагануга-бхакта – это тот, кто следует рагануге и практикует ее под 

должным авторитетным руководством. Рагануга – это один из видов 

садхана-бхакти. Чтобы достичь рагатмика-бхавы, нужна неустанная 

практика и неутолимая жажда. Преданное служение, совершаемое по 

стопам рагатмика-бхакты, называется рагануга-бхакти. Садхака жаж-

дет стать таким же, как парикары. Если в сердце есть лобха, непреодо-
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лимое желание получить настроение вечных спутников Господа, оно 

постепенно становится естественным состоянием преданного. Такая 

лобха (трансцендентная жажда) не встречается в обусловленном состо-

янии. Никто не может достичь ее самостоятельно, с помощью собствен-

ных усилий. Она появится не как результат усилий ума и разума, а как 

милость Самого Кришны и рагануга-вайшнава, который сам обладает 

такой жаждой. Без Их милости никто не может получить ее. Ты должен 

задаться целью – обрести ее любыми способами. 

Достигнув зрелости и должного настроения, садхака может получить 

руководство одного из вечных спутников Кришны, приняв рождение в 

проявленном (праката) Вриндаване какой-либо материальной вселен-

ной, где проходят игры Кришны. Там он пройдет дальнейшее обучение 

и достигнет совершенства. Это уровень совершенства, и с этого момен-

та все зависит от Кришны. Если Он захочет перенести нас в другую все-

ленную, где Он совершает Свои игры, или проявит желание, чтобы мы 

вошли в апраката Вриндаван – это произойдет само собой.

Все рупануги являются раганугами, но не все рагануги – рупанугами.

Также нужно понимать, что если к корню слова прибавляется “ану-

га” – как в словах “рагануга” и “рупануга” – то речь идет о преданных, 

практикующих в материальном мире.

В облике садхаков эти преданные служат следующим образом:

сfyкхйf-пeрвака-нfма-гfна-натибхих кfлfвасfнb-кhтау

нидрfхfра-вихfракfди-виджитау чfтйанта-дbнау ча йау

рfдхf-кhшtа-гуtа-смhтер мадхуримf-нандена саммохитау

ванде рeпа-санfтанау рагху-йугау iрb джива гопfлакау

«Шри Шад-госвами-аштака», стих 6

«Я поклоняюсь Шести Госвами, которые день и ночь по-
вторяли Святые Имена, прославляли Господа в песнях и еже-
дневно отдавали дандават-пранамы установленное число раз. 
Победив сон и потребность в еде, они использовали в служе-
нии Господу каждое мгновение своей бесценной жизни. Крот-
кие и смиренные, они испытывали высочайшее духовное бла-
женство, всегда помня об удивительных качествах Шри Шри 
Радхи-Кришны».
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А в своей сиддха-дехе они заняты следующим служением:

тfмбeлfрпаtа-пfда-мардана-пайодfнfбхишfрfдибхир

вhндfраtйа-махеiварbv прийатайf йfс тошайанти прийfх

прftа-прешnха-сакхb-кулfд fпи килfсаyкочитf бхeмикfх

келb-бхeмишу рeпа-мfuджарb-мукхfс тf дfсикfх саviрайе

«Враджа-виласа-става», стих 38

«Я принимаю прибежище у служанок Шримати Радхарани, 
царицы Вриндавана, главная из которых – Шри Рупа Манджари. 
Они постоянно радуют Радхарани, с любовью предлагая Ей там-
булу, массируя Ее стопы, подавая Ей воду и устраивая для Нее 
встречи с Кришной. Прана-прештха-сакхи дороже Шримати Рад-
хике, чем сама Ее жизнь. Однако эти служанки еще более дороги 
Ей, поскольку, не смущаясь, могут войти туда, где Божественная 
Чета наслаждается Своими самыми сокровенными играми».

Тогда Шрила Гоур Говинда Махарадж спросил: «Шрила Махарадж, 

Вы сказали, что все рупануги являются раганугами, но не все рагануги – 

рупанугами. Как это объясняют ачарьи?»

Шрила Гурудев ответил: «Рупануги, прежде всего, являются рагану-

гами, а уж потом рупанугами. Рагануги находятся в особом настроении, 

они испытывают чувства в дасья-, сакхья-, ватсалья- или мадхурья-расе. 

В сердце некоторых из них есть сильное желание служить Кришне как 

друг или родитель, или возлюбленный. Те, кто жаждут служения и та-

кого рода любви, называются рагануга-садхаками. В качестве примера 

можно привести тех, кто хотят служить в настроении Субал-сакха, мамы 

Яшоды, Лалиты, Рупы Манджари и т.д. Аналогичным образом, рагану-

гами также являются и те, кто хотят служить Господу Шри Раме в на-

строении Ханумана или Лакшмана, или имеют желание служить другим 

воплощениям Господа.

С другой стороны, рупанугами могут быть только те, кто в этом мире 

следуют исключительно Шриле Рупе Госвамипаду в теле садхаки и Шри 

Рупе Манджари в своей сиддха-дехе (духовной форме).

Рупа Манджари является вечной спутницей Божественной Четы. 

Мы должны глубоко медитировать на качества и бхаву (настроение) 

Рупы Манджари в ее служении Им. Рупануги служат исключительно в 
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шрингара-расе, а именно в паракия-шрингара-расе, настроении возлю-

бленных. Не просто в настроении возлюбленных, но в особом настрое-

нии, которое присуще только гопи-манджари (нитья-сакхи и прана-

сакхи).

Порой можно столкнуться с неправильным пониманием, что Шри-

ла Бхактиведанта Свами Махарадж находился всего лишь в сакхья-

расе и не мог дать представление о мадхурья-расе. На самом деле это 

не так. Он пришел в этот мир, чтобы распространить учение Шрилы 

Рупы Госвамипада. Все ачарьи в ученической преемственности нашей 

гаудия-сампрадаи являются рупанугами. Ачарьи Нимбадитья-сампрадаи 

– рагануги, но только в настроении Сатьябхамы и Рукмини, цариц Два-

раки. Последователи учения Нимбадитьи отличны от Шрилы Рупы 

Госвами и его последователей. Только те ачарьи, которые приходят в 

линии Шри Чайтаньи Махапрабху, являются рупанугами. Шрила Бхак-

тиведанта Свами Махарадж пришел главным образом для того, чтобы 

дать рупануга-бхакти, а не только садхану в виде вайдхи-марга. Но в 

то время он не мог дать ее в полной мере подавляющему большинству 

учеников, поскольку они были еще незрелыми. Разве он мог открыто 

проповедовать на эти темы, когда практически никто не был готов их 

понять? Даже сейчас, десятки лет спустя, едва ли кто-нибудь пытается 

понять их. В основном Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж вырубал 

непроходимые джунгли – колючие заросли имперсонализма и филосо-

фии пустоты.

Все наши ачарьи учат нас следовать по стопам рупануга-вайшнавов 

и совершать бхаджан, как они. Таков процесс. Гурудев показывает нам, 

как совершать бхаджан, в противном случае мы бы никогда не узнали, 

что такое спонтанная преданность. Эта тема требует глубокого осмыс-

ления.

Если мы искренни, но не получили достаточно наставлений от 

дикша-гуру, как совершать бхаджан, он милостиво пошлет нам на по-

мощь шикша-гуру. Существует шестьдесят четыре составляющих бхак-

ти. Мы должны следовать всему, чему учил Рупа Госвами. Шрила Сва-

ми Махарадж не учил ничему иному, и его гуру тоже. Цель проповеди 

Шрилы Сарасвати Тхакура Прабхупады – вдохновлять преданных на 

служение Шримати Радхике. Она превосходит всех гопи в способности 
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пленять сердце Кришны и полностью подчинять Его Своей власти. По-

этому, чтобы стать Ее даси (служанкой), нужно стать рупанугами. В этой 

линии мы почти все являемся рупанугами. Не став рупанугой, то есть не 

приняв руководства Шрилы Рупы Манджари, мы не сможем служить 

Радхике.

iрb-чаитанйа-мано-’бхbшnаv

стхfпитаv йена бхe-тале

свайаv рeпах кадf махйаv

дадfти сва-падfнтикам

«Когда же Шрила Рупа Госвами даст мне прибежище своих 
лотосных стоп? Поняв сокровенное желание Шри Чайтаньядева, 
он положил начало Его миссии в этом мире и потому очень дорог 
Господу».

Если рагануга привлечен образом действий Шри Рупы Манджари 

в её служении Радхе и Кришне, и приняв её настроение, совершает та-

кое же преданное служение, что и Шрила Рупа Госвами, он является 

рупанугой. Итак, рупануга следует Рупе Манджари в служении Радхе и 

Кришне, поэтому сильнее привязан к Шримати Радхарани и счастлив, 

когда Она счастлива, - и страдает, когда Она испытывает боль. Такой по-

следователь считается рупанугой. Это возможно понять, только следуя 

рупануга-ачарье».

Затем Шрила Гурудев привел некоторые примеры из сакхья-расы, 

ватсалья-расы и мадхурья-расы.

Следующей темой их обсуждений были вечные дхамы - Пури, На-

вадвипа и Вриндаван. Какое место превосходит остальные – Навадвипа, 

Пури или место Рая Рамананды?

Шрила Гурудев говорил, что в Навадвипе Махапрабху пребыва-

ет в настроении Вришабхану-нандини, в Пури – Вийогини-Радхи, а в 

Годавари-тате – Самйогини-Радхи. Однако наивысшим является настро-

ение Вришабхану-нандини.

Навадвипа неотлична от Вриндавана, а Вриндаван намного превос-

ходит Годавари (Курукшетру) и Двараку.

Закончив беседу, Шрила Гурудев поднялся в свою комнату, чтобы 

продолжить писать одну из своих книг. Услышав наш разговор, Мад-



232

Шрила Гурудев

хумангал сообщил Сатсварупе Махараджу, что Шрила Гоур Говинда 

Махарадж сейчас здесь. Узнав об этом, Шрипад Сатсварупа Махарадж 

спустился к нему.

Сначала я думал, что мне не нужно раскрывать все сокровенные 

темы, обсуждаемые Шрилой Гурудевом и Шрилой Гоур Говиндой Ма-

хараджем. Но позже решил, что если я не опубликую их беседы, это бу-

дет большой потерей для всего мира, особенно для гаудия-вайшнавов. 

Поэтому в следующем томе я подробно раскрою темы, которые они об-

суждали в Джаганнатха Пури.

Помимо рагануги и рупануги, они затрагивали следующие темы и во-

просы:

1) Был ли гопа Парджанья жив или нет?

2) Молча ли Кришна и Его друзья почитали прасад?

3) Оставались ли дяди Кришны с Ним, когда Он принимал прасад?

4) Умела ли Радхика играть на флейте?

5) Сомневалась ли Джатила в Радхике?

6) Застала ли Джатила когда-нибудь Радхику врасплох?

7) Замужем ли манджари или нет?

8) Есть ли доказательства, что манджари принимали участие в танце 

раса?

9) Заодно ли манджари с Кришной?

10) Какую мантру использует Радхика, поклоняясь богу Солнца?

11) Кто будет памятовать игры Радхи-Кришны? Что случится с недо-

стойным человеком, который будет пытаться памятовать об этих играх?

12) Есть ли свидетельства, подтверждающие, что друзья Кришны 

считают себя равными Ему?

13) Каково определение термина «расика»?

14) Где подтверждается, что Махапрабху – это Кришна, а Нитьянан-

да – Баларама?

15) Почему Кришну сравнивают с солнцем?

16) Допускают ли гопи, что Кришна – это Нараяна?

17) В какой расе находятся Парикшит Махарадж и Шукрачарья?

18) Ежедневно ли Кришна с Баларамой пасли коров? 

19) Одевал ли когда-либо Кришна одежду Радхарани, чтобы обма-

нуть других сакхи?
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20) Совершал ли Кришна игры с другими сакхи в то время, когда Он 

добивался расположения Радхарани?

В завершении беседы Шрила Гоур Говинда Махарадж сердечно по-

благодарил Шрилу Гурудева и сказал, что остается в вечном долгу перед 

ним: «Я никогда не слышал таких изумительных объяснений. Мне хо-

телось бы услышать больше, но я не думаю, что смогу остаться здесь 

надолго».

Сердце Шрилы Гоур Говинды Махараджа разрывалось от боли из-за 

тех препятствий, что ему чинили в его проповеди. Он попросил Шрилу 

Гурудева: «Если я уйду из этого мира, пожалуйста, позаботьтесь о моих 

учениках».

В день ухода Шрилы Гоур Говинды Махараджа Шрила Гурудев ска-

зал: «Когда я был в Пури, он приходил со своим учеником Бирбхадрой 

Брахмачари, и мы обсуждали многие темы. Он был настолько смелым, 

что не боялся критики своего понимания сиддханты. Он говорил то же, 

что и я, и о чем написано в «Джайва-дхарме» – что обусловленные души 

никогда не падали с Голоки Вриндавана. Они проявились из Маха-

Вишну, или из татастха (пограничной) области. Так же как и я, он 

начинал свои лекции со шраддхи и заканчивал враджа-премой… Они 

хотели полностью отстранить его, запретить ему проповедовать истин-

ную сиддханту, но он сказал: “Я должен выполнять наставления моего 

Прабхупады…” Он был очень отважным и поэтому оставил свое тело в 

Маяпуре…»

Шрила Гоур Говинда Махарадж был исполнен решимости нести ис-

тинное знание, даже ценой своей жизни: «Вы можете отстранить меня, 

или я расстанусь с жизнью, - но никогда я не буду искажать сиддханту, 

как бы вы меня ни просили».

Мне рассказывали, что в 1995 году на собрании Джи-Би-Си подня-

ли вопрос об изначальном происхождении души. Присутствовало более 

двадцати человек, и большинством голосов приняли решение, что джи-

ва упала с Вайкунтхи. И когда Шрила Гоур Говинда Махарадж захотел 

изложить им истинную сиддханту, его остановили, сказав, что этот во-

прос уже решен большинством голосов. Он очень огорчился и спросил: 

«Сколько душ являются освобожденными в этом обществе?» С величай-

шей убежденностью в голосе он сказал: «Все, о чем мы говорим, должно 
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иметь подтверждение гуру, садху и шастр. Они голосуют, принять или 

не принять сиддханту! Только посмотрите на это…» Он привел пример 

собаки, бегающей по улице: «А что если десять человек проголосуют, 

что эта собака – козел, станет ли она от этого козлом?»

Непосредственно перед своим уходом Шрила Гоур Говинда Маха-

радж доверительно сказал своим ученикам: «Прежде чем оставить этот 

мир, Шри Шримад Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада ска-

зал, что материальный мир – неподходящее место для джентльмена. Я 

тоже решил уйти. Мне нужно будет только спросить моего Гопала – как 

Он велит мне, так я и сделаю».

Шестого февраля 1996 года, в благоприятный День явления Шрилы 

Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады, Шрила Гоур Говинда 

Махарадж, рассказывая хари-катху, оставил этот мир в святой дхаме 

Господа Чайтаньи, в Маяпуре.
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Глава 16. 
Общение со Шрилой Бхакти Прамод Пури 

Госвами Махараджем

Шрила Бхакти Прамод Пури Госвами Махарадж был учеником Шри-

лы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады и духовным дядей 

Шрилы Гаура Нараяны (имя Шрилы Гурудева, когда он был брахма-

чари). Он также иногда приезжал в Девананда Гаудия Матх к Парам-

Гурудеву, и Шрила Гаура Нараяна был его первым личным слугой. В 

другое время он останавливался в Чинчуре (город в Индии рядом с 

Калькуттой), в Западной Бенгалии, и в этом случае Шри Гаура Нарая-

на также помогал и служил ему всеми возможными способами. Когда 

Шрила Бхакти Прамод Пури Госвами Махарадж отправлялся принять 

омовение в Ганге, Шри Гаура Нараяна сопровождал его, нес его одеж-

ду и другие вещи. После омовения они возвращались в Матх, и Гаура 

Нараяна стирал и развешивал сушиться мокрую одежду Махараджа, а 

также помогал ему наносить тилак, держа перед ним зеркало. Таким 

образом, он служил и заботился о Шриле Бхакти Прамод Пури Госвами 

Махарадже, удовлетворяя все его нужды. 

Одной из немногих вещей, которые привез с собой Шри Гаура На-

раяна Прабху, когда присоединился к Матху, была лота – маленький 

круглый горшок для воды. Однажды Шрила Бхакти Прамод Пури Гос-

вами Махарадж и Шри Гаура Нараяна принимали омовение в Ганге, как 

вдруг по какой-то непонятной причине в реке поднялась волна и унесла 

лоту вниз по течению. Шрила Пури Махарадж отметил это, как хоро-

ший знак. Он засмеялся и сказал: «Ганга-деви унесла твои последние 

воспоминания и привязанность к пурва-ашраму (жизни до присоедине-

ния к матху). Это значит, что она захотела отобрать у тебя то послед-

нее, что напоминало тебе о прошлой жизни – это очень благоприятно 

для твоего бхаджана и гуру-севы». 

Примерно в 2000 году, когда Шриле Бхакти Прамод Пури Госвами 

Махараджу было около ста лет, Шрила Гурудев поехал в Джаганнатха 
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Пури, чтобы навестить его и предложить свои поклоны. Шрила Пури 

Махарадж спросил, помнит ли Гурудев тот случай с горшком. Шрила 

Гурудев сказал, что помнит, и это воспоминание вызвало у них ожив-

ленный смех. 

Шриле Бхакти Прамод Пури Госвами Махараджу очень нравились 

книги Шрилы Гурудева, и он просил его регулярно посылать новые пу-

бликации. Шрила Гурудев всегда исполнял его просьбу. Шрила Бхакти 

Прамод Пури Госвами Махарадж очень любил Шрилу Гурудева и гово-

рил другим, что Шрила Гурудев – чистый вайшнава-севака и истинный 

гуру.
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Глава 17. 
Начало проповеди  

Шрилы Гурудева на Западе

Получение визы в Соединенные Штаты

Шрила Гурудев, будучи очень смиренным вайшнавом, беззаветно по-

святил всю свою жизнь служению своему Гуру Махараджу и его миссии. 

Он был прост в общении, скромен и неприхотлив. Он не стремился пу-

тешествовать за пределами святой дхамы, однако активно проповедовал 

повсюду, куда бы ни поехал. Он также не стремился принимать учени-

ков, но охотно обучал и заботился о каждом, кто приходил к нему. В 

ответ на многочисленные просьбы преданных и во исполнение желания 

Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа проповедовать его ученикам 

Шрила Гурудев решил отправиться на Запад. В то время у него не было 

матха в Дели. Всякий раз, проповедуя в Дели, мы останавливались в 

домах разных преданных, иногда на Раджашри Гарден, а порой на Ша-

лимар Багх.

Мы приехали в Дели, чтобы получить документы для путешествия 

на Запад и остановились на Шалимар Багх. Настало время, когда мы 

должны были получить визы и отправиться в Америку. Наш хозяин пе-

реживал за нас и поделился опасением, что Шриле Гурудеву будет легче 

получить визу, потому что он был в возрасте, но для брахмачари – моего 

духовного брата Пундарики Прабху и меня (Навина Кришны Брахма-

чари) – это будет довольно трудной задачей. На самом деле у него были 

серьезные сомнения, что мы, «парни-холостяки», как он нас называл, 

сможем получить визу. Он с уверенностью утверждал, что наши попыт-

ки бесполезны. 

Я возразил: «Вы не знаете славу святой личности, в особенности – 

Шрилы Гурудева. Я уверен: если Гурудев пожелает, чтобы мы сопро-

вождали его в проповеди на Западе, тогда мы получим визы без всяких 

проблем. У меня нет в этом сомнений». 
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Наш хозяин продолжал упорствовать. Он сказал: «Я видел многих 

святых личностей и тяжело трудился с самого детства, чтобы достичь 

процветания, и объездил весь мир с деловыми визитами. Я занимаюсь 

международным бизнесом, Навин Прабху, и должен сказать, что ты не 

знаешь жизни». 

«Это правда, – ответил я, – о материальном мире Вы знаете намного 

больше, чем я. Нет сомнений, что Вы опытнее меня в этом деле. Воз-

можно, Вы знакомы со многими святыми личностями, но Вам неизвест-

на слава и решимость нашего Гурудева. В будущем, когда Вы узнаете о 

силе его проповеди, Вы осознаете славу нашего Гурудева».

Хозяин сказал: «Я тоже повидал многих гуру. Не нужно рассказы-

вать мне, кто такой гуру». 

Я ответил: «Да, Прабхуджи, возможно, Вы знаете многих так назы-

ваемых гуру, но я уверен, что Вы ничего не знаете о Шриле Гурудеве. 

Сегодня по его беспричинной милости Вы что-нибудь поймете».

Тогда хозяин сказал: «Я не против вашей поездки на Запад, но вам дво-

им не удастся получить визу». Он был полностью уверен в своих словах и 

именно на этом заострил внимание. Затем он предложил: «Если Шрила 

Гурудев пожелает, я могу отправить тебя и Пундарику Прабху как работ-

ников моего офиса – вам нужно будет только переодеться в деловые ко-

стюмы. Поскольку мой офис платит правительству большой подоходный 

налог, вы получите визы без всяких проблем». Я вежливо отклонил его 

предложение: «Я никогда не надену ничего, кроме шафрановой одежды – 

ни брюки, ни рубашку, ни галстук. Тем не менее, спасибо за Ваше предло-

жение. Гурудев хочет, чтобы мы поехали на Запад, значит это произойдет. 

Давайте подождем, и Вы увидите, что случится. Процесс оформления виз 

начался, и нам надо просто выполнить некоторые формальности. Тогда 

Вы сами все увидите и поймете славу Шрилы Гурудева».

Наш хозяин был предан Шриле Гурудеву, но в своем мнении был не-

преклонен. «Не спорь со мной, – сказал он, – вот увидишь».

С большим сомнением он все же повез Шрилу Гурудева, Пундарику 

и меня в американское посольство. Я рассказываю эту историю, чтобы 

показать славу Шрилы Гурудева. Если маха-бхагавата чего-то хочет – 

это обязательно произойдет. Я молю, чтобы этот человек, прочитав эти 

строки, ни в коей мере не принял их как оскорбление в свой адрес.
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В то время в Индии для получения американской визы нужно было 

сначала предоставить банковский чек. Получив одобрение, требовалось 

сделать следующий взнос и предоставить паспорта, и только на следую-

щий день визы были готовы.

Сотрудники паспортного отдела провели с нами собеседование, по-

просили оплатить пошлину и на следующий день обещали выдать визы. 

Мы внесли оставшуюся сумму, и служащие сказали нам прийти на сле-

дующий день за паспортами.

Рамачандра Прабху ожидал Шрилу Гурудева возле посольства. Он 

отвез нас к себе домой. Тогда я позвонил человеку, у которого мы оста-

новились, чтобы сообщить хорошие новости. Все еще сомневаясь, он 

спросил: «Почему ты уверен, что вам выдадут визы?» Я ответил, что 

об этом нам сказали сотрудники посольства. Наш хозяин возразил: «Не 

следует доверять обычным служащим. Они могут много чего сказать, но 

я им не доверяю. Где подтверждение, что вы получите визы?» Тогда я 

объяснил, что процедура оформления документов прошла нормально, 

без всяких трудностей, и сотрудники посольства сказали, что мы можем 

получить свои паспорта завтра – это значит, по их мнению, что наши 

визы были одобрены.

Услышав мой рассказ, наш друг и хозяин, наконец, сдался: «Да, я по-

лагаю, что они должны быть одобрены». 

Я сказал: «О! Раньше Вы так сильно сомневались и высказывали об-

ратное мнение. Но теперь, надеюсь, Вы понимаете славу Шрилы Гуру-

дева?» 

Его самоуверенность рассеялась, и он тихо ответил: «Да, я больше 

не сомневаюсь в могуществе желания Шрилы Гурудева проповедовать 

по всему миру».

Представитель всей гуру-парампары держит курс на Запад

По непостижимой сладостной воле Господа и Его чистых представи-

телей Шрила Гурудев взошел в Дели на борт самолета – наконец, он от-

правляется на Запад. Это был великий момент в мировой истории, пре-

восходящий по важности любое другое событие, описанное в мирских 

учебниках как поворотный исторический момент. По благословению 
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такого маха-бхагаваты можно достичь всего совершенства. Это был тот 

же самый аэропорт, в котором Шрила Гурудев один встречал Шрилу 

Бхактиведанту Свами Махараджа, когда тот в 1967 году впервые воз-

вращался на родную землю Индии, успешно совершив свой революци-

онный проповеднический тур в Америке.

Шрила Гурудев – это расика-вайшнав высочайшего уровня, и его по-

ездка на Запад не имела других мотивов, кроме как даровать высшую 

цель человеческой жизни – према-бхакти. Его способность ясно изла-

гать истинное учение ачарьев нашей сампрадаи уникальна. Он – пред-

ставитель линии Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады и 

непосредственный ученик Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами 

Махараджа. Он впитал их настроение и учение, также как и Шрилы 

Бхактивиноды Тхакура, Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура, Ше-

сти Госвами. Являясь представителем всей парампары, Шрила Гурудев 

из безмерной любви и преданности проливает на нас их милость. Шрила 

Бхактиведанта Свами Махарадж, его шикша-гуру и близкий друг, писал 

ему: «Несомненно, наши отношения основаны на спонтанной любви. 

Поэтому невозможно, чтобы мы забыли друг друга».

Отъезд Шрилы Гурудева из Индии на Запад – это естественное про-

должение миссии Шрилы Рупы Госвами в распространении Движения 

Господа Чайтаньи – любви к Богу – по всему миру. Шри Чайтанья Ма-

хапрабху, Сам Верховный Господь, предсказал, что Святые Имена будут 

воспевать в каждом городе и деревне. Далеко не все могут исполнить 

это пророчество и мано-бхиштам, сокровенное желание сердца Госпо-

да. Только вечные спутники Господа, особо уполномоченные Им, как 

эти два героя армии санкиртаны Господа Чайтаньи, могут это сделать.

Западный мир переполнен тамо-гуной (невежеством) и раджа-гуной 

(страстью). Люди, как сумасшедшие, поглощены наслаждением чувств и 

в большинстве своем тонут в пучине невежества, которое приводит их в 

более низкие формы жизни. Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур 

Прабхупада говорил, что материальный мир – не место для джентльме-

на. Нам выпал редкий шанс. Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж и 

Шрила Гурудев пришли с подарком небывалой ценности – чистой бхак-

ти. Если мы искренне, с верой следуем этому пути, Гаура-Кришна и Их 

милостивые представители обязательно спасут нас.
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Первая остановка: Голландия

Шрила Гурудев прибыл в Голландию 5-го мая 1996 года. Это было 

благоприятным началом его первого мирового тура на Западе. Так со-

впало, что в этот день в Голландии и по всей Европе отмечают один из 

самых значимых праздников – День освобождения от фашизма и завер-

шения Второй мировой войны. Но преданные пришли не ради этого, а 

чтобы встретиться со Шрилой Гурудевом и отпраздновать его приезд, 

несущий избавление от невежества и истинное освобождение – бхакти. 

Шрипад Враджанатх Прабху и другие устроили для многочисленных 

преданных в Голландии встречу со Шрилой Гурудевом. Большая группа 

преданных радушно с восторженным киртаном встретила Шрилу Гуру-

дева. Все были счастливы, воодушевленно воспевая и танцуя со Шри-

лой Гурудевом. «Так или иначе, Враджанатх Прабху и его жена Вринда 

диди уговорили меня приехать сюда, – обратился к собравшимся Шрила 

Гурудев. – Я так счастлив, что смог приехать. Мне даже никогда и не 

снилось, что я смогу оставить Вриндаван, чтобы поехать на Запад. Но 

в окружении таких преданных как Вринда, Враджанатх, Тунгавидья, 

Вриндавана-виласини и других мне кажется, что я во Вриндаване. Я ни-

когда не оставляю Вриндаван».

Шрила Гурудев объяснил: «Свами Махарадж приходил не только для 

того, чтобы вырубать непроходимые колючие заросли майявады и фило-

софии пустоты. Он хотел дать то же самое, что и Господь Чайтанья Ма-

хапрабху и Шрила Рупа Госвами. Вся наша гуру-варга приходила, чтобы 

дать прему, уннатоджджвала-раса-сва-бхакти-шриям, но вскоре Криш-

на призвал Свамиджи обратно, и он ушел. Перед уходом он попросил 

меня донести до вас нечто важное и сделать вас квалифицированными 

преданными, чтобы вы никогда не оставляли Кришну и постоянно слу-

шали хари-катху… Свами Махарадж всё описал в своих книгах, но не 

развивая бхакти, вы не сможете их понять. Таким образом, я пришел 

помочь вам без всякой корыстной цели».

Шрила Гурудев подробно рассказал, как в последние дни проявлен-

ных игр в этом мире Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж позвал его 

и сказал: «Я прошу прощения за все свои оскорбления. Во время про-

поведи мы много всего говорили друг против друга, опровергая одними 
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философскими аргументами другие. Пожалуйста, попроси моих духов-

ных братьев простить мои оскорбления. Я говорил, что мои братья в 

Боге ничего не делают, а только едят и спят. Но я знаю, что они очень 

достойные вайшнавы. Я принял санньясу от Бхакти Прагьяны Кешавы 

Госвами Махараджа и получал наставления от Шридхары Махарад-

жа…» Шрила Гурудев ответил: «Вы не совершали никаких апарадх. Все, 

что Вы говорили, было необходимо для проповеди, чтобы научить Ва-

ших учеников. Вы говорили это как духовный брат, но в Ваших словах 

не было злого умысла, как не было его у Читракету Махараджа, который 

укорил Господа Шиву в присутствии Парвати Деви. Вы совершили чудо, 

распространив миссию Чайтаньи Махапрабху по всему миру. Вы пре-

вратили мясоедов и пьяниц в преданных. Мы в огромном долгу перед 

Вами».

Шрила Прабхупада сказал: «Ты должен положить меня в самадхи 

своими руками и научить моих учеников, как продвигаться в бхакти…»

Потом Шрила Гурудев сказал преданным: «Свамиджи никогда не го-

ворил, чтобы вы не почитали вайшнавов. Подобным образом Рагхунатха 

дас Госвами говорил, что если вы хотите получить бхакти – вам следует 

почитать всех вайшнавов, гуру, чистых брахманов и других. Это принцип 

Господа Чайтаньи и всех Его последователей. Старайтесь относиться 

с почтением ко всем последователям Господа Чайтаньи, Шриле Рупе 

Госвами, Шриле Кришнадасу Кавираджу… Шикша-гуру и дикша-гуру 

находятся на одном уровне. Попытайтесь понять, если они оба квали-

фицированы – значит, они неотличны друг от друга…»

С самого первого дня, едва ступив на землю Запада, Шрила Гурудев 

разжег огонь энтузиазма. Лица пришедших увидеть и послушать Шрилу 

Гурудева озарялись радостью, их сердца переполнялись счастьем. По-

сле успешной проповеди, длившейся около недели, Шрила Гурудев по-

кинул Голландию, вдохновив всех преданных, и со своими спутниками 

отправился дальше – в Англию.
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Арати Шриле Гурудеву

Эту песню я написал, чтобы доставить удовольствие Шриле Гурудеву:

джайа джайа гурудевер fратbко iобхf

йамунf-таnа браджа-тbртхе бхакта-мана лобхf

«Слава, слава прекрасной церемонии арати в честь Шрилы 
Гурудева! Это арати, проходящее на берегу Ямуны в священном 
Врадже10, привлекает умы всех преданных».

рfга-мfрга сиддхfнтера мehтимата ати

кеiавера прийа туми нfрfйана йати

«О, Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж! Ты 
– совершенное воплощение неопровержимых истин (сиддханты) 
рагануга-бхакти и любимый санньяси-ученик Шри Шримад Бхак-
ти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа». 

гаура-вfнb дхeпа тава iрb вадfнта дbпа

пfiчfтйа прачfракера туми хао бхeпа

«Ты – царь среди тех, кто проповедует в западных странах11, 
и в поклонении тебе учение Шри Гаурасундары – это ароматное 
благовоние, а Шри Веданта – это лампада с гхи12.».
10	  Навадвипа расположена на западном берегу реки Ганги, где течет Яму-

на. Поэтому ямуна-тата враджа-тиртхе означает, что арати Шриле Гуруде-
ву совершается на берегу Ямуны в Навадвипе, которая неотлична от Враджа. 
Враджа-тиртха также может означать «пленяет умы всех преданных во главе со 
Шрипадом Тиртхой Махараджем и Враджанатхом Прабху».

11	  Другое значение слова «бхупа»: «бху» – земля, «па» – поддерживать. Дру-
гими словами, «тот, кто поддерживает и питает бхакти-лату (лиану преданно-
сти) всех своих учеников и последователей по всему миру».

12	  Так же, как свет от лампады с гхи рассеивает тьму, нашедшие у тебя при-
бежище бхактиведанта-санньяси своей хари-катхой рассеивают невежество в 
сердцах джив.
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сfрасвата-кеiава-дхfрf джала-iаyкха дхfра

пfлйа-дfсb мадху-снехе мугдха чарfчара

«Вода, льющаяся из раковины – это поток мысли, изливаю-
щийся от Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура и Шрилы 
Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа. Подобная мёду 
привязанность (мадху-снеха) личных служанок Шримати Радхи-
ки, Ее палья-даси, очаровывает все подвижные и неподвижные 
живые существа».

тила-пхула джинни нfсf iрb аyга сундара

деib видеib бхакта тава пушпа самбхfра

«Красота твоего носа превосходит красоту цветка сезама, и 
все другие части твоего тела несравненно прекрасны. Индийские 
и западные преданные – это цветы и другие подношения, пред-
лагаемые тебе».

севfнанде премfнанда чfмара lулfйа

мадхуканnхе кhшtа-дfса нbрfджана гfйа

«В блаженстве от неисчерпаемого служения тебе Шрипад Пре-
мананда Прабху обмахивает тебя чамарой, в то время как Кришна-
дас Прабху13 поет арати красивым, сладостным голосом».

махfнанде бхакта-вhнда бfджfйа мhдаyга14

мfдхава вана15 акfтаре мfге тава саyга

«В большой радости множество преданных играют на мри-
дангах, a Мадхава и Вана горячо молятся, желая обрести близкое 
общение с тобой».

13	  Кришнадас – это все живые существа, которые по своей изначальной при-
роде являются вечными слугами Кришны, а также инициированные преданные, 
в имени которых присутствует слово кришна, или известный киртания – Криш-
надас Прабху.

14	  Мриданга – брихат-мриданга. Это относится к издательству книг. Пре-
данные, которые заняты в издании книг на разных языках мира, радостно играют 
на этой мриданге для удовольствия Шрилы Гурудева.

15	 мадхава вана – это относится к Шрипад Мадхаве Махараджу и Шрипад 
Вана Махараджу. В частности, мадхава указывает на автора этой песни-арати, 
написанной в 2005 году при жизни Шриле Гурудева, который был очень доволен 
этим киртаном.
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* * * * * 

В вечных играх Шри Шри Радхи и Кришны в духовном мире Шрила 

Гурудев, Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж – 

это Шри Рамана Манджари, вечная преданная служанка Шримати Рад-

хики. Личность и особое служение Шри Раманы Манджари раскрыва-

ется в приведенной ниже аштаке. Шрила Гурудев милостиво разрешил 

опубликовать эту аштаку только после своего ухода ради тех удачливых 

преданных, которые серьезно занимаются садхана-бхаджаном.

Шри Рамана-манджари-аштака (вишамавриттена вирачитам)

ахарниiам бхfванfмhтfйfм бхfвитf

бхeтвf висмарайаси твам лаукика гуtагfтхf

таттадбхfва бардханfртхаv твам калпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (1)

«Постоянно погруженная в кришна-прему, ты позабыла о 
своей садхака-дехе (теле, проявленном в материальном мире). 
Ты – лиана желаний, которая усиливает настроение манджари – 
тат-тад-бхаву. Своей милостью ты можешь раскрыть в нас из-
начальный духовный облик и экстатическое любовное настрое-
ние, манджари-бхаву. О, Шри Рамана Манджари! Как скоро на-
ступит тот долгожданный день, когда ты прольешь на меня свою 
милость?»

пfnалавастра чампакадйути манохараv

твам iрbрfдхикfйfx абхисfра тава нитйакfма

абхасfра кfмfртхаv твам калпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (2)

«Ты облачена в розовые одежды, а золотистый цвет твоего 
тела напоминает восхитительный цветок чампака (плюмерию). 
Ты так привлекательна, что даже Кришна приходит в замеша-
тельство, когда видит тебя. Ты – вечная преданная спутница 
Шримати Радхики, и твое сокровенное служение – помогать Рад-
хике ночью, когда Она совершает абхисару (отправляется на сви-
дание с Кришной в Их тайное, заранее условленное место). Ты – 
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лиана желаний для абхисары Шримати Радхики. О, Шри Рамана 
Манджари! Как скоро наступит тот долгожданный день, когда ты 
прольешь на меня свою милость?»

кhшtfкhшtа ниifйогйа ihyгfра кhтвf

абхисfрfртхаv кhтвf кkпта карпeрабхeшf

iрbрfдхf-абхисfрfтхаv твам калпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (3)

«Ты искусно наряжаешь Радхику в одежды разного цвета в 
зависимости от положения луны на ночном небосводе. Иногда – 
во время светлой половины месяца – ты наряжаешь Радхику в 
светлые одежды с белыми украшениями и умащаешь Ее тело кам-
фарой, а иногда – во время темной половины месяца – ты одева-
ешь Радхику в одежды глубокого темного цвета. Так обманывая 
всех, ты скрываешь Ее от посторонних глаз и сохраняешь в тайне 
уединенное место встречи Радхи с Кришной. Ты – лиана жела-
ний для абхисары Шримати Радхики. О, Шри Рамана Манджари! 
Как скоро наступит тот долгожданный день, когда ты прольешь 
на меня свою милость?»

ниifйfм патхи вhкшаv дhшnвf муtдита муtlам

виварtа бхавишйати iрbрfдхfйfx туtlам

рfдхfбхисfрfртхаv твам калпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (4)

«Увидев на лесной тропинке в ночной тьме очертания искрив-
ленных деревьев, Радхика бледнеет от страха и застывает при 
мысли, что те, от кого Она скрывается, поджидают Ее. Тогда ты 
говоришь: “O, Радхе! Не волнуйся. Это всего лишь искривленные 
стволы деревьев, а не люди”. Ты – лиана желаний для абхисары 
Шримати Радхики. О, Шри Рамана Манджари! Как скоро на-
ступит тот долгожданный день, когда ты прольешь на меня свою 
милость?»

абхисfра кfле тава сканде мудитf нйастахастf

гураваx пратfранfртхаv iиuджит (твайf) вастравhтf

гураваx пратfранfртхаv твам валпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (5)
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«Ты очень ловко устраиваешь все так, чтобы родственники 
Радхики ничего не заподозрили. Обернув тканью ножные коло-
кольчики на лодыжках Радхики, чтобы они не издавали ни звука, 
ты бесшумно ведешь Ее на встречу с Кришной. Очень довольная 
тобой, Радхика держит руку у тебя на плече. Ты – исполняющая 
желания лиана, мастерски использующая разные уловки и хи-
трости, чтобы обмануть родственников Радхики. О, Шри Рамана 
Манджари! Как скоро наступит тот долгожданный день, когда ты 
прольешь на меня свою милость?»

абхисfра iикшfйfртхаv каtnака кардамfкта прfyгаtе

iрbрfдхfv чfлайаnи (ати) мhду саvгопане

абхисfра iикшfйfртхаv твам калпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (6)

«Чтобы непроглядной дождливой ночью Радхика беспре-
пятственно прошла по скользкой тропинке на тайное свидание 
с Кришной, ты подготавливаешь Ее к трудностям, обучая Рад-
хику ходить по дорожке, заранее размытой в грязь и усыпанной 
колючками. Ты – лиана желаний, обучающая Радхику искусству 
абхисары. О, Шри Рамана Манджари! Как скоро наступит тот 
долгожданный день, когда ты прольешь на меня свою милость?»

атйукаnа мfна прасfдханfртхаv iрbрfдхfйfx

апекшайати йукти садf сувалоджджвалайоx

рfдхf-мfноткаршfртхаv твам калпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (7)

«Чтобы поддерживать очаровательный и непостижимый ман 
(настроение ревнивого гнева) Радхики, ты всегда советуешься с дру-
зьями (прийа-нарма-сакхи) Кришны, такими как Субал и Удджвал. 
Ты – лиана желаний, увеличивающая ревнивое настроение Шри-
мати Радхики. О, Шри Рамана Манджари! Как скоро наступит тот 
долгожданный день, когда ты прольешь на меня свою милость?»

джитвf враджарfджа сeнум вfкйудгхе

iрbрfсеiварйаx кhпf лабхаси гаtамадхйе

рfсеiварйаx кhпfртхаv твам калпаваллари

кhпf кадf каришйаси мfм iрbрамаtа маuджари (8)
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«Победив Кришну, сына царя Враджа, в глубокомысленных 
спорах, ты – одна из близких подруг Лалиты-деви – удостаива-
ешься особой милости от Расешвари. Ты – исполняющая жела-
ния лиана, ибо Расешвари (Радхика) всегда проливает на тебя 
Свою милость. О, Шри Рамана Манджари! Как скоро наступит 
тот долгожданный день, когда ты прольешь на меня свою ми-
лость?»

итbмамадбхута навbна стотраv ниiамйа iрbрамаtа маuджари

лалитfйfx гаtе стхfнаvv датвf каришйаси нитйа сахачари (9)

«Услышав эту новую, вечно свежую, удивительную и неве-
роятную молитву твоим лотосным стопам, милостиво даруй мне 
место в кругу спутниц Лалиты и сделай меня своей вечной и близ-
кой подружкой».

В заключительном стихе «Шри Рамана-Манджари-аштаки» сло-

во «навина» имеет разные значения16. По беспричинной милости 

Шрилы Гурудева и в процессе своего искреннего бхаджана предан-

ные откроют и насладятся многими новыми сокровенными значе-

ниями.

После праздника Джанмаштами 2008 года в Шри Гиридхари Гаудия 

Матхе я помолился лотосным стопам Шрилы Гурудева и обратился к 

нему: «Я написал одну аштаку и хочу прочесть ее Вам. Хотели бы Вы 

услышать ее сейчас?» 

Шрила Гурудев ответил: «Хорошо, читай». Время от времени я пи-

сал некоторые киртаны и пел их Шриле Гурудеву. Он с большим удо-

вольствием слушал мои сочинения. 

Итак, когда я прочел эту аштаку, Гурудев посмотрел на меня и ска-

зал: «Как ты сумел похитить мое сердце и переложить его на лист бума-

ги? Откуда ты обо всем этом узнал?» 

Я смиренно ответил: «О, Гурудев, это стало возможно только по Ва-

шей беспричинной милости». 

Гурудев спросил: «Кто раскрыл тебе все эти подробности?» 

«Только Вы и никто другой», – ответил я.
16	  «Навина» означает: 1) Навин Кришна Брахмачари (имя Шрипад Бхакти-

веданты Мадхавы Махараджа до принятия санньясы), который является автором 
данной аштаки; 2) всегда свежая молитва; 3) новая молитва.
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«Я никогда и никому не рассказывал об этом. Скажи мне откровен-

но, откуда ты обо всем этом узнал, да еще до таких мелочей?» – допыты-

вался Шрила Гурудев. 

У нас были близкие отношения, и иногда мы шутили друг с другом, 

поэтому Шрила Гурудев продолжил: «Не шути и не разыгрывай меня. 

Скажи мне откровенно, как ты узнал обо всем этом? Когда ты написал 

эту аштаку?»

Я ответил: «Я написал ее в 1992 году. Но позже я вносил много из-

менений и поправок. Поэтому я хочу узнать, является ли этот вариант 

окончательным или надо еще что-нибудь исправить, поскольку спхурти 

(трансцендентное видение или откровение) больше не приходит в мое 

сердце». 

«Это окончательный вариант, больше никаких изменений не требу-

ется, – одобрил Шрила Гурудев. – А теперь ты должен открыть мне свое 

сердце. Как ты осознал все эти подробности о моей изначальной форме 

и служении?» 

Я сказал: «О, Гурудев! После принятия санньясы (отрешенного об-

раза жизни) Махапрабху жил в Джаганнатха Пури. Во время Праздника 

колесниц Господа Джаганнатхи Шриман Махапрабху пропел перед Го-

сподом один стих из мирской поэмы, именуемый «Сfхитья дарпаtа» и 

«Кfвья-пракfiа». Вот этот стих:

йаx каумfра-хараx са эва хи варас тf эва чаитра-кшапfс

те чонмbлита-мfлатb-сурабхайаx прауlхfx кадамбfнилfx

сf чаивfсми татхfпи татра сурата-вйfпfра-лbлf-видхау

ревf-родхаси ветасb-тару-тале четах самуткаtnхате

(Падьявали, стих 386)

«Тот, кто в пору моей юности похитил мое сердце, снова 
стал моим повелителем. Как и раньше, ночи месяца чайтра 
залиты лунным светом. Так же благоухают цветы малати, и 
тот же самый легкий ветерок доносит из леса аромат цветов 
кадамба. И я, так же как и прежде, люблю своего возлюблен-
ного, однако здесь все это не приносит мне прежнего счастья. 
Вот почему я так хочу поскорее вернуться на берег Ревы, под 
дерево ветаси».



250

Шрила Гурудев

Все преданные были очень удивлены – почему Шриман Махапрабху 

читал эту светскую любовную лирику, описывающую мирские чувства 

двух возлюбленных. Но никто не осмелился спросить об этом у Самого Ма-

хапрабху, и только Шри Сварупа Дамодара понял настроение Его сердца.

О, Шрила Гурудев! Вы объясняли, что настроение Махапрабху по-

нял не только Сварупа Дамодара, но также и Рай Рамананда, поскольку 

первый является Лалитой деви, а второй – Вишакхой деви. Они оба во 

всей полноте знают сердце Шримати Радхики и, следовательно, Самого 

Шримана Махапрабху, погруженного в Ее настроение».

В том же году в Джаганнатха Пури на Празднике колесниц Господа 

Джаганнатхи присутствовал и Шрила Рупа Госвами. Услышав этот стих 

из лотосных уст Шримана Махапрабху, он написал похожий стих, кото-

рый изначально произнесла Сама Шримати Радхика:

прийаx со ‘йаv кhшtаx сахачари куру-кшетра-милитас

татхfхаv сf рfдхf тад идам убхайоx саyгама-сукхам

татхfпй антаx-кхелан-мадхура-муралb-паuчама-джуше

мано ме кfлиндb пулина випинfйа спhхайати

(Падьявали, стих 387)

«Милая подруга, на поле Курукшетра Я наконец встретила 
Своего давнего и близкого друга Кришну. Я – та же Радхарани, 
и теперь Мы с Ним снова вместе. Это большая радость, и все же 
Я бы предпочла оказаться под сенью лесных деревьев на берегу 
Ямуны. Мне не терпится услышать, как в лесу Вриндавана разда-
ется сладкозвучная флейта Кришны, играющая пятую ноту».

После того как Шрила Рупа Госвами написал этот стих на пальмовом 

листе, он прикрепил его к соломенной крыше бхаджан-кутира Шрилы Ха-

ридаса Тхакура. Всякий раз, когда Шрила Рупа Госвами или Шрила Саната-

на Госвами приходили в Джаганнатха Пури, они останавливались у Шрилы 

Харидаса Тхакура. Каждое утро Шриман Махапрабху заходил в Сиддха Ба-

кул, чтобы повидать Шрилу Харидаса Тхакура. Придя туда после даршана 

Господа Джаганнатхи, Шриман Махапрабху застал в бхаджан-кутире толь-

ко Харидаса Тхакура, поскольку Шрила Рупа Госвами в то время принимал 

омовение в океане. Пока Махапрабху сидел под сенью дерева бакул, Он 

случайно обратил внимание, что из-под соломенной крыши торчит пальмо-
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вый листок. Махапрабху достал его и понял, что стих написан рукой Шрилы 

Рупы Госвами, прекрасный почерк которого был подобен жемчужной нити. 

Вскоре вернулся Шрила Рупа Госвами и распростерся у лотосных стоп Ма-

хапрабху. С глубокой любовью Шриман Махапрабху шлепнул Шрилу Рупу 

Госвами по спине и сказал: «О, Рупа! Как ты узнал настроение Моего серд-

ца?» Но Шрила Рупа Госвами молча опустил голову.

Позже Шриман Махапрабху раскрыл значение этой шлоки всем 

Своим преданным, кто был вместе с Ним на Празднике колесниц Госпо-

да Джаганнатхи в Пури. Сварупа Дамодара заметил: «О, Махапрабху! Я 

понял, что Ты пролил на Рупу Свою беспричинную милость и вдохнов-

лял его из сердца». Шриман Махапрабху подтвердил: «Да, ранее Рупа 

встретил меня в деревне Арадил, рядом с Праягом. Видя его простоту и 

должные качества, Я вложил все в сердце Рупы».

Я ответил Шриле Гурудеву: «О, Шрила Гурудев! Беспричинная ми-

лость Шримана Махапрабху побудила Шрилу Рупу Госвами написать 

стих, раскрывающий сокровенное настроение сердца Махапрабху, и 

таким же образом по Вашей беспричинной милости я смог сочинить 

эту аштаку, повествующую о Вашем изначальном образе и служении». 

Шрила Гурудев был чрезвычайно доволен и одарил меня множеством 

сердечных благословений. Я не могу раскрыть суть этих благословений, 

так как они сокровенные и личные.

Шрила Гурудев сказал: «У меня есть к тебе одна просьба. Я прошу 

никому не показывать эту аштаку до конца моей праката-лилы (про-

явленных игр в материальном мире). Впоследствии эта аштака помо-

жет всем продвинутым садхакам в их садхана-бхаджане. В это время все 

могут петь ее, и несомненно, получат мою милость».

После этого случая Шрила Гурудев много раз выражал мне свою 

признательность за служение, иногда в узком кругу преданных, а ино-

гда перед большой аудиторией17. Все это стало возможным благодаря 
17	  Шрила Гурудев: «Я знаю, что в других Гаудия Матхах преданные также 

искренне служат своему Гурудеву. Но никто из них не служил своему Гурудеву 
свыше тридцати лет, как это делал Мадхава Махарадж – искренне и всем сердцем. 
Я не могу даже себе представить, чтобы кто-то мог его заменить. Он превзошел 
все ожидания. Я его вечный должник. Я молюсь своему Парамарадхья-Гурудеву 
Шри Шримад Бхакти Прагьяне Кешаве Госвами Махараджу, всей гаудия гуру-
парампаре, всем вайшнавам, спутникам Шримана Махапрабху, Божественной 
Чете и Их спутникам, чтобы Они даровали Свою беспричинную милость моему 
Мадхаве» (примечание редактора Враджанатха даса).
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чистому сердцу, чистому общению и чистой бхакти Шрилы Гурудева. 

Без близкого служения, которым он наделил меня, и его постоянного 

руководства я не смог бы написать все эти молитвы. Все заслуги при-

надлежат Шриле Гурудеву и его дорогим спутникам – моему дикша-гуру 

Шриле Бхактиведанте Вамане Госвами Махараджу, а также его шикша-

гуру Шриле Бхактиведанте Свами Махараджу, всем предыдущим ача-

рьям, Панча-таттве и Повелителям Вриндавана – Шри Радхе и Шри 

Кришне.
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Глава 19. 
Заключительные  

трансцендентные игры  
Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны 

Госвами Махараджа18

В среду 29 декабря 2010 года незадолго до рассвета, в особое время 

кришна-навами-титхи месяца Пауша (Нараяна), в день явления ом 

вишнупада аштоттара-шата Шри Шримад Бхактиведанты Ваманы 

Госвами Махараджа, в три часа утра в Шри Джаяшри-Дамодара Гаудия 

Матхе, расположенном в месте священного явления Шри Джаганнатхи-

Баладевы-Субхадры в Кшетра-мандале Джаганнатха Пури на Чакра-

тиртхе, близкий спутник нитья-лила правишта аштоттара-шата 

Шри Шримад Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа, являюще-

гося близким и дорогим спутником джагат-гуру ом вишнупада Бхакти-

сиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады – покровителя шри гаудия-

сампрадаи, лучший из последователей Шрилы Рупы Госвамипада, при-

званного исполнить сокровенные желания кали-юга павана аватари 

Шри Чайтаньи Махапрабху – Спасителя самых падших в этот век Кали, 

драгоценный камень среди расика-вайшнавов современности, кото-

рый был провозглашен Юга-ачарьей; тот, кто был президентом-ачарьей 

«Шри Гаудия Веданта Самити Траст» – ом вишнупад парамахамса свами 

аштоттара-шата Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами Ма-

харадж по своему сладостному желанию вошел в наиша-лилу (ночные 

игры) Шри-Шри Радха-Рамана-Бихариджи в вечной обители Господа, 

погрузив тем самым своих слуг, которые приняли прибежище его лотос-

ных стоп, в океан сильнейшей разлуки с ним.

18	  Составлено по статье «Ом вишнупад аштоттара-шата Шри Шримад 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж вошел в наиша-лилу (ночные игры) 
Шри Шри Радха-Рамана-Бихариджи», которая основана на воспоминаниях Шри-
пад Бхактиведанты Сиддханти Махараджа и Шримана Санджая даса Брахмачари 
и опубликована в журнале «The Rays of the Harmonist», выпуск 24/Картика 2011 
(на русском языке – «Лучи Хранителя Гармонии – вхождение в нитья-лилу»). 
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Предвестники ухода

Возвращение из Непала
Шрила Гурудев долгое время мечтал посетить место рождения Шри-

мати Ситы-деви, вечной супруги марьяда-пурушотамы Господа Шри 

Рамачандры. Много раз он изъявлял это желание: «Я хочу поехать в 

Джанакапури, царство Махараджа Джанаки». Имя отца Шримати 

Ситы-деви было Ширадхваджа Джанака. Город, в котором жил Маха-

радж Джанака, называется Джанакапури. «Джанака» – титул этой дина-

стии, а «пури» означает город. 

Один ученик Шрилы Гурудева, мистер Сомнатх Прабху, умолял его: 

«О, Гурудев, как только пожелаете – прикажите мне, и я организую Вам 

визит в Джанакапури. Ни о чем не беспокойтесь».

Когда у Шрилы Гурудева было свободное время, поездке меша-

ла плохая погода. Тогда Сомнатх Прабху и Пунама диди предложили: 

«Мы можем организовать Вам вертолет из Катманду, столицы Непала, в 

Джанакапури и после вернем Вас на нем обратно». Из-за больного серд-

ца врачи не разрешали Шриле Гурудеву летать дважды в течение суток. 

Поэтому мы никогда не рисковали. В конце концов, так случилось, что 

Шрила Гурудев приехал в Джанакапури с проповедническим туром. 

В августе 2009 года Шрила Гурудев отправился в Непал, чтобы про-

поведовать послание Шри Чайтаньи Махапрабху, а также посетить 

Джанакапури, где хотел получить даршан места рождения Ситы-деви. 

По возвращении в Матхуру, в Кешаваджи Гаудия Матх, Шрила Гурудев 

написал своим ученикам в Непал о том, что исполнилась его заветная 

мечта: «Я давно мечтал посетить место рождения Шри Ситы-деви, шак-

ти Господа Рамы, и по Ее милости это желание исполнилось на заклю-

чительном этапе моей жизни. Поэтому я думаю, что этим паломниче-

ством я закончил получать даршаны всех святых мест мира». 

Хотя Шрила Гурудев – вечный спутник Шри Чайтаньи Махапрабху 

и Божественной Четы Шри Шри Радхи-Кришны, в раннем возрасте под 

влиянием членов своей семьи он был склонен к поклонению Шри Шри 

Сите и Раме и даже получил личный даршан Шри Шри Ситы и Рамы, 

Лакшмана, Бхараты, Шхатругхны и Ханумана. Когда Шрила Гурудев 

хотел дотронуться до лотосных стоп Господа Рамы, Они исчезли. Слу-
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шая хари-катху от Шрилы Нароттамананды Прабху, который позже 

стал известен под именем Шрилы Бхактикамала Мадхусуданы Госвами 

Махараджа, он все больше привлекался Шри Чайтаньей Махапрабху и 

Божественной Четой Шри Шри Радхой-Кришной, поскольку изначаль-

ный образ Шрилы Гурудева – это служанка Шримати Радхи-тхакурани. 

Например, Венката Бхатта, Трималла Бхатта и Прабходананда Сарасва-

ти вначале были преданными Шри Шри Лакшми-Нараяны. Благодаря 

общению с Чайтаньей Махапрабху их настроение полностью измени-

лось, и они пришли в линию Шри Чайтаньи Махапрабху, потому что в 

своих изначальных формах они служат Шри Шри Радхе-Кришне, а не 

Шри Шри Лакшми-Нараяне. 

В Непале перед большим собранием преданных, которые принима-

ли участие в проповедническом туре Шрилы Гурудева и присутствовали 

на его даршане в Джанакапуре, он заявил: «Я не останусь в этом мире 

надолго. Цель моего прихода завершена. Нет необходимости оставаться 

здесь дольше». Услышав эту разрывающую сердце новость из лотосных 

уст Шрилы Гурудева, преданные помрачнели. Можно легко представить 

их лица, выражающие глубокую печаль. 

Мы хотим поблагодарить Сомнатха Прабху и Пунаму диди за то, что 

они взяли на себя все расходы по визиту Шрилы Гурудева и его команды 

в Джанакапури и тем самым получили его милость.

Баджер

В июне 2010 года Шрила Гурудев возглавлял ежегодный летний фе-

стиваль хари-катхи в Баджере и рассказывал, какую глубокую разлу-

ку испытывал Кришна по враджаваси, когда Он уехал в Матхуру, и о 

том, как они страдали в разлуке с Ним. В конце, на своей последней 

лекции, он объявил: «Это мое последнее путешествие в Америку». За-

тем, к большому замешательству преданных, которых собралось более 

восьмисот человек, Шрила Гурудев уехал с фестиваля на день раньше 

запланированной даты. Преданные не могли поверить, что это действи-

тельно последний тур Шрилы Гурудева в Америке, поскольку до этого 

он не раз говорил: «Это мое последнее путешествие. Мои проповедники 

будут приезжать, а я, наверное, больше не приеду. Но я должен буду 

приезжать в Хьюстон для ежегодного медицинского обследования, так 
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что за это время я смогу посетить пару мест». Поэтому преданные не 

восприняли его слова всерьез. Они думали, что Шрила Гурудев так го-

ворит, чтобы усилить их желание общения с ним.

Так, разными способами Шрила Гурудев начал нам открывать ука-

зание своих самых почитаемых Гурупада-падмы, Шри Чайтаньи Маха-

прабху и Шри Шри Радхи-Рамана-Бихариджи, заключающееся в том, 

что поскольку он полностью завершил предназначенное ему служение 

по распространению учения Шри Чайтаньи Махапрабху (гаура-вани) в 

этом мире, он должен войти в нитья-лилу и предстать перед Шри Шри 

Радха-Рамана-Бихариджи для служения Им в Их высшей обители.

Шрила Гурудев являет лилы болезни

В соответствии с божественным планом провидения с начала 2010 

года Шрила Гурудев, уподобляясь обычному человеку, начал свои 

лилы болезни. В качестве прелюдии к более серьезному заболеванию, 

которое началось у Шрилы Гурудева позднее в этом году, он во время 

Навадвипа-парикрамы дважды не пришел возглавить вечернее собра-

ние. Сердца всех преданных, съехавшихся на парикраму и жаждавших 

услышать трансцендентную хари-катху из его лотосных уст, преиспол-

нились печали.

Хотя здоровье Шрилы Гурудева во время американского и европей-

ского туров было заметно ослаблено, по возвращении в Индию он принял 

участие в праздновании Шри Гуру-пурнимы. Однажды Шрила Гурудев 

позвал меня (Мадхаву Махараджа) и Враджанатха Прабху и спросил: 

«Каково дальнейшее расписание моих поездок за пределами Индии?» 

Враджанатх Прабху ответил, что Гурудев обещал русским преданным 

приехать на фестиваль в Россию и по пути впервые посетить Дубаи, что-

бы одарить милостью преданных, живущих в этом городе: «Они все с не-

терпением ждали Вашего даршана многие годы». Гурудев ответил: «Хо-

рошо, я исполню свое обещание, но после этого тура не организовывайте 

ничего вне Индии. Это будет мое последнее путешествие за границу. Я 

уже в преклонном возрасте, и в любое время может случиться все, что 

угодно. Поэтому я больше не хочу уезжать из Индии». Мы ответили: «О, 

Гурудев, мы сделаем все, что Вы прикажете, и не будем больше планиро-

вать поездки за границу». Мы и не подозревали, что Гурудев оставит нас 
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так скоро, поскольку много раз его жизнь подвергалась угрозам, но каж-

дый раз он уходил от опасности по беспричинной милости Шри Лакшми-

Нрисимхадева и сарва-абхишта-прадаты (исполняющего все желания) 

Шри Гирираджа Говардхана. Он все же планировал поездку в Дубаи и 

в Москву, чтобы провести последние фестивали хари-катхи. Некоторые 

преданные выражали свое беспокойство по этому поводу. Он только что 

вернулся из мирового тура, и у него было мало времени для отдыха. Более 

того, Шрила Гурудев дал свой даршан тысячам преданных во время трех-

дневного фестиваля Гуру-пурнимы в Индии. Поэтому преданные счита-

ли, что ему не следует так быстро отправляться в новое путешествие. Но 

Шрилу Гурудева невозможно было отговорить от поездки. Он оставался 

непреклонным в своем решении исполнить данное им русским предан-

ным обещание, – ведь они столько лет жаждали его даршана, не имея фи-

нансовой возможности приехать в Индию. Однако, вернувшись в Индию 

после успешного завершения американского и европейского фестивалей, 

он отправился в госпиталь прямо из аэропорта.

Джанмаштами – его последняя лекция в Дели

По настоянию врачей, чтобы не подвергать риску здоровье и закон-

чить курс лечения, Шрила Гурудев оставался в Дели. Впервые за пять-

десят шесть лет он не присутствовал в Матхуре и Вриндаване на празд-

новании Джхулана-ятры, на ежегодном трехдневном фестивале в честь 

ухода Шрилы Рупы Госвами, на праздновании Шри Баладева-пурнимы, 

Шри Кришна Джанмаштами и в день Шри Нандотсава. Трудно найти 

слова, чтобы описать, как сильно Шрила Гурудев горевал из-за невоз-

можности находиться там вместе со всеми. Он выразил свои трансцен-

дентные настроения на последней лекции в Дели на Шри Джанмаштами 

в Шри Рамана-Бихари Гаудия Матхе, которая была полностью опубли-

кована в журнале на хинди «Бхагават-патрика» (год 7, № 7).

Прибытие в Матхуру и на Говардхан

Шрила Гурудев завершил свое лечение сразу после Шри Нандотса-

ва и незамедлительно отправился в Матхуру. Пробыв там два дня, он 

поехал на Говардхан.
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Преданный в Матхуре сказал Шриле Гурудеву, что из-за его отсут-

ствия фестиваль Джанмаштами казался каким-то безжизненным. Он 

попросил Шрилу Гурудева всегда присутствовать в Матхуре на Джан-

маштами, как это было раньше. Шрила Гурудев стал чрезвычайно се-

рьезным и ответил: «Скоро начнется новая эра. Теперь всё будет по-

другому, не так, как сейчас». После этих слов он замолчал.

Дальнейшее проявление болезни

После недолгого пребывания на Говардхане Шрила Гурудев снова 

проявил симптомы болезни. Он выразил глубокое желание остаться во 

Врадже и отпраздновать Шри Радхаштами в Матхуре, но поскольку на 

Говардхане и в Матхуре не было соответствующего медицинского осна-

щения, он возвратился в Дели. Каждый раз, когда Гурудев снова и снова 

возобновлял свои игры болезни, сердца его учеников и последователей 

пронзала острая боль, известная только им. Все хотели, чтобы Шрила 

Гурудев поправился как можно скорее. Он планировал полететь в Ма-

лайзию 19-го сентября, но по настоянию аюрведических врачей эту по-

ездку отменили. Они сказали, что не смогут постоянно осматривать его, 

если он уедет так далеко. Севаки Гурудева под руководством Шрипад 

Бхактиведанты Мадхавы Махараджа и Враджанатха Прабху провели 

срочные консультации с лучшими докторами из-за рубежа и Индии и 

начали подготавливать, насколько это возможно, лучшие условия для 

лечения в Дели.

Непрерывно шла нама-санкиртана, совершались парикрамы, по-

клонение, подношения и огненные жертвоприношения ради выздоров-

ления Шрилы Гурудева.

Пока Шрила Гурудев находился в Шри Рамана-Бихари Гаудия Матхе 

и проходил лечение, местные преданные и преданные, прибывшие со всех 

уголков мира, ежедневно совершали многочасовую нама-санкиртану 

возле его бхаджан-кутира. Находясь в своих комнатах, Шрила Гурудев 

наслаждался этим киртаном. Люди позабыли о своей работе, заботах, 

домашних делах и думали только о двух вещах: о состоянии здоровья 

Шрилы Гурудева и о том, как получить его даршан. Иногда слуги Шри-

лы Гурудева помогали ему подойти к двери своего бхаджан-кутира, и 
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тогда он, опираясь на их плечи, приближался к преданным, а иногда 

его вывозили на кресле-каталке. Завидев Шрилу Гурудева, преданные 

начинали громко петь нама-санкиртану, и часто эмоции захлестывали 

их настолько, что они не могли совладать с собой и безутешно рыдали. 

Иногда Шрила Гурудев выходил и садился на балконе, даруя свой дар-

шан и благословения преданным, стоявшим внизу.

Чтобы просить за его здоровье, многие преданные совершали регу-

лярные парикрамы, абхишеку с панчамритой и поклонение, особенно 

сарва-абхишта-прадате Шри Гирираджу Говардхану. Помимо этого - 

не только в Индии, но и за границей, – были организованы ежедневные 

Нрисимха-ягьи, Сударшана-ягьи и другие. У всех было только лишь одно 

желание – скорее увидеть Шрилу Гурудева здоровым. Если его слуги ви-

дели хоть крупицу надежды в том или ином методе лечения, традицион-

ном или альтернативном, они незамедлительно применяли его. 

Проявление трансцендентных симптомов

В течение болезни Шрила Гурудев оставался глубоко погружен-

ным в трансцендентные настроения. Иногда он произносил неясные 

слова, иногда повторял свой ахник и воспевал ставы и стути (мо-

литвы преданности) часами непрерывно. Только многократно по-

вторяющиеся усилия слуг, предлагавших ему пищу или лекарства, 

медленно возвращали его во внешнее сознание - иногда полностью, 

а иногда частично. Таким образом, Шрила Гурудев постоянно оста-

вался во внутреннем сознании (антара-даша). Преданные высшего 

уровня, или уттама-бхагаваты, в теле садхаки имеют три стадии 

бхаджана: 1) антара-даша – внутреннее состояние, 2) ардха-бахья-

даша и 3) бахья-даша.

Во внутреннем состоянии сознания уттама-бхагавата постоянно 

служит Божествам, которым поклоняется – Божественной Чете. Он 

полностью забывает о своем проявленном теле в этом материальном 

мире. Он входит в апраката-лилу, получает даршан и служит в этих бо-

жественных лилах. Обычным людям не понять этого. Находясь рядом 

с нами, занимаясь разными видами деятельности, уттама-бхагаваты 

погружены в самадхи, подобно враджаваси, особенно враджа-гопи. Это 

называется сахаджа-самадхи. 
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В состоянии ардха-бахья-даши уттама-бхагаваты говорят несвяз-

но, как безумцы. Карми и гьяни, не обладая знаниями об этом уровне 

преданности и будучи лишенными бхакти, думают, что такие вайшнавы 

потеряли рассудок. Например, когда Шри Чайтанья Махапрабху про-

являл экстатические признаки, Он спрашивал Сварупу Дамодару и Рая 

Рамананду: «Я – Чайтанья? Я наблюдал, как Радха и Кришна развлека-

ются в воде. Зачем вы помешали Мне?»

В состоянии бахья-даши уттама-бхагавата спускается на уровень 

мадхьямы и наставляет других преданных и учеников, а также соверша-

ет харинама-санкиртану. Мы наблюдали проявление этих трех стадий 

уттама-бхагаваты у Шрилы Гурудева.

В бхаджан-кутире Шрилы Гурудева его севаки иногда пели его лю-

бимые киртаны, а иногда зачитывали для него отрывки из священных 

писаний.

Однажды Шрила Гурудев сказал: «Я собрал все специи, но не могу 

найти убар». Он повторял это снова и снова. Каждый раз его слуги, осо-

бенно Шрипад Мадхава Махарадж и Двиджа Кришна Прабху, спраши-

вали его, что это за специя, но Шрила Гурудев только повторял это сло-

во. Никто из присутствующих никогда не слышал об этой трансцендент-

ной специи. Для того чтобы прояснить этот вопрос, приведем пример из 

жизни Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура. 

Многим так называемым «вайшнавам» не нравилась его про-

поведь, и они решили убить его. Они думали: нf рахегf баvса, нf 

баджегb бfvсурb – «Если нет бамбука, не будет и флейты». Если не 

станет Чакраварти Тхакура, тогда не будет и проповеди в настроении 

возлюбленных Господа. Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур еже-

дневно совершал парикраму вокруг Вриндавана. Это было частью 

его бхаджана. Так называемые «преданные» спрятались в зарослях 

кустов. Тропа парикрамы проходила через эти заросли. В наши дни 

уже больше нет таких кустов. В середине 80-х годов Шрила Гурудев 

показывал то место, где они замышляли убить Чакраварти Тхакура. 

Проходя через эту чащу, он принял облик девочки, манджари Рад-

хики. Заговорщики спросили девочку: «О, лали (дитя), не видела ли 

ты Чакраварти Тхакура? Он только что вошел сюда. Ты не заметила, 

куда он отправился?» 
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Гопи ответила: «Я иду из Явата во Вриндаван, моя свамини послала 

меня нарвать красивых ароматных цветов». Как только манджари про-

шла сквозь заросли кустов, она снова стала Чакраварти Тхакуром. Уви-

дев эту чудесную сцену, заговорщики бросились к его лотосным стопам, 

прося прощения снова и снова. Чтобы избавиться от оскорблений, они 

стали его учениками.

Как Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур в облике манджари 

сказал, что пришел нарвать цветов для своей сваминиджи, так и Шри-

ла Гурудев пришел собрать убар-масалу (специи). Эти сравнения сви-

детельствуют о том, насколько возвышенным вайшнавом является наш 

Гурудев в своем облике садхаки.

Уважаемые Гаудия-вайшнавы получают  
даршан Шрилы Гурудева

Во время пребывания Шрилы Гурудева в Дели и на Говардхане еже-

дневно приходило множество преданных, нашедших прибежище у его 

лотосных стоп, чтобы получить его даршан. Ради этого даршана прихо-

дили также гаудия-вайшнавы из других матхов. Среди них были: нынеш-

ний ачарья Шри Чайтанья Матха, парампуджьяпад Шрила Бхактипра-

гьяна Яти Махарадж; нынешний ачарья Шри Гопинатх Гаудия Матха, 

Шрипад Бхакти Бибудха Бодхаян Махарадж; нынешний ачарья «Шри 

Гаудия Веданта Самити», Шрипад Бхактиведанта Парьятака Махарадж, 

а также Шрипад Бхактиведанта Вайшнав Махарадж; члены Джи-Би-Си 

ИСККОН – Шрипад Гопал-Кришна Махарадж, Шрипад Бхактичару 

Махарадж, Шрипад Индрадьюмна Махарадж, Шрипад Бхакти Бхринга 

Говинда Махарадж и Шрипад Ведавьяса Махарадж; из Шри Чайтанья 

Гаудия Матха приходили Шрипад Бхакти Прапанна Тапасви Махарадж 

и Шрипад Бхакти Вичара Вишну Махарадж. Кроме того, на даршан 

Шрилы Гурудева приходило много брахмачари и грихастх из ИСККОН 

и различных гаудия матхов. Нынешний ачарья Шри Чайтанья Гаудия 

Матха пуджьяпад Шри Шримад Бхакти Валлабха Тиртха Госвами Маха-

радж и его духовный брат пуджьяпад Шри Шримад Бхакти Вигьяна Бха-

рати Махарадж звонили по телефону Шрипад Бхактиведанте Мадхаве 

Махараджу, выражая свою озабоченность состоянием здоровья Шрилы 

Гурудева и молясь за него.
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Новые издания книг в лотосных руках Шрилы Гурудева

Во время празднования дня ухода Шрилы Рупы Госвами Шрила Гу-

рудев был в Дели, и Раса-бихари Прабху от имени всей издательской ко-

манды предложил ему английский перевод книги «Уткалика-валлари». 

Кроме того, от имени Манджари даси он представил книгу «Бесценный 

вклад Рупы Госвами», напечатанную на английском и хинди. Позднее 

Шрипад Бхактиведанта Дамодар Махарадж предложил ему англий-

ский перевод книги «Вайшнава-сиддханта-мала», а также две брошю-

ры Шьямарани даси: предварительную верстку «Гармонии» и «Как по-

нять Шри Гуру?». Шанти даси предложила английский перевод книги 

«Шри Радха-Кришна-ганоддеша-дипика», а Шьямарани даси с Васанти 

даси предложили копию «Прогулок со святым». Также Шриман Мад-

хумангал Брахмачари и Шриман Вамши-вадан Брахмачари поднесли 

в лотосные руки Шрилы Гурудева переводы книг «Джайва-дхарма», 

«Шри Чаматкара-чандрика» и «Шри Према-сампут» на язык ория. И 

хотя Шрила Гурудев не читал на ория, он с большим интересом перели-

стывал страницы и неоднократно спрашивал: «О чем здесь написано?» 

Вриндаванешвари даси и Кунджа-калика даси предложили испанские 

переводы книг «Путь любви» и «Манах-шикша». А китайские предан-

ные представили ему переводы книг на китайский язык. Во многих слу-

чаях Шрила Гурудев ничего не говорил, но при виде этих изданий его 

лицо озарялось радостью, и он раздавал свои сердечные благословения, 

то и дело, поднимая руки и одаривая своим милостивым взглядом пре-

данных, занятых в издании книг.

Когда Шриле Гурудеву был поднесен журнал «Шри Бхагават-

патрика» (год 7, № 7), он сначала пролистал весь журнал от корки до 

корки, а затем вернулся к статье Парам-Гурудева Шрилы Бхакти Пра-

гьяны Кешавы Госвами Махараджа и прочитал ее полностью.

Прибытие преданных  
на Шри Враджа-мандала-парикраму

Из Индии и из-за рубежа начали съезжаться тысячи преданных для 

участия во Враджа-мандала-парикраме, которая проходит во время ме-

сяца картика и охватывает всю Враджа-дхаму площадью в восемьдесят 
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четыре кроши. И каждый преданный с тревогой в сердце сначала ехал в 

Шри Рамана-Бихари Гаудия Матх, чтобы получить даршан Шрилы Гу-

рудева, и только потом отправлялся в Шри Вриндавана-дхаму.

Наставления Шрилы Гурудева присоединиться  
к Шри Враджа-мандала-парикраме

Преданные были обеспокоены здоровьем Шрилы Гурудева, и неко-

торые решили остаться в Дели, чтобы быть рядом с ним. Однако вскоре 

началась картика, и Шрила Гурудев не одобрил их решение. Много раз 

утром и вечером при помощи своих слуг он подходил к стеклянной две-

ри своего бхаджан-кутира и либо присаживался возле нее на несколько 

минут, либо просто ненадолго останавливался в этом месте. И если он 

видел преданных, ожидающих снаружи его даршан, он часто спраши-

вал, почему они здесь, и отправлял их во Вриндаван совершать Враджа-

мандала-парикраму. «Ваша жизнь будет успешной, если вы посетите ме-

ста игр Господа, – говорил он, – я не могу участвовать в парикраме лишь 

по причине моего плохого здоровья, но я велю всем вам поехать туда 

и совершить ее. Постепенно мое здоровье улучшится, и я постараюсь 

присоединиться к вам как можно скорее».

Преданные сильно обеспокоены

Лилы болезни Шрилы Гурудева заставили некоторых преданных 

выразить его личным слугам (севакам) свою обеспокоенность тем, что 

Шрила Гурудев вынужден оставаться в Дели. Эти преданные чувство-

вали, что правильнее было бы увезти его на Говардхан. Их озабочен-

ность основывалась на огромной любви к Шриле Гурудеву, и его севаки 

– особенно Шрипад Мадхава Махарадж, Враджанатх Прабху, Шрипад 

Сиддханти Махарадж и Санджай Прабху, понимали это. Однако они не 

могли этого выполнить, поскольку на них лежала ответственность за то, 

чтобы сделать все возможное для выздоровления Шрилы Гурудева. 

«Крайне нежелательно, чтобы лила ухода Шрилы Гурудева прояви-

лась в Дели», – переживали преданные. 

В ответ на это Шрипад Мадхава Махарадж, выражая мнение сева-

ков Шрилы Гурудева, сказал Рамачандре Прабху и доктору Р. Прака-
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шу: «Пожалуйста, не волнуйтесь. Когда придет время отвезти Шрилу 

Гурудева на Говардхан, он сам прикажет мне. Я не промедлю ни секун-

ды, чтобы выполнить его сокровенное желание». И все же Рамачандра 

Прабху спрашивал Шрилу Гурудева несколько раз: «Гурудев, хотели бы 

Вы поехать на Говардхан?» Гурудев ничего не отвечал ему. Но севаки 

сказали следующее: «Шрила Бхактивинода Тхакур и Шрила Прабхупа-

да Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур явили игры своего ухода в Каль-

кутте. Разве это может считаться неблагоприятным? Где бы ни находи-

лись вечные спутники Бхагавана – такие как Шрила Гурудев – там будет 

и Шри Вриндавана-дхама, и Шри Говардхан, и Шри Радха-кунда». Но 

все же севаки Шрилы Гурудева были убеждены, что в должное время он 

сам проявит желание отправиться на Говардхан. Так оно и случилось.

Желание жить на Говардхане во время картики

Однажды, в середине картики, Шрила Гурудев сказал своим слугам, 

что теперь он хочет отправиться на Говардхан. Услышав его просьбу, 

они тут же всё приготовили для этого. Утром в день его отъезда в делий-

ском храме собралась настолько огромная толпа преданных, что потре-

бовалось около получаса для того, чтобы Шрила Гурудев преодолел на 

инвалидной коляске расстояние от выхода из лифта до машины скорой 

помощи – всего-то около сорока метров. Жестом поднятой вверх руки 

Шрила Гурудев одаривал всех благословениями. Доктор Равиндра Пра-

каш из Дели сопровождал Шрилу Гурудева до Говардхана.

Пребывание на Говардхане во время месяца картика

По прибытии Шрилы Гурудева в Шри Гиридхари Гаудия Матх тысячи 

преданных собрались, чтобы получить его даршан. Во время проживания 

на Говардхане состояние его здоровья менялось изо дня в день, и большую 

часть времени он оставался во внутреннем сознании (антара-даша).

Проявление трансцендентных эмоций

Время от времени Шрила Гурудев проявлял некоторые признаки 

экстаза, описанные Шрилой Рупой Госвами в «Шри Бхакти-расамрита-

синдху». Иногда из его глаз непрерывно текли слезы, иногда из его ло-
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тосных уст исходила пена, а иногда он часами непрерывно икал. Время 

от времени, будто бы в забытьи он спрашивал: «Где я?» или «Сейчас день 

или ночь?» Также Шри Чайтанья Махапрабху спрашивал Сварупу Дамо-

дару и Рая Рамананду Прабху: «Где Я? Кто Я?» Иногда Шрила Гурудев 

даже не мог вспомнить имена своих близких слуг. Когда на Говардхане он 

забыл имя Враджанатха Прабху, то попросил: «Позовите преданного». 

«Кого мне позвать?» – спросил личный слуга. Гурудев ответил: «Очень 

высокого западного преданного, который всегда путешествует со мной». 

Севака спросил: «Враджанатха Прабху?» Он ответил: «Да, да, позовите 

Враджанатха». Но имя Мадхавы Махараджа Шрила Гурудев никогда не 

забывал. Иногда он, наоборот, проявлял необычайно острое внимание и 

указывал своим севакам на их ошибки в произнесении имен преданных – 

и тут же учил произносить правильно те или иные имена.

Временами, видя старания преданных, которые служили ему, он вы-

ражал им свою признательность, а иногда поправлял их и объяснял, как 

нужно выполнять служение. Бывало, он просыпался и спрашивал: «Па-

рикрама отправилась сегодня в Нандагаон?» или «Сегодня экадаши?» 

Это всегда очень удивляло его слуг, поскольку они не сообщали ему, 

какой сегодня день парикрамы, но Шрила Гурудев точно знал обо всем, 

что происходило.

Хотя соблюдение диеты, предписанной врачами для Гурудева, было 

крайне важным для всех, все же иногда он спрашивал: «Вы ничего не 

дадите мне поесть сегодня?» Нет нужды говорить, с какой радостью се-

ваки сразу же предлагали ему что-нибудь.

Организация даршана Шрилы Гурудева

Во время пребывания Шрилы Гурудева на Говардхане возникло 

определенное затруднение – как устроить даршан Гурудева для всех, 

кто приехал на парикраму со всей Индии и других стран? Нельзя было 

позволить каждому входить в бхаджан-кутир Шрилы Гурудева, и пре-

данные были безутешны, не имея возможности получить даршан. Вна-

чале было заведено так, что все, выстроившись в очередь, могли увидеть 

Шрилу Гурудева через боковое окно. Но эта практика не оправдала на-

дежд – выстроившаяся у окна очередь продвигалась очень медленно, а 

порой и вовсе останавливалась.
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Все были озабочены сложившейся ситуацией – пока, наконец, Рама-

чандра Прабху не предложил: «Почему бы не установить большой жид-

кокристаллический экран в алтарной? Тогда все преданные без труда 

смогут какое-то время получать даршан Шрилы Гурудева». Все радост-

но приняли это предложение, и экран был быстро установлен. Теперь 

преданные иногда могли видеть Шрилу Гурудева в его бхаджан-кутире. 

Небольшой телевизионный экран также был помещен в комнате Гуру-

дева для того, чтобы он тоже мог видеть всех. 

Когда Шрила Гурудев не видел санньяси на своем экране (посколь-

ку они были на возвышении – вне зоны видимости камеры), он спра-

шивал: «Где санньяси? Я их не вижу». Тогда санньяси с радостью от-

зывались на его просьбу и собирались перед камерой. Глядя на всех 

преданных, получающих его даршан в алтарной, Шрила Гурудев под-

нимал руку, благословляя их. А иногда он был погружен во внутреннее 

сознание, и хотя лишь одно его присутствие или взгляд давали бла-

гословения, севаки пытались привести его во внешнее сознание ради 

общения с преданными.

Эти даршаны наполняли сердца преданных огромным блаженством, 

и они громко пели: «Джайа Шрила Гурудев!» или «Гурудева, тумхари 

джайа джайа хо!» Иногда они пели: «Говинда, Дамодара, Мадхавети», 

а иногда Харе-Кришна маха-мантру на австралийскую мелодию. При 

таком воспевании преданных переполняли чувства, и они начинали пла-

кать. Во время даршана Шрилы Гурудева никто из преданных не сходил 

со своего места, все пристально смотрели на экран, не отрывая глаз и не 

замечая ничего вокруг.

Однажды в полночь Шрила Гурудев внезапно проснулся и стал на-

стаивать на том, чтобы его отвезли во Вриндавана-дхаму. Находящие-

ся с ним севаки не знали, как поступить. Они сообщили мне (Шрипад 

Мадхаве Махараджу), что Гурудев зовет меня: «Он настаивает, чтобы 

мы отвезли его во Вриндаван. Мы не могли успокоить его и поэтому 

сказали, что придет Мадхава Махарадж и все устроит. Вот почему 

Шрила Гурудев зовет вас». По беспричинной милости Шрилы Гуру-

дева я знал хитрости, с помощью которых можно было удовлетворить 

и успокоить моего лалу (Шрилу Гурудева). Увидев меня, Гурудев ска-



267

Высшее сокровище

зал: «Мадхава Махарадж, я хочу поехать во Вриндаван». Я ответил: 

«Да, я все устрою. Сейчас полночь, а завтра утром мы поедем. Я пока 

все приготовлю для поездки, а Вы отдыхайте». Гурудев ответил: «Да, 

очень хорошо».

Затруднительное положение севаков Шрилы Гурудева

Хотя видеть Шрилу Гурудева на экране было большой радостью, но 

как можно было сравнить это со счастьем непосредственной встречи 

с ним, пусть даже на одно мгновенье? И вскоре преданные стали на-

стаивать на этом всё больше. «Пожалуйста, организуйте личный даршан 

Шрилы Гурудева, – просили они, – видеть на экране его недостаточно». 

Личные слуги Шрилы Гурудева прилагали все усилия, чтобы помочь 

преданным, но теперь оказались в очень затруднительном положении. 

Как одновременно они могут обеспечить личные нужды Шрилы Гуру-

дева и при этом удовлетворить всех?

Вскоре севаки позволили преданным безмолвный даршан, при кото-

ром можно было видеть Шрилу Гурудева через окно, когда он спал, но 

однажды Гурудев неожиданно проснулся и велел своим севакам плотно 

закрыть занавески, не оставляя ни малейшей щелочки. «Я не хочу ни-

кого огорчать своим состоянием», – сказал он. У севаков не было иного 

выбора, кроме как выполнить просьбу Шрилы Гурудева, и целый день 

они совершали свое служение в полутьме.

Сильное желание преданных  
получить непосредственный даршан

Видя глубокую внутреннюю погруженность Шрилы Гурудева, его 

слуги заботливо служили ему в этом состоянии. Но иногда, беспокоясь о 

его здоровье, они мягко возвращали его во внешнее сознание, стараясь 

вывести из комнаты и говоря: «О, Шрила Гурудев, врачи советуют Вам 

хотя бы на несколько минут выходить из комнаты подышать свежим воз-

духом и пообщаться с преданными».

Невозможно описать словами состояние преданных, то воодушевле-

ние и радость, которые они испытывали, когда видели, как Шрила Гуру-

дев подъезжал к открытой двери на своей коляске, а иногда, с помощью 
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преданных, даже выходил из комнаты. В таких случаях он несколько ми-

нут давал свой даршан. Чтобы получить даршан Шрилы Гурудева, пре-

данные размещались, где только могли - на крышах, балконах, у окон, 

в саду и даже повиснув на колоннах, - все как будто хотели навсегда 

запечатлеть эти моменты в своих сердцах. Некоторые преданные пред-

лагали Шриле Гурудеву арати с масляными лампадками, в то время как 

другие совершали арати своими глазами. Куда бы Шрила Гурудев ни 

повернулся, он видел стоящих перед ним преданных, которые считали 

себя самыми удачливыми. Так продолжалось два или три дня, после чего 

он снова вошел во внутреннее сознание.

Шрила Гурудев совершает Враджа-мандала-парикраму

В это время Шрила Гурудев около трех дней совершал изумитель-

ную лилу. Он был полностью погружен в определенный тип экстатиче-

ских эмоций. Но однажды он несколько раз повторил севакам: «Отвези-

те меня во Вриндаван. Я хочу на Враджа-мандала-парикраму». Севаки 

пытались успокоить его, объясняя, что все преданные сейчас прибыли 

из Вриндавана на Говардхан, и парикрама проходит здесь, – поэтому он 

как раз присутствует на парикраме. И все же он продолжал настаивать, 

чтобы его отвезли во Вриндаван. Они решили, что раз Шрила Гурудев 

так настаивает, то должна быть какая-то сокровенная причина, поэто-

му сказали ему: «Хорошо, Гурудев, мы организуем для Вас поездку во 

Вриндаван». Услышав это, он успокоился и лег отдыхать.

В течение вечера он иногда говорил: «Сегодня парикрама пойдет в 

Сева-кундж, в Шри Радха-Дамодар Мандир, Шри Радха-Шьямасундар 

Мандир и другие близлежащие места. Я не смогу пойти во все места, 

но определенно пойду в Сева-кундж и Шри Радха-Дамодар Мандир» 

или «Сегодня парикрама отправляется на Мана-саровару». Это было 

так, будто бы он и в самом деле был во Вриндаване, совершая Враджа-

мандала-парикраму.

Проснувшись на следующее утро, Шрила Гурудев воскликнул: «Как 

прекрасен Пейтха-гаон! Здесь установлена особая слава (вайшиштья) 

Шри Радхаджи». Казалось, что в своем глубоком экстазе он за один 

день совершил двенадцатидневную парикраму по Вриндавану и теперь 

пришел на Говардхан. Затем Шрила Гурудев стал говорить: «Я должен 
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посетить Дана-гхати, фестиваль на берегу Сурабхи-кунды, Радха-кунду, 

Шьяма-кунду и другие места». Немного позже он сказал: «Сегодня 

парикрама идет в Нандагаон и на Варшану. Мы также пойдем в Тера-

кадамбу, Уддхава-кьяри и Унчагаон». Таким образом, он также за день 

совершил восемнадцатидневную парикраму по Говардхану. 

Каждый год сразу же после парикрамы Шрила Гурудев проводил 

программу в Дели и посещал зубного врача. Поэтому, завершив Враджа-

мандала-парикраму, на следующее утро он сказал своему личному слу-

ге, Шрипад Мадхаве Махараджу: «Сообщи моему врачу в Дели, что мы 

едем, и попроси его быть готовым, так как вечером у нас будет праздник 

в Шри Рамана-Бихари Гаудия Матхе. Нам нужно приехать в Матх вовре-

мя». Желая поддержать внутреннее настроение Шрилы Гурудева, хотя и 

не зная сути этого настроения, слуга ответил: «Да, я свяжусь с ним».

Позже, когда севак помогал Шриле Гурудеву чистить зубы, тот по-

просил зубную нить, и когда ее не смогли найти, Шрила Гурудев сказал: 

«Должно быть, она уже упакована и вместе с остальными вещами на-

ходится в машине, на которой мы отправляемся в Дели. Если быстро 

найдешь ее, принеси, а иначе не стоит, в Дели достанем». Так Шрила Гу-

рудев, совершая Враджа-мандала-парикрама лилу, изумлял своих слуг, 

которые были благодарны ему за эту возможность прикоснуться к его 

внутреннему настроению.

Приближение благоприятного дня ухода  
Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа

Несколькими годами ранее Шрила Гурудев говорил: «Следуя по сто-

пам моего старшего духовного брата, прапуджья-чарана Шри Шримад 

Бхактиведанты Ваманы Махараджа, я хочу уйти из этого мира в тот же 

самый титтхи (день), что и он». Эти слова погрузили сердца предан-

ных в мрачные предчувствия, и по мере приближения дня ухода Шрилы 

Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа беспокойство преданных 

нарастало – они боялись, что всё так и произойдет. Чтобы предотвратить 

это, все преданные, прибывшие на Шри Враджа-мандала-парикраму, а 

также преданные по всему миру начали самым искренним образом мо-

литься Шри Гирираджу Говардхану, который исполняет все желания. 

Многие всю ночь бодрствовали, совершая харинама-санкиртану, кто-то 
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пел ставы и стути, другие совершали абхишеку Гирираджа и парикра-

му вокруг него. К великому облегчению преданных утром было объяв-

лено, что Шрила Гурудев всю ночь спал спокойно.

Милостивые наставления Шрилы Гурудева  
по поводу издания «Шримад-Бхагаватам»

Во время картики был опубликован первый том Десятой песни 

«Шримад-Бхагаватам», главы 1-8, в переводе Шрипад Бхактиведанты 

Тиртхи Махараджа и с редактурой Шрилы Гурудева. Шрипад Тиртха Ма-

харадж представил Шриле Гурудеву книгу, и тот был счастлив взять ее в 

руки и дать благословения на ее распространение. В то же время Шрила 

Гурудев дал ценные наставления Шрипад Бхактиведанте Тиртхе Маха-

раджу, которые также касаются всех последователей Шрилы Гурудева: 

«Когда по распоряжению моего Гурудева я переводил “Джайва-

дхарму” Бхактивиноды Тхакура на хинди, я указал Гуру Махараджа в ка-

честве редактора. Во введении к книге мой Гурудев написал: “Поскольку 

преданные почитают меня, они упомянули меня в качестве редактора этой 

книги, но на самом деле переводчиком и издателем “Джайва-дхармы” на 

хинди является триданди-свами Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна 

Махарадж, который в действительности и выполнил всю работу редакто-

ра, получив таким образом мои особые благословения”. 

Несмотря на то что мой Гурудев написал это в предисловии, лишь 

внешне выглядело так, будто я выполнял всю работу над книгой. В глу-

бине своего сердца я прекрасно понимал, что всё делает один лишь Гуру 

Махарадж. Подобным образом, тебе никогда не следует думать, что это 

ты переводишь священные грантхи. Напротив, всегда считай, что Шрила 

Гурудев через тебя создал эту книгу на благо всего мира, пролив на него 

это трансцендентное послание, словно цветочный дождь». Шрила Гуру-

дев продолжал: «Ты не должен думать о себе как о создателе, ты только 

инструмент в руках Гурудева. Я почти закончил пятьдесят две главы Де-

сятой песни. Тебе осталось завершить ее, следуя, как и раньше, учению 

нашей гаудия-сампрадаи, и предлагая плоды своих усилий ачарьям нашей 

гуру-варги (ашрайя-виграхе). Пусть они всегда будут впереди тебя».

Преданные были сильно впечатлены словами Гурудева, полными 

милости и благословений.
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Подношение новых публикаций Шриле Гурудеву

В это же время Шрипад Вишнудайвата Махарадж, Манджари даси 

и Кришна-према дас также предложили Шриле Гурудеву английское 

издание второго тома «Шри Брихад-бхагаватамриты», а издательская 

группа журнала «Rays of The Harmonist» вложила в его лотосные руки 

новый выпуск журнала за 2010 г. Также ему предложили выпущенную 

на хинди книгу «Четыре рупануга-вайшнава-ачарьи», переведенную и 

отредактированную Шрилой Гурудевом. Шрипад Мадхава Махарадж 

предложил сигнальный экземпляр первого тома биографии Гурудева на 

английском языке под названием «Шрила Гурудев – Высшее Сокрови-

ще», а Вену-гопал дас предложил повесть-комикс «Я – душа». Это очень 

порадовало Шрилу Гурудева, и он благословил всех преданных, кото-

рые участвовали в издании этих книг.

Благоприятное желание Шрилы Гурудева

Однажды Шрила Гурудев сказал преданным, занимающимся изда-

тельством книг на хинди: «Когда я уйду, продолжайте издавать наши 

книги так же, как и сейчас. Выпуск публикаций наших писаний не дол-

жен прекращаться. Если книги будут заканчиваться, их следует немед-

ленно переиздавать».

«Шрила Гурудев – Высшее Сокровище»

Во время картики на Говардхане Шрипад Мадхава Махарадж пред-

ложил Шриле Гурудеву первый том его биографии, которая является 

второй докторской диссертацией Шрипад Махараджа. Позже Шрила Гу-

рудев переехал в Джаганнатха Пури в Джаяшри-Дамодар Гаудия Матх. 

Из типографии прислали напечатанный экземпляр биографии. Вместе с 

другими преданными, во главе с Мадхава-прией Прабху и Сиддханти Ма-

хараджем, Шрипад Мадхава Махарадж вручил Шриле Гурудеву напеча-

танный первый том биографии, красиво завернутый в оранжевую с синим 

ткань. Шрила Гурудев спросил своего севака: «Сколько томов ты собира-

ешься издать?» Шрипад Мадхава Махарадж ответил: «Четыре или пять». 

Гурудев удивился: «Ты можешь написать так много?» Мадхава Махарадж 

ответил: «Да, Гурудев, по Вашей беспричинной милости я могу написать 



272

Шрила Гурудев

даже больше. Начиная с 1980 года я собрал довольно много материала 

по Вашим лекциям». Гурудев, очень довольный, положил обе руки ему 

на голову: «Хорошо, можешь продолжать. Мои сердечные благословения 

тебе. В будущем моя биография будет служить маяком для преданных со 

всего мира. То, что ты показывал мне в Себу на Филиппинах перед тем, 

как представить диссертацию в университете, осталось без изменений?» 

Шрипад Мадхава Махарадж ответил: «Да, Гурудев, это были тезисы. Я 

опишу все очень подробно». Гурудев ответил: «Хорошо, продолжай. И 

еще раз прими мои сердечные благословения».

Различные вайшнавы приезжают на даршан Шрилы Гурудева

Непрерывным потоком в Гиридхари Гаудия Матх приходили ачарьи 

и вайшнавы из других Сарасват Гаудия Матхов и сампрадай, желавших 

выразить почтение Шриле Гурудеву. Совершенно невозможно перечис-

лить имена всех, но вот лишь некоторые из них: Шрипад Бхакти Викаша 

Говинда Махарадж из Винода-вани Гаудия Матха во Вриндаване; Шри-

пад Говардхан дас Бабаджи из Говардхан Гаудия Матха; Шрипад Бхак-

ти Сарвасва Говинда Махарадж и Шрипад Матхуранатха дас Бабаджи 

Махарадж из Шри Рупануга Бхаджана Ашрама на Радха-кунде; Шрипад 

Бхакти Дживана Ачарья Махарадж, нынешний ачарья Шри Кришна Чай-

танья Матха в Вардхамане; Шрипад Гопананда Вана Махарадж из Шри 

Бхаджана-Кутира во Вриндаване; ачарья Шри Чайтанья Матха, пуджья-

пад Шрипад Бхакти Прагьяна Яти Махарадж вместе со Шрипад Бхак-

ти Сухридой Дамодар Махараджем; Шрипад Маханидхи Махарадж из 

ИСККОН; президент вриндаванского храма ИСККОН Шри Панча-гауда 

Прабху со своей женой Шримати Гаура Пурнимой даси; вице-президент 

вриндаванского храма ИСККОН Шри Джанардан Брахмачари и Шри 

Шрута-кирти Прабху; Шрипад Парамадвайти Махарадж из Шри Вринда-

кунджи; Шрипад Говинда Махарадж, ученик Шри Шримад Бхакти Джи-

вана Джанарданы Госвами Махараджа; многие санньяси, ученики Шри 

Шримад Бхакти Вайбхава Пури Госвами Махараджа; и другие предан-

ные. Помимо перечисленных выше: Шри Рамеш Баба из Мана-гархи (на 

Варшане); пандиты санскрита – Шри Вишну Пандей из Матхуры и Шри 

Шьямдас из Джатипура; а также последователи пушти-марга и другие 

возвышенные вайшнавы приходили получить даршан Шрилы Гурудева.
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Шрила Гурудев переживал, видя усилия своих слуг

Видя, как преданные день и ночь служат ему, Шрила Гурудев однаж-

ды сказал: «Я больше не хочу оставаться в этом мире». 

«Почему Вы так говорите?» – спросили севаки.

«Потому что из-за меня у преданных столько беспокойств», – отве-

тил он. 

«Гурудев, – сказали они, – в служении Вам мы не испытываем ника-

ких проблем. На самом деле возможность хоть немного послужить Вам –  

для нас огромная удача. Мы молим лишь о том, чтобы Вы простили нам 

наши ошибки».

Несмотря на свое слабое физическое состояние, Шрила Гурудев 

переживал за нас, беспокоясь о том, что у нас возникают какие-то труд-

ности.

Слова благословений Гурудева в конце картики

За время, проведенное на Говардхане, здоровье Шрилы Гурудева, на 

радость преданных, немного улучшилось. В день полнолуния в конце кар-

тики он выехал на инвалидной коляске из своего бхаджан-кутира и об-

ратился ко всем собравшимся преданным: «Так же как вы приехали уча-

ствовать в этой Враджа-мандала-парикраме, вы должны приезжать еже-

годно. Через несколько месяцев будет Шри Навадвипа-дхама-парикрама, 

в которой вы также должны участвовать. Я встречу всех вас там».

Эти ободряющие слова вдохновили преданных громко запеть: 

«Джайа Гурудев, Джайа Гурудев!», и их голоса прерывались от счастья.

Возвращение в Дели после картики

После картики Шрила Гурудев в течение нескольких дней оставался 

на Говардхане. А затем, по совету доктора Рея из Филиппин и доктора 

Равиндра Пракаша из Дели, Шрила Гурудев вновь отправился в Шри 

Рамана-Бихари Гаудия Матх в Дели. Как и прежде, внутри и снаружи 

храма вращался поток преданных и врачей. Однажды Шрила Гурудев 

обратился к местному доктору и врачам, приехавшим из-за границы: 

«Вы все прилагаете такие огромные усилия ради меня. За это я вам ис-

кренне признателен». Услышав это, они ответили: «Гуруджи, в этом 
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наша величайшая удача, что Вы позволили нам послужить Вашим ло-

тосным стопам».

«Не увозите меня никуда из святой дхамы»

По совету доктора Рея личные слуги Шрилы Гурудева во главе с 

Враджанатхом Прабху обратились к нему с просьбой отправиться в 

Италию для дальнейшего лечения. Так как Шрипад Мадхава Махарадж 

не был согласен с этим решением, он не хотел сообщать о нем Гурудеву. 

Мадхава Махарадж сказал Враджанатху и доктору Рею: «Два года на-

зад Шрила Гурудев велел мне, чтобы в последние дни его пребывания в 

этом мире мы не увозили его из святой дхамы и даже из Индии. Если я 

передам ваше предложение Шриле Гурудеву, он не будет мной доволен. 

Более того, нам нужно будет помимо билета Шрилы Гурудева купить 

еще восемь-десять билетов на самолет, а также обеспечить проживание 

и питание на период лечения. Довольно проблематично везти из Индии 

такое количество людей».

Враджанатх Прабху ответил Шрипад Мадхаве Махараджу: «Хоро-

шо, я передам эту просьбу Гурудеву, но вы с доктором Реем тоже присут-

ствуйте при разговоре». Они сообщили Шриле Гурудеву о необходимо-

сти поездки в Италию. Гурудев ответил: «Хорошо, если вы все думаете, 

что так лучше - так и сделайте». Получив согласие Шрилы Гурудева, мы 

занялись подготовкой к отъезду. Спустя полчаса Шрила Гурудев велел 

позвать Враджанатха Прабху. Шрила Гурудев сказал: «О, Враджанатх, я 

не хочу уезжать из Индии. Я хочу оставить тело в дхаме. Отвезите меня 

обратно на Говардхан». 

«Но на Говардхане сейчас очень холодно», – ответили слуги. 

«Тогда в Навадвипу», – сказал он. 

«Но там тоже холодно», – последовал ответ. 

«Тогда поедем в Джаганнатха Пури, – сказал Гурудев, – Шрила Бхак-

ти Прамод Пури Махарадж тоже явил свои игры ухода в Джаганнатха 

Пури-дхаме, а затем севаки привезли его в Шри Маяпур-дхаму. Отве-

зите меня в Джаганнатха Пури, и если я оставлю свое тело там, тогда 

отвезите меня на Говардхан или в Навадвипу – куда будет возможно».

Гурудев продолжал: «Организуйте поездку в Джаганнатха Пури как 

можно скорее, не тяните время».
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Ровно через четыре дня после этого разговора они отправились в 

Джаганнатха Пури. Но прежде слуги столкнулись с двумя проблемами: 

во-первых, не было билетов на самолет на ближайшую дату; во-вторых 

– билеты были доступны только на неблагоприятный для путешествия 

день. Через день после того, как он распорядился ехать в Пури, Шрила 

Гурудев спросил: «Что случилось с нашей поездкой в Пури?» 

Его слуги ответили: «Мы не можем купить билеты на завтра, а по-

слезавтра – навами (девятый лунный день), поэтому лучше мы полетим 

на дашами (десятый лунный день)». 

Шрила Гурудев сказал: «Давайте отправимся послезавтра». Он про-

должал: «Западные преданные никогда не проверяют никакие титхи 

или расположение планет перед своим путешествием, и все проходит 

хорошо. Так что я тоже не буду учитывать никакие титхи». 

«Но до сих пор мы никогда не путешествовали в навами, – возразили 

преданные, – поскольку это неблагоприятно».

Но Шрила Гурудев сказал: «Раньше мы никогда не путешествовали 

на навами. Так давайте попробуем сейчас и посмотрим, что произой-

дет».

Нам оставалось только размышлять, какой же мистический смысл 

был сокрыт в его решении. Итак, согласно желанию Шрилы Гурудева 

эта поездка была устроена на девятый лунный день, навами.

Шрила Гурудев погружен в настроения Махапрабху во время 
пребывания в обители разлуки (Шри Джаганнатха Пури-дхаме)

30 ноября Шрила Гурудев прибыл в Джайашри-Дамодара Гаудия 

Матх, расположенный в Чакра-тиртхе в Шри Джаганнатха Пури-дхаме. 

Преданные встретили его с огромной любовью и провели подобающую 

церемонию. Как и раньше, севаки продолжали служить ему день и ночь. 

Время от времени они пели киртаны или читали Гурудеву шастры в 

его бхаджана-кутире. Видя кого-либо без дела, Шрила Гурудев говорил: 

«Не трать попусту время. Рассказывай хари-катху другим преданным. 

Давать хари-катху – это составляющая бхакти».

Однажды, глядя на широкий берег океана, Шрила Гурудев тихо про-

изнес: «Раньше, когда я приезжал в Шри Джаганнатха Пури-дхаму, я ме-
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дитировал на то, как Шриман Махапрабху со Своими спутниками совер-

шает омовение в океане. Я также медитировал на слова Шримана Маха-

прабху, которые Он произнес во время ухода Шрилы Харидаса Тхакура 

из этого мира. Омыв Харидаса Тхакура в океане, Шриман Махапрабху 

сказал, что теперь этот океан стал маха-тиртхой (высшим святым ме-

стом), так как теперь он является чаранамритой (водой, омывшей стопы) 

Шрилы Харидаса Тхакура. Поэтому я каждый день омывался в океане. И 

сейчас я тоже хочу омыться в водах океана. Можете вы принести для омо-

вения немного воды из океана?» С этого дня каждый день после массажа 

Шрила Гурудев омывался водой, принесенной из океана. 

Каждое утро и вечер он гулял по коридору храмовой гостиницы в 

сопровождении своих севаков, Шрипад Мадхавы Махараджа и Врад-

жанатха Прабху, которые поддерживали его с обеих сторон, и сидел на 

балконе, получая даршан самого святого из океанов. Одновременно он 

также давал свой даршан преданным, стоявшим внизу под балконом. 

Однажды, пристально вглядываясь в океан, Шрила Гурудев сказал: «Это 

– то самое место, куда приплыл Махапрабху, погруженный в махабхаву, 

когда Его тело приняло форму черепахи». Но большую часть времени 

он сидел безмолвно. Его глубокая погруженность была очевидной. 

В другой раз, глядя на океан, он спросил своего слугу, может ли тот 

сосчитать волны в океане. «Нет, – ответил слуга, – волны океана не-

скончаемы». «Мое сердце такое же, – сказал ему Шрила Гурудев. – В 

нем вздымаются нескончаемые волны настроений служения Шриману 

Махапрабху и Шри Шри Радхе-Кришне, а также волны любви к моим 

ученикам и последователям».

О некоторых моментах хотелось бы упомянуть особо. Если кто-либо 

даже издалека – например, с берега океана – предлагал Шриле Гурудеву 

поклоны, он всегда поднимал руку и благословлял этого человека. Более 

того, до самого завершения своих проявленных игр он со сложенными 

ладонями выражал почтение любому прасаду, который ему приносили, 

и только потом принимал его. Иногда Шрила Гурудев погружался во 

внутреннее сознание так глубоко, что его слуги по 30-45 минут стара-

лись привести его во внешние чувства, чтобы дать ему хоть немного 

прасада. Это неоднократно происходило с ним в Дели, на Говардхане, а 

затем также и в Джаганнатха Пури. 
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В течение последнего месяца проявленных игр Шрилы Гурудева Шри-

пад Мадхава Махарадж сам кормил его. Он приподнимал голову Шрилы 

Гурудева и придерживал за подбородок, словно заботящаяся о своем ре-

бенке мама. Мадхава Махарадж говорил: «Баба кха ло, лала кха ло». Иногда 

случалось, что Мадхава Махарадж позволял другим кормить Шрилу Гуру-

дева, но Гурудев редко принимал от них пищу. Тогда Мадхава Махарадж 

приходил и кормил его сам. Наблюдая эти сцены, Шрипад Враджанатх 

Прабху, Сиддханти Махарадж и Мадхава-прия Прабху говорили: «Ребенок 

будет есть только из рук мамы». Когда один из новых слуг подавал Гурудеву 

воду или детское питание в ночное время, Шрила Гурудев смотрел на него 

и спрашивал: «Почему ты даешь мне это? Где прежний севак?»

Книжная ярмарка в Бхубанешваре

Во время пребывания Шрилы Гурудева в Джаганнатха Пури в Бху-

банешваре проходила ежегодная книжная ярмарка. Преданные из 

Джайашри-Дамодара Гаудия Матха, как обычно, открывали там прила-

вок для распространения книг Шрилы Гурудева. Некоторые преданные 

пришли к Шриле Гурудеву и попросили благословения на распростра-

нение книг на этой ярмарке, и Гурудев был счастлив дать их. После это-

го он каждый день спрашивал о распространении книг, и если замечал 

присутствие кого-то из местных преданных в своей комнате, всегда ин-

тересовался: «Почему он сейчас не на книжной ярмарке?» Новость о 

том, что Шрила Гурудев каждый день проявляет интерес к распростра-

нению книг на ярмарке, еще больше вдохновляла и заряжала энтузиаз-

мом западных и индийских преданных.

Сарасват-гаудия-вайшнавы из Пури прибывают  
на даршан Шрилы Гурудева 

Многие санньяси и брахмачари из разных Гаудия Матхов в Джаган-

натха Пури приходили на даршан Шрилы Гурудева, чтобы выразить ему 

почтение. Среди них были известные личности: Шрипад Бхакти Виве-

ка Парамартхи Махарадж и Шрипад Бхакти Самбандха Шуддхадвайти 

Махарадж из Чайтанья Гаудия Матха; Шрипад Бхакти Шарана Вамана 

Махарадж и Шрипад Гопинатх Брахмачари из Шри Гопинатха Гаудия 
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Матха; Шрипад Бхакти Вичара Вишну Махарадж и Шрипад Бхакти 

Сварупа Шридхар Махарадж из миссии Шри Кришны Чайтаньи; Шри-

ман Саччидананда Брахмачари из Шри Нилачала Гаудия Матха.

Обретение цвета тела, подобного сиянию Шри Гаурахари

Как только Шрила Гурудев прибыл в Шри Джаганнатха Пури, в нем 

стали заметны некоторые изменения. Одним из них было то, что сияние 

его тела постоянно увеличивалось и приобрело золотистый оттенок. Это 

наводило нас на мысль о его глубокой погруженности в медитацию на 

его самых почитаемых Шри Гаурахари и Шримати Радхарани, поэтому 

у него и проявился Их цвет тела. Так проходили дни.

Утром 27-го декабря Шрила Гурудев, как обычно, вышел на балкон, и 

собравшиеся внизу преданные первый раз провели ему гуру-пуджу. По-

скольку погода была холодная и ветреная, личный слуга, Шрипад Мадхава 

Махарадж, попросил Шрилу Гурудева вернуться в комнату, чтобы тот не 

простудился, что случалось с ним довольно часто. Когда он простывал, ле-

чение было долгим. В то время он был очень слаб. Помня об этом, Шрипад 

Мадхава Махарадж и Враджанатх Прабху хотели вернуть Шрилу Гурудева 

в его комнату. Но Шрила Гурудев ждал до тех пор, пока арати не будет за-

кончено. Затем его посадили в инвалидную коляску и повезли в вестибюль. 

Все преданные бросились в коридор, чтобы увидеть Шрилу Гурудева. Слуги 

снова просили его вернуться в комнату, но Шрила Гурудев решил остаться. 

Он внимательно посмотрел на каждого преданного и, подняв руку, благо-

словил всех. Казалось, что Шрила Гурудев хочет одарить всех преданных 

своими сердечными благословениями в последний раз. На следующий день, 

28-го декабря, он оставался в своей комнате и не давал даршаны.

Завершение его игр
«Не отвози меня в больницу»

Перед началом картики 2008 года Шрила Гурудев велел мне: «В мои 

последние дни не отвози меня в больницу. Я хочу оставить этот мир в 

святой дхаме, в Матхе. Я не хочу в больницу. Столько иголок воткнут в 

мое тело, вставят трубки в нос и другие места». Я смиренно спросил: «О, 

Гурудев, почему Вы говорите все это?» Он ответил: «Рано или поздно 

это случится. Такова природа материального мира. Тот, кто приходит в 
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этот мир, рано или поздно должен его покинуть. Я говорю тебе все это 

для твоего блага». Я снова спросил: «Как я смогу узнать, когда наступят 

Ваши последние дни?» «Среди всех матхаваси только ты сможешь по-

нять, когда они наступят. Если ты не позволишь, никто не сможет от-

править меня в больницу. Таков мой последний приказ тебе. Ты должен 

исполнить мое последнее желание». Я ответил: «О, Гурудев, для Вашего 

удовольствия мы сделаем все, как Вы хотите». 

Поэтому, видя слабое состояние его здоровья, ранним утром 29-го 

декабря мы не пытались увезти его из Матха. В 2008 году Шрила Гуру-

дев велел мне: «Если я уйду из этого мира в Матхуре, Вриндаване или на 

Говардхане, поместите меня в самадхи на Говардхане. Это мой первый 

выбор. А если я уйду в Джаганнатха Пури или Навадвипа-дхаме, тогда 

поместите меня в самадхи в Навадвипа-дхаме». Согласно его желанию, 

мы организовали его самадхи в Навадвипе, в Шри Кешаваджи Гаудия 

Матхе. Благодаря самадхи Шрилы Гурудева этот Матх в Навадвипе ста-

нет мировым центром паломничества.

Антардхана-лила

Утром 29-го декабря 2010 года Шрила Гурудев проснулся очень рано, 

около двух часов ночи. Санджая Прабху, который дежурил у постели 

Гурудева, спросил: «Шрила Гурудев, выпьете немного воды?» «Да», - от-

ветил он, и слуга помог ему сесть. Шрила Гурудев сказал, что сначала он 

хотел бы умыться, поэтому преданные помогли ему сходить в ванную и 

вернуться в постель. Шрила Гурудев начал пить воду с глюкозой из ста-

кана, который держал слуга, но вдруг сказал: «Я не могу сидеть».

Слуга незамедлительно помог Шриле Гурудеву лечь. Затем Гурудев 

попросил помочь ему повернуться, и когда это было выполнено, сделал 

глубокий вдох, отчего его лицо немного изменилось. Санджая Прабху 

немедленно позвал меня. Я (Шрипад Мадхава Махарадж) вошел в ком-

нату Шрилы Гурудева и проверил уровень кислорода и сердцебиение. 

Видя на мониторе оксиметра нестабильность пульса и снижение потре-

бления кислорода, я сказал Санджаю: «Пожалуйста, позови всех пре-

данных, которые служат здесь. Видимо, Гурудев очень скоро покинет 

нас. Налицо тревожные признаки». Он позвал Враджанатха Прабху, 

Мадхава-прию Прабху, Сиддханти Махараджа и других.
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Несмотря на это Шрила Гурудев казался невероятно спокойным, он 

пристально смотрел на всех присутствующих преданных. Не было за-

метно никаких внешних признаков того, что он собирается завершить 

свои проявленные игры.

Но затем монитор показал падение пульса и уровня кислорода, и все 

преданные начали громко воспевать харинаму. Язык Шрилы Гурудева 

шевелился, он вместе со всеми повторял харинаму. Через какое-то вре-

мя, буквально за минуту до своего ухода, он закрыл глаза, и его язык 

стал неподвижным. Часы на стене показывали три часа утра. Потрясен-

ные преданные замерли в оцепенении.

Преданные собираются в комнате Шрилы Гурудева

Постепенно все санньяси, брахмачари и другие преданные, жившие 

в Матхе и в гостиницах, собрались в комнате Шрилы Гурудева, и увидев 

его, горестно заплакали.

По традиции гаудия-вайшнавов Шрилу Гурудева омыли чистой во-

дой, нанесли тилак на двенадцать частей тела, одели в новые одежды и 

посадили в позу лотоса (падмасану). Его тело было мягким и выглядело 

настолько естественным, что создавалось впечателение, будто он в лю-

бой момент может открыть глаза. Постепенно взошло зимнее солнце, и 

Шрила Гурудев засиял золотом в его лучах.

Преданные начали петь киртаны один за другим: «Шри Гурвашта-

ку», «Шри Гуру-парампару», «Дже анило према-дхана», а также люби-

мые бхаджаны Шрилы Гурудева: «Шри Рупа Манджари Пада», «Декхи-

те декхите», «Чинтамани-мой радха-кунда-тата», «Шри Нанданаштаку», 

«Шри Радха-крипа-катакша става-раджу», «Шри Дамодараштаку», они 

пели маха-мантру на австралийскую мелодию, которую он так любил, и 

многие другие киртаны.

Когда распространилась весть об уходе Шрилы Гурудева из этого мира, 

преданные со всего Джаганнатха Пури, особенно из гаудия матхов, стали 

приходить, чтобы в последний раз получить его даршан. Плачущие предан-

ные проводили арати Шриле Гурудеву и пели «Шри Гуру-чарана-падма».

За считанные мгновения новость о том, что Шрила Гурудев вошел в 

нитья-лилу, распространилась по всей планете, разрывая сердца тысяч 

преданных болью разлуки.
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Божественный уход в День явления ом вишнупада Шри Шри-
мад Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа

День ухода Шрилы Гурудева из этого мира был Днем явления его 

старшего духовного брата, нитья-лила правишта ом вишнупада Шри 

Шримад Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа. Преданные 

Джайашри-Дамодара Гаудия Матха тщательно готовились к празднова-

нию и пригласили всех вайшнавов Сарасват Гаудия Матха для хари-гуру-

катхи, киртана и почитания маха-прасада Господа Джаганнатхи. Но 

это грандиозное празднование так и не состоялось в тот день. 

То обстоятельство, что Шрила Гурудев ушел именно в День явле-

ния своего старшего духовного брата, хотя и не был осведомлен об этой 

дате, означает, что он ждал именно этого дня. Так же как и Бхишма Пи-

тамаха ждал момента, когда солнце переместится в северное полушарие 

(уттарайану), чтобы уйти из этого мира.

Данное обстоятельство позволяет нам кое-что понять о близких вза-

имоотношениях этих трех столпов «Гаудия Веданта Самити», трех выда-

ющихся учеников Шрилы Бхакти Прагьяны Кешавы Госвами Махарад-

жа: Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа, Шрилы Бхак-

тиведанты Тривикрамы Госвами Махараджа и Шрилы Бхактиведанты 

Нараяны Госвами Махараджа. Шрила Бхактиведанта Вамана Госвами 

Махарадж явил игры своего ухода в особый день (титхи) – День ухода 

из этого мира Шрилы Бхактиведанты Тривикрамы Госвами Махараджа, 

а Шрила Гурудев выбрал для своего ухода день, отмеченный явлением 

Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа.

Завершение игр в обители разлуки –  
Шри Випраламбха-кшетре

Шри Чайтанья Махапрабху провел Свои последние восемнадцать 

лет в Джаганнатха Пури в общении с Шри Раманандой Раем и Шри 

Сварупой Дамодаром, будучи погруженным в настроение випраламбхи 

(разлуки) Шримати Радхики. Шри Рай Рамананда и Шри Сварупа Да-

модара пели для Него особые стихи Шри Чандидаса, Шри Видьяпати и 

других поэтов-вайшнавов в соответствии с настроением Шри Чайтаньи 
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Махапрабху для того, чтобы углубить Его эмоции. Так, погруженный 

в наслаждение настроением випраламбхи, Шриман Махапрабху завер-

шил Свои игры, войдя в Божество Шри Тота-Гопинатха. 

Точно так же погруженный в сладостные переживания разлуки, 

Шрила Гурудев завершил свои игры в той же самой обители випраламб-

хи – Шри Джаганнатха Пури, в том самом месте (Чакра-тиртхе), где 

произошло Божественное явление Господа Шри Джаганнатхи.

После того как Шрила Гурудев покинул этот мир в Чакра-тиртхе, 

это место стало маха-тиртхой – великим святым местом, особенно для 

последователей Шрилы Гурудева.

Для настроения Шрилы Гурудева, маха-бхагаваты расика-джана, 

слово «чакра» («колесо» или «диск») служит постоянным вдохновением 

(удипаной), напоминающим о чакраварти-лиле, то есть раса-лиле. Так, 

погрузившись в раса-лилу, Шрила Гурудев вошел в эти игры.

Вступление в наиша-лилу (ночные игры)

Наш возлюбленный Шрила Гурудев вошел в вечные игры (нитья-

лилу) Шри Шри Радха-Рамана-Бихариджи в три часа утра. В «Шри 

Говинда-лиламрите» Шрилы Кришнадаса Кавираджа Госвами и в «Шри 

Кришна-бхаванамрите» Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура опи-

сывается ашта-калия-лила Шри Шри Радхи-Кришны, или игры в тече-

ние восьми периодов суток. Период суток (яма) с 10:48 вечера до 3:36 

утра длится четыре часа сорок восемь минут и известен как наиша-лила 

(ночные игры). Таким образом, три часа утра – это время наиша-лилы 

Шри Шри Радхи-Кришны. Этот период является самым длительным и 

сокровенным из всех, когда проходят любовные игры в никундже. Вкрат-

це наиша-лила описывается следующим образом:

Ночью, когда все члены семьи Шри Кришны отдыхают, Он тайно 

оставляет Свой дворец в Шри Нандаграме и отправляется в лес Вринда-

вана, в котором в это время гуляет легкий ветерок, распространяя слад-

кий аромат лесных цветов. Пчелы, опьяненные этим дивным ароматом, 

жужжат повсюду, не осознавая, что они делают. Пронзенные стрелами 

Купидона лебеди и цапли кружатся в озерах, а лесные птички порхают в 

воздухе и поют в блаженстве: «Джай! Джай!» К назначенному времени 

дорогая дочь Шри Киртиды, Шримати Радхика, также тайно уходит из 
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дома Своей свекрови в Явате, чтобы в назначенном месте встретиться 

со Своим возлюбленным.

Во время этой сладостной встречи Шри Шри Радха и Кришна со-

вершают раса-лила-вихару и другие игры. Они гуляют вместе в лесу и 

любуются его изумительной красотой. Также Они восхищаются красо-

той, качествами и сладостью друг друга; украшают друг друга лесны-

ми цветами; танцуют, поют и играют на музыкальных инструментах; 

наслаждаются купанием; пьют пьянящие напитки и совершают много 

других лил.

Наблюдая эти игры, приводящие в замешательство всю Вселенную, 

жены полубогов, небесные девы, жены гандхарвов и другие испытывают 

неописуемый восторг. Они прославляют Божественную Чету, воскли-

цая: «Джай! Джай!», осыпают Их с неба цветами и играют на барабанах 

дундубхи и других музыкальных инструментах.

Устав от наслаждения раса-лилой, Шри Кришна и гопи отдыхают. 

Манджари подносят им разные фрукты и напитки. Испив пьянящих на-

питков, сакхи совершают еще более сокровенные игры ради увеличе-

ния блаженства Шри Кришны. Потом они участвуют в играх Шри Шри 

Радхи-Кришны в водах Ямуны. Манджари выводят Божественную Чету 

на берег и украшают Их. Затем Божественная Чета отдыхает в лесной 

беседке.

В это время самые близкие прана-сакхи, охваченные глубокой лю-

бовью к Божественной Чете, укладывают прелестнейшие стопы Радхи 

и Кришны, которые нежнее свежих лепестков лотоса, на свои колени 

и массируют их, а другие манджари омахивают Их опахалом. Другие 

подносят тамбулу – свернутые листья бетеля с восхитительными аро-

матными специями. Расслабленные от служения манджари, Шри Шри 

Радха и Кришна забывают об усталости и спокойно засыпают. Даже 

прия-нарма-сакхи, близкие подруги Шримати Радхаджи, не имеют до-

ступа к такому близкому служению.

Пока Шри Шри Радха-Рамана-Бихари спокойно отдыхают, Их доро-

гие манджари с великой любовью служат Им: предлагая падью, – свои-

ми слезами любви они омывают лотосные стопы Божественной Четы; в 

качестве благовоний они предлагают свое благоуханное дыхание; лам-

падки – это их сияющие луноподобные ноготки; цветы – их пропитан-
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ные любовью взгляды, полные маматы (привязанности, проникнутой 

отношением «ты – мой, моя»). Они совершают арати – предлагают свой 

жизненный воздух, насыщенный глубокой премой, которая достигла 

уровня махабхавы; и всё это смешивается с камфарой их улыбок.

В этот в высшей степени благоприятный момент Шрила Гурудев 

присоединился к ним в их вечном служении Шри Шри Радха-Рамана-

Бихариджи, повинуясь зову своей гуру-рупа-сакхи (своего гуру в облике 

сакхи). Под руководством Шри Виноды Манджари (Шри Шримад Бхак-

ти Прагьяны Кешавы Госвами Махараджа), Шри Наянамани Манджа-

ри (Шри Шримад Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады), 

Шри Рупы и Шри Рати Манджари, находящихся под руководством Шри 

Лалиты-деви, наш Шрила Гурудев в своем вечном облике Шри Раманы 

Манджари вошел в наиша-лилу Шри Шри Радха-Рамана-Бихариджи и 

пребывает там, глубоко погруженный в служение Им в течение восьми 

периодов суток.

Шрила Гурудев приехал в Шри Девананда Гаудия Матх в Шри 

Навадвипа-дхаме 26-го декабря 1946 года. Говоря только на своем род-

ном языке, хинди, и не зная ни слова на бенгали, он сошел с поезда на 

железнодорожной станции в непроглядную тьму. Он не сообщал Шри-

ле Парам-Гурудеву, когда собирается приехать и принять у него полное 

прибежище. Шрила Гурудев думал: «Что теперь делать? Я никогда не 

был в Навадвипа-дхаме и не знаю местного языка. Кого спросить? На-

верное, мне нужно остаться на станции до рассвета, а утром как-нибудь 

найти дорогу в Шри Девананда Гаудия Матх, где я увижу моего люби-

мого Гурудева». 

Обычно он общался с Парам-Гурудевом на английском языке. Мой Гуру 

Махарадж, Шрила Бхактиведанта Вамана Госвами Махарадж (в то время 

его звали Саджан-севак Брахмачари), писал письма под диктовку Парам-

Гурудева и отправлял их Гурудеву. Шрила Гурудев размышлял: «Что же 

мне сейчас делать на станции темной ночью?» В тот момент появился 

кто-то с фонарем в руке, он громко звал: «О, Тивариджи! Тивариджи, вы 

здесь?» Тивари – фамилия Шрилы Гурудева в пурва-ашраме. Шрила Гуру-

дев удивился: «Кто это зовет меня по фамилии?» Человек с фонарем подо-

шел ближе, и Шрила Гурудев ответил: «Да, я – Тивари. А вы кто? Как вы 
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оказались здесь глухой ночью? Откуда вы знаете меня?» Человек с фона-

рем (мой возлюбленный Гуру Махарадж, в то время Саджан-севак Брахма-

чари) ответил: «Меня зовут Саджан-севак Брахмачари. Я писал тебе пись-

ма, которые диктовал мой Парамарадхья Гурудев, Шри Бхакти Прагьяна 

Кешава Госвами Махарадж. Он послал меня сюда, чтобы я встретил тебя и 

привел в Шри Девананда Гаудия Матх». Гурудев изумился: «Но я не писал, 

что приеду сегодня ночью. Откуда он узнал?» Тогда мой Гуру Махарадж 

ответил: «Истинный гуру всеведущ, подобно Кришне». Они обнялись и 

вместе отправились в Шри Девананда Гаудия Матх. 

Шрила Гурудев оставил этот мир в день явления моего Гуру Маха-

раджа, Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа. Таким об-

разом, согласно сиддханте, можно заключить следующее – мой Гуру 

Махарадж привел Шрилу Гурудева в Шри Девананда Гаудия Матх, и он 

же (в изначальном образе Раги Манджари) в свой день явления сказал 

ему: «О, Рамана Манджари, Винода Манджари (Парам-Гурудев) зовет 

тебя для служения Шри Шри Радха-Рамана-Бихариджи».

Шрила Гурудев пришел на эту планету по указанию Шримана Ма-

хапрабху и Шримати Радхики, чтобы даровать нам враджа-бхакти 

и наделить нас необходимыми качествами, чтобы войти в эти игры. У 

него никогда не было иных желаний. Он был истинным бхурида – ве-

личайшим благодетелем, и маха-маха-ваданьяя – самой великодушной 

личностью. Поэтому мы бесконечно удачливы, приняв прибежище его 

лотосных стоп.

Согласно вайшнавскому календарю такие имена, как Кешава, На-

раяна, Мадхава и так далее, являются именами вишну-таттвы. Таким 

же образом, наши тилака-мантры произносятся в той же последова-

тельности: Кешава, Нараяна, Мадхава и так далее. Когда кто-то остает-

ся в матхе как брахмачари, он получает новое имя от своего Гурудева. 

Матхаваси не обращаются друг к другу по именам, данным при рожде-

нии. Шрила Гурудев говорил об этом много раз, особенно на лекциях по 

«Рамаяне», прочитанных по случаю празднования Рама-навами. 

Когда Лава и Куша, сыновья Господа Рамы, жили в ашраме Вальми-

ки, они не знали, кем являются их родители. Их мать, Сита-деви, была 

известна в ашраме Вальмики как Вана-деви. Вальмики отправил Лаву 
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и Кушу декламировать «Рамаяну» во время ашвамедха-ягьи Господа 

Рамы. По просьбе Господа Рамы Лакшман спросил, кто их родители. 

Мальчики ответили: «Нам известно только то, что мы живем в ашраме 

нашего Гуру, Шри Вальмики Риши. Он – наш гуру, а мы – его ученики». 

Согласно вайшнавскому календарю, Шрила Гурудев явился в этот 

мир в месяце Мадхава. В детстве его звали Шриманом Нараяной. 

Парам-Гурудев дал ему имя Шри Гаура Нараяна. Приняв обет отрече-

ния, он стал известен как Шри Бхактиведанта Нараяна. Имя Нараяна 

никогда не менялось. Он стал учеником Шрилы Бхакти Прагьяны Ке-

шавы Махараджа, а ему самому служил Шрипад Мадхава Махарадж. 

Шрила Гурудев вошел в нитья-лилу также в месяц Нараяна.

Путешествие из Шри Пури-дхамы в Шри Навадвипа-дхаму

Чтобы навечно воссоединиться со своим Гурупада-падмой и двумя 

старшими духовными братьями, Шрила Гурудев, сидя в позе лотоса 

(падма-асане) в машине, украшенной цветами, отправился в свое по-

следнее путешествие из Шри Джаганнатха Пури в Шри Навадвипу. 

Машина тронулась в путь в восемь часов утра в благоприятный день 

кришна-навами в сопровождении шести других машин, заполненных 

преданными. 

Сначала Шрила Гурудев поехал к самадхи Шрилы Харидаса Тхаку-

ра, которое находится у Сваргадвара (район Пури), чтобы попрощать-

ся с ним. Один из преданных принес воды из океана, в котором Шри-

ман Махапрабху омыл трансцендентное тело Шрилы Харидаса Тхакура 

после его ухода из этого мира, и окропил этой водой трансцендентное 

тело Шрилы Гурудева. Оттуда Гурудев совершил на машине парикраму 

вокруг Чатака-парваты, Шри Тота- Гопинатхи, Ямешвара Тоты, Шри 

Сиддха-бакула и Шри Гамбхиры. После парикрамы вокруг садов Шри 

Джаганнатха-валлабхи и места рождения Шрилы Бхактисиддханты Са-

расвати Тхакура Прабхупады машина подъехала к Симхадвару (Львиным 

воротам) храма Шри Джаганнатхи, где уже собрались преданные, при-

готовившие прасада-малу (предложенную Божествам цветочную гир-

лянду), сандаловую пасту, одежду и другие вещи Господа Джаганнатхи, 

чтобы предложить их Шриле Гурудеву. Шриман Махапрабху предлагал 
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то же самое Шриле Харидасу Тхакуру, когда помещал его в самадхи. Так, 

простившись со Шриманом Махапрабху и Его спутниками в Шри Джа-

ганнатха Пури, Шрила Гурудев отправился в Навадвипа-дхаму.

Когда машина проезжала Бхубанешвар, Джаджапур и другие места, 

многие ученики и последователи Шрилы Гурудева встречали ее на до-

роге, чтобы получить его даршан, со слезами на глазах предлагая его ло-

тосным стопам свои пушпанджали. В Балешваре преданные предложили 

Шриле Гурудеву прасада-малу и кхир (сладкий рис) от Шри Кширачоры 

Гопинатха. Вся поездка из Шри Джаганнатха Пури в Шри Навадвипа-

дхаму заняла четырнадцать часов.

Машина с трансцендентным телом Шрилы Гурудева приехала в 

Шри Кешаваджи Гаудия Матх в Шри Навадвипа-дхаме около десяти 

часов тридцати минут вечера. У ворот Матха собралось более тыся-

чи преданных, которые окружили машину, горько рыдая и воспевая: 

«Джайа Шрила Гурудев!» Ни в одном языке мира не существует таких 

слов, чтобы описать их боль разлуки с ним. Шрилу Гурудева перенесли 

в алтарную и усадили на вьясасану в позу лотоса. Преданные совершали 

ему арати и пели «Шри Гуру-чарана-падма».

Преданные из Индии и других стран  
съезжаются в Шри Навадвипу

Отличительной чертой Шрилы Гурудева было то, что он проливал 

свою чистую трансцендентную любовь на всех. Эта любовь, равной 

которой не существует в этом мире, явно ощущалась в его подлинно 

духовных бескорыстных взаимоотношениях с учениками и последова-

телями. Поэтому, когда преданные в Индии и за ее пределами узнали 

о том, что Шрила Гурудев вошел в нитья-лилу, их сердца и умы сразу 

устремились к нему. Каждый, кто мог себе это позволить, бросил все 

свои дела и поспешно отправился в Навадвипу, чтобы получить послед-

ний даршан Гурудева. Некоторые преданные приехали раньше Шрилы 

Гурудева, а остальные подъезжали в течение всей ночи. 

Всю ночь в благоприятное время кришна-навами трансцендентное 

тело Шрилы Гурудева находилось на возвышении в алтарной. Сразу 

по прибытии, добравшись самолетом, поездом, машиной или другим 

доступным транспортом, преданные отправлялись в алтарную, чтобы 
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успеть получить даршан Шрилы Гурудева. Один за другим они прости-

рались у его лотосных стоп, чтобы предложить свои искренние шрадха-

пушпанджали. Многие преданные ради последнего даршана Шрилы 

Гурудева провели в алтарной всю ночь, воспевая киртаны и бхаджаны в 

настроении разлуки.

Нагара-санкиртана

На следующий день, 30-го декабря, в восемь часов утра Шрилу Гу-

рудева усадили на паланкин, украшенный цветами. В сопровождении 

тысяч преданных, поющих в грандиозной санкиртане, он отправился в 

расположенный неподалеку Девананда Гаудия Матх. По пути наблюда-

лось небывалое зрелище: жители Навадвипы, чьи дома находились на 

пути следования процессии, выходили на улицу и предлагали Шриле Гу-

рудеву свои пранамы. Видевшие процессию издалека также склонялись 

в почтительном поклоне. Одни совершали арати, другие восклицали: 

«Джайа Шрила Гурудев! Джайа Шрила Гурудев!»

В Шри Девананда Гаудия Матхе Шрила Гурудев получил даршан 

своего возлюбленного Гурупада-падмы, Шрилы Бхакти Прагьяны Ке-

шавы Госвами Махараджа, и своего старшего духовного брата, Шрилы 

Бхактиведанты Ваманы Госвами Махараджа, а также джагад-гуру Шри-

лы Прабхупады Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура, Шри Чайтаньи 

Махапрабху, Шри Шри Радхи-Винод-Бихари и Шри Шри Лакшми-

Варахадева. Тем самым Шрила Гурудев возвестил о том, что приехал 

воссоединиться с ними в Шри Навадвипа-дхаме.

Затем духовные братья Шрилы Гурудева и преданные из Шри Де-

вананда Гаудия Матха предложили ему арати. Слезы стояли в глазах 

у каждого, кто видел, как Шрила Гурудев предстал перед своим Гуру-

девом. Получив даршан своего Гурупада-падмы и предложив ему пра-

намы, Шрила Гурудев продолжил свой путь к Панча-вени, известному 

также как Манипур-гхат, чтобы получить даршан и предложить покло-

ны прекрасной Гангаджи, как он обычно делал это во время Навадвипа-

дхама-парикрамы. Группа санкиртаны, сопровождавшая Шрилу Гуру-

дева, была такой большой, что все, кто ее видел, думали, что началась 

Шри Навадвипа-дхама-парикрама.
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Самадхи

Шрила Гурудев вернулся в Шри Кешаваджи Гаудия Матх около 

одиннадцати утра, и преданные с почтением совершили абхишеку его 

трансцендентного тела панчамритой – водой Ганги, розовой водой, 

агуру, ароматными маслами и другими ингредиентами. На двенадцать 

частей сияющего тела Гурудева тщательно нанесли тилаку и одели его 

в новые одежды. Личный слуга Гурудева, Шрипад Мадхава Махарадж, 

написал самадхи-мантру на его груди, а Шрипад Тиртха Махарадж 

сандаловой пастой нарисовал на его груди благоприятный знак сва-

стики.

В это время преданным, прибывшим из разных мест, выпала удача 

подготовить ему большое подношение бхоги, провести красивое арати 

и другие церемонии.

Шрила Гурудев вошел в самадхи на Коладвипе, рядом со своим 

бхаджан-кутиром в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе. Свидетелями этой 

церемонии стали все прибывшие из Индии и других стран последова-

тели и ученики Шрилы Гурудева, санньяси, брахмачари и жители Шри 

Навадвипа-дхамы, Шри Маяпура и Годрумы. 

Все происходило в соответствии с тем, как Шрила Кришнадас Кави-

радж Госвами описывает церемонию самадхи Шрилы Харидаса Тхаку-

ра, проведенную Шриманом Махапрабху. Шрилу Гурудева поместили в 

самадхи, украсив прасадными одеждами и положив рядом маха-прасад, 

датуну (веточку для чистки зубов), гирлянду и сандаловую пасту Го-

спода Джаганнатхи. Преданные также предложили ему прасад от Шри 

Кширачора Гопанатхи вместе с прасадной одеждой и другими вещами 

от Божества Шри Говиндаджи в Джайпуре.

С искренней верой в сердце преданные, которые съехались со все-

го света, наблюдали и принимали непосредственное участие в церемо-

нии самадхи. Стоя вокруг самадхи, с балконов, крыш – отовсюду – они 

осыпали его лепестками цветов. Переполненные настроением глубокой 

разлуки они пели «Дже анило према-дхана» и другие подобные кирта-

ны. Постепенно на глазах у тысяч преданных самадхи заполнили и по-

крыли пылью самого сокровенного священного места (дхама-раджа), 

поместив сверху Вринду-деви (Туласи).
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Движимые чувством нежной любви к Гурудеву, преданные заботли-

во покрыли холмик самадхи цветами, предложили масляные лампадки 

и множество ароматных благовоний. Они пели киртаны и обходили во-

круг Шрилы Гурудева, читали из «Чайтанья-чаритамриты» описание 

ухода намачарьи Шрилы Харидаса Тхакура. Сидя вблизи самадхи, пре-

данные предавались воспоминаниям о Шриле Гурудеве: одни – молча, 

другие – тихо повторяя харинаму.

После церемонии преданные почтили маха-прасад Шрилы Гурудева. 

На следующий день на этом месте было возведено временное сооруже-

ние, служащее храмом, в котором в настоящее время Шриле Гурудеву 

регулярно предлагается бхога, проводится арати, пуджа-арчана и т.д.

****

Таким образом, Шрила Гурудев завершил свое последнее путеше-

ствие, начав его на Говардхане в Шри Враджа-мандале, продолжив в 

Пури-дхаме в Шри Кшетра-мандале и, в конце концов, прибыв в Шри 

Навадвипу в Шри Гауда-мандале.

Шрила Гурудев, известный среди современников как вайшнава-

сарвабхума, величайший вайшнав Шри Враджа-мандалы, Шри 

Кшетра-мандалы и Шри Гауда-мандалы, вошел в самадхи в вечной 

Шри Навадвипа-дхаме, которая неотлична от Враджа. Его самадхи и 

бхаджан-кутир в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе находятся на раса-

стхали, расположенном на границе холма Шри Кулия, неотличного от 

Шри Гирираджа Говардхана.

Значение самадхи

Много лет назад Шрила Гурудев сам объяснял значение слова «са-

мадхи» следующим образом: сама означает «равный», а дхи – это «раз-

ум». Когда чистый преданный оставляет этот мир, он получает сварупу 

как у спутников Шри Шри Радхи-Кришны и обретает такие же разум, 

красоту, качества и все остальное, как у них. 

Божество, которому мы поклоняемся в нашей парампаре – Шримати 

Радхарани. Когда наши ачарьи входят в самадхи, они получают сама-дхи – 

разум и настроение, подобные разуму и настроению Шри Рупы Манджа-

ри и других близких спутниц Шримати Радхарани, под руководством ко-

торых они совершают непосредственное служение Божественной Чете.
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Высшее сокровище

Кто будет чувствовать разлуку?

В 1991 году во время лекции по «Вилапа-кусуманджали» Шрила 

Гурудев спросил собравшихся преданных: «Кто будет чувствовать раз-

луку? Сильное чувство разлуки со своим Гурудевом будут переживать 

только те особые преданные, которые глубоко благодарны своему Гу-

рудеву, которые думают, что находятся в неоплатном долгу перед ним, 

и кто служили ему с глубокой любовью. Они не будут думать: “Я такой 

падший, а мой Гурудев такой великий”. У них не будет страха и благо-

говения по отношению к нему. Иначе они не смогут плакать о нем».

«Разлука с Гурудевом ощущается по-разному. Когда мы отмечаем его 

милость, щедрость и величие, в нашем сердце пробуждается определен-

ное настроение. Но когда мы вспоминаем, как близок и дорог он нам был, 

когда вспоминаем, как он проливал на нас свою любовь, тогда мы способ-

ны безудержно плакать по нему. Мама Яшода плачет по Кришне больше, 

чем Шри Нанда Баба, но гопи плачут еще сильнее, чем мама Яшода, по-

скольку их отношения с Кришной были более близкими. Нам тоже нужно 

обрести такие близкие отношения с Шри Кришной, Шримати Радхарани, 

Шри Рупой Манджари, Шри Рупой Госвами, с нашим Шрилой Гуруде-

вом и всей нашей гуру-варгой (духовными наставниками). Только тогда 

мы сможем со слезами на глазах молить их о милости».

«Если мы не развиваем близких отношений с нашим Шрилой Гу-

рудевом, то как мы сможем понять наши отношения с Шри Кришной, 

Шримати Радхарани, Шри Рупой Манджари и остальными? Наш про-

гресс в бхаджане зависит от глубины нашей сердечной связи со Шрилой 

Гурудевом и от близкого служения ему. Если мы в состоянии плакать 

по Шриле Гурудеву - только тогда мы сможем плакать и по Шримати 

Радхарани. И наоборот, если мы не способны плакать по Гурудеву, как 

мы сможем плакать по Шримати Радхарани? Поэтому наши слезы по 

Гурудеву должны быть искренними.

Почему самадхи Шрилы Гурудева находится в Навадвипе

Шрила Гурудев вошел в самадхи на гупта (скрытом) Говардхане во 

дворе Шри Кешаваджи Гаудия Матха на острове Коладвипа, который 
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Шрила Гурудев

неотличен от Говардхана во Врадже. Так же как Шри Навадвипа яв-

ляется самой великодушной, сострадательной и всепрощающей землей, 

которая не принимает оскорбления, так и Шрила Гурудев – в высшей 

мере великодушный и милосердный благожелатель, прощающий любые 

недостатки. 

Шрила Гурудев вошел в самадхи в Шри Навадвипа-дхаме, чтобы 

установить принцип: без милости Шри Навадвипа-дхамы, то есть без 

милости Шри Чайтаньи Махапрабху, невозможно получить милость 

Шри Вриндавана-дхамы и служить Шри Шри Радхе-Кришне.

Более того, он хотел быть рядом со своим дорогим Шрилой Гуру-

девом, Шрилой Бхакти Прагьяной Кешавой Госвами Махараджем, и 

самыми близкими духовными братьями, Шрилой Бхактиведантой Ва-

маной Госвами Махараджем и Шрилой Бхактиведантой Тривикрамой 

Госвами Махараджем. Поэтому его самадхи расположено на полпути 

между их самадхи.

Признательность

Мы выражаем свою искреннюю признательность каждому пре-

данному, кто когда-нибудь совершал какое-либо служение для Шрилы 

Гурудева, нитья-лила правишта ом вишнупада Шри Шримад Бхакти-

веданты Нараяны Госвами Махараджа. Благодаря всесострадательной 

милости Шрилы Гурудева таким удачливым душам предопределено 

получить всеблагую милость Шри Чайтаньи Махапрабху и Шри Шри 

Радхи и Кришны.



Шрила Гурудев
Фотогалерея



Чистые преданные являются крипа-патрой, сокровищницей 
крипы, милости (стр. 30).



Шрила Гурудев говорил: «Хотя у нас разные тела, но душа одна» (стр. 42).



Мой Гуру Махарадж сказал: «Нет, у тебя здесь еще так много служения. Шрила Бхакти Прагьяна 

Кешава Госвами Махарадж именно для тебя приготовил очень важное служение, с которым никто 

другой не справится» (стр. 45).



Санньяса-мантра очень помогает в достижении кришна-премы, которую нам хотели дать Шрила Рупа 

Госвами, Шрила Рагхунатха дас Госвами и все другие Госвами. Нет ничего возвышенней этой кришна-

премы. Шри Чайтанья Махапрабху принес нам именно ее, и поэтому санньяса очень важна (стр. 63).

«Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж и я – духовные братья в санньясе» (стр. 63).



Шрила Гурудев пришел, чтобы по всему миру распространить миссию 
Шрилы Рупы Госвами, и принес океан милости Шри Чайтаньи 
Махапрабху (стр. 12 ).8



Когда некоторые старшие преданные из ИСККОН приходили за обучением 
к Шриле Гурудеву, он с любовью соглашался наставлять их и терпеливо 
отвечал на все их вопросы (стр. 142).



Шрила Гурудев свидетельствует в защиту ИСККОН (стр. 203).



Встречи со Шрилой Бхакти Прамод Пури Махараджем (стр. 235).

Получение виз в Соединенные Штаты Америки (стр. 237).

Первый паспорт и виза Шрилы Гурудева.



Арати Шриле Гурудеву Шрипад Бхактиведанты Мадхавы Махараджа 
(стр. 243).



Джанмаштами – его последняя лекция в Дели (стр. 257).

«О, Шрила Гурудев, врачи советуют Вам, по меньшей мере, на 
несколько минут выходить из комнаты подышать свежим воздухом и 
пообщаться с преданными» (стр. 267).



30-го ноября Шрила Гурудев прибыл 

в Джайашри-Дамодара Гаудия Матх, 

который находится в Чакра-тиртхе в Шри 

Джаганнатха Пури-дхаме…

Однажды, глядя на широкий берег 

океана, Шрила Гурудев тихо произнес: 

«Раньше, когда я приезжал в Шри 

Джаганнатха Пури-дхаму, я медитировал 

на то, как Шриман Махапрабху со Своими 

спутниками совершает омовение в океане. 

Я также медитировал на слова Шримана 

Махапрабху, которые Он произнес во 

время ухода Шрилы Харидаса Тхакура 

из этого мира. Омыв Харидаса Тхакура 

в океане, Шриман Махапрабху сказал, 

что теперь этот океан стал маха-тиртхой 

(высшим святым местом), так как теперь 

он является чаранамритой (водой, омывшей 

стопы) Шрилы Харидаса Тхакура. Поэтому 

я каждый день омывался в океане. И сейчас 

я тоже хочу омыться в водах океана. Можете 

вы принести для омовения немного воды из 

океана?» (стр. 275-276).



Когда Шрила Гурудев присоединился к Матху, мой Гуру Махарадж, Шрила Бхактиведанта Вамана 

Госвами Махарадж, привел его в Шри Девананда Гаудия Матх, и он же (в изначальном облике Раги 

Манджари) в свой день явления сказал ему: «О, Рамана Манджари, Винода Манджари (Парам-

Гурудев) зовет тебя для служения Шри Шри Радха-Рамана-Бихариджи»  (стр. 285).



Шрила Гурудев вошел в самадхи на Коладвипе рядом со своим бхаджан-
кутиром в Шри Кешаваджи Гаудия Матхе. (стр. 289).
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вайшнавов в Миднапуре, Западной Бенгалии, в 1956 
году. С 1979 года он все свое время практикует 
как монах в традиции гаудия-вайшнавов. Он получил 
посвящение от  Шри  Шримад  Бхактиведанты  
Ваманы  Госвами Махараджа – вайшнава высочайшего 
уровня, обладающего всеми качествами истинного 
гуру, описанными в священных писаниях. Последние 
тридцать лет Свами Б.В. Мадхава постоянно служил 
как севака, или личный слуга, своему наставляющему 
гуру, Шри Шримад Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу, который также как инициирующий гуру 
Мадхавы Махараджа является вайшнавом высочайшего 
уровня, истинным гуру, как описано в священных 
книгах. В марте 2000 года автор принял санньясу, 
высший уровень отречения. 

В 1977 году Свами Б.В. Мадхава закончил с отличием 
факультет санскрита в университете Колкаты 
(Калькутты). Помимо бенгали автор бегло говорит на 
санскрите и хинди. Это позволило ему читать и изучать 
в оригинале Веды,  Упанишады,  Пураны,  Итихасы  и  
поздние  писания, которые являются литературным 
наследием гаудия-вайшнавов. Поэтому Свами Б.В. 
Мадхава как никто другой обладает необходимыми 
качествами для написания данной книги. Он посвятил 
лучшую часть своей жизни служению своему гуру в 
качестве его личного слуги (севака). Таким образом, 
он соответствует всем критериям истинного ученика, 
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